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Wszelkie prawa zastrzezone. Niniejsze opracowanie jest chronione prawem autorskim. Kopiowanie lub rozpowszechnianie Instrukji Obstugi we fragmentach albo
w catosci bez zgody ,Dedra-Exim” zabronione ,Dedra-Exim” zastrzega sobie prawo do wprowadzania zmian konstrukcyjno-technicznych oraz kompletacyjnych
bez uprzedniego powiadamiania. Zmiany te nie mogg stanowi¢ podstawy do reklamowania produktu. Instrukcja obstugi dostepna na stronie www.dedra.pl
V8echna prava vyhrazena. Toto zpracovani je chranéno autorskym pravem. Kopirovani nebo $ifeni Navodu k obsluze v ¢astech nebo vcelku bez souhlasu
spole¢nosti ,Dedra-Exim” je zakdzano. ,Dedra-Exim” si vyhrazuje pravo zavadét konstrukéni a technické a komplementaéni zmény bez dfivéjSiho oznameni. Tyto
zmény nemohou byt zakladem pro reklamovani vyrobku. Navod k obsluze dostupny na strankach www.dedra.pl

spolo¢nosti ,Dedra-Exim” zakazané. ,Dedra-Exim” si vyhradzuje pravo na vykonavanie konstrukéno-technickych zmien, a zmien doplnkového prisluSenstva, bez
predchadzajuceho upozornenia. Tieto zmeny nemdzu byt dévodom na reklamaciu vyrobku. UZivatel'ska prirucka je dostupna na webovej stranke www.dedra.pl
Visos teisés saugomos. Sis kirinys yra saugomas autoriniy teisiy jstatymy. Eksploatavimo instrukcijos arba jos fragmenty kopijavimas ir platinimas be ,,Dedra-
Exim™ sutikimo draudziamas. ,,Dedra-Exim™ pasilieka sau teise jvesti konstrukcijos, techninius arba komplektacijos pokygius be igankstinio jspé&jimo. Sie pokygiai
negali bati skundo dél produkto pagrindu. Naudojimo instrukcija yra priecinama svetainéje: www.dedra.pl

Visas tiesTbas pasargatas. Sis izdevums ir sargats ar autortiesibu. Lieto$anas Instrukcijas kopé$ana vai izplati$ana pilnigi vai fragmentos bez ,Dedra-Exim” firmas
piekriSanas ir aizliegta. Firma ,Dedra-Exim” atstaj sev tiesibu veikt konstrukcijas-tehnikas izmainu, ka art komplektacijas izmainu bez iepriek$&ja pazinojuma. Sis
izmainas nevar bit par pamatu produkta reklamésanai. LietoSanas instrukcija pieejama majaslapa www.dedra.pl

Minden jog fenntartva. A jelen kiadvany szerzdi jogokkal védve. A Hasznalati Utasitds masolasa vagy terjesztése egészében vagy részleteiben a ,Dedra-Exim”
irasos engedélye nélkil tilos A ,Dedra-Exim” fenntartia maganak a szerkezeti-miszaki, valamint komplettalasi valtoztatasok el6zetes bejelentés nélkiili

V8etky prava vyhradené. Tieto materialy su chranené autorskymi pravami. Kopirovanie pripadne $irenie ¢asti, pripadne celého navodu na obsluhu je bez suhlasu

beve

Toate drepturile rezervate. Aceasta redactare este protejata prin legea dreptului de autor. Este interzisa copierea, reproducerea in orice fel sau multiplicarea si
distribuirea partiald sau in totalitate a Manualului de utilizare fara permisiunea firmei ,Dedra-Exim” Firma ,Dedra-Exim” isi rezerva dreptul de a face modificari
tehnice si constructive sau de completare a dispozitivului fard o notificare prealabilda. Aceste modificari nu pot constitui temei pentru reclamarea produsului.
Instructiunea de deservire accesibila pe pagina www.dedra.pl

Alle Rechte vorbehalten. Die vorliegende Bedienungsanleitung wird durch das Urheber-recht geschiitzt. Kein Teil dieser Bedienungs-anleitung darf ohne schriftliche
I;inwilligung von ,Dedra-Exim” vervielféltigt oder verbreitet werden.”Dedra-Exim” behalt sich das Recht vor, Konstruktions- und technische Anderungen sowie

Anderungen in der Zusammensetzung vorzunehmen, ohne vorher dartber zu informieren. Diese Anderungen kénnen kein Grund zur Reklamation des Produkts
bilden. Die Bedienungsanleitung ist auf der Internetseite www.dedra.pl zuganglich.

Vse pravice pridrzane. Ta navodila so zaS€itena na podlagi predpisov o avtorskih pravicah. Prepovedano je kopiranje ali razsirjanje teh navodil za uporabo po delih
ali v celoti brez soglasja ,Dedra-Exim”. ,Dedra-Exim” si pridrzuje pravico do uvajanja konstrukcijsko-tehni¢nih in kompletacijskin sprememb brez predhodnega
obvestila. Te spremembe ne morejo biti podlaga za prijavo reklamacije. Navodila za uporabo so na voljo na strani www.dedra.pl

,Dedra-Exim”a ,Dedra-Exim” zadrzava pravo uvodenja promjena konstrukcijskih, tehni€kih i zavrsnih bez prethodne obavijesti. Ove promjene ne mogu predstavljati

Sva prava su rezervirana. Ovo djelo je zastiéeno autorskim pravom. Zabranjeno je kopiranje ili distribucija Uputa za uporabu u dijelovima ili u cijelosti bez pristanka
osnovu za reklamiranje proizvoda. Upute za uporabu dostupne su na web stranici www.dedra.pl

Bcuuku npaBa 3anaseHn. ToBa nponsBeAeHne e 3aLMTeHO ¢ aBTOpCky npaea. KonvpaHeTo nnu pasnpocTpaHeHneTo Ha PbkoBoACTBOTO 3a NoTpebuTens Ha Yactu
unu kato usno e 3abpaHeHo 6e3 paspelueHneTo Ha ,Dedra-Exim”. ,Dedra-Exim” cv 3anassa npaBoTo Aa NpaBv NPOMeHU B An3aiiHa, TEXHUYECKUTE XapakTePUCTUKN
1 3aBbpliBaHeTOo 6e3 npeaBapuTenHO yBedoMNeHWe. Te3n NpoMeHn He moraT ga ObAaT OCHOBaHWME 3a peknamupaHe Ha npoaykTa. PbkoBoacTBOTO 3a
noTpebuTens e Ha pasnonoxeHve Ha agpec www.dedra.pl
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pirmg jjungima jpilti alyvos./ Uzmanibu! Pirms pirmas lieto$anas ieliet ellu/ Figyelem! Az els6 elinditas a elétt toltse be az olajat / Atentie! Inainte de prima
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ulje / BHumaHve! HanbnHeTe ¢ macno npean mbpBOTO CTapTpaHe
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Deklaracja zgodno$ci zostata dotgczona do instrukcji jako oddzielny dokument. W
przypadku braku deklaracji zgodno$ci nalezy sie skontaktowac¢ z ,Dedra-Exim” Sp.
zo.0.

Ogodlne przepisy bezpieczenstwa zostaty dotgczone do instrukcji jako oddzielna
broszura.

ﬂ OSTRZEZENIE. Przeczytaé wszystkie ostrzezenia oznaczone
symbolem i wszystkie instrukcje.

Nieprzestrzeganie podanych nizej ostrzezen i wskazéwek dotyczacych
bezpieczenstwa moze by¢ przyczyng porazenia pragdem elektrycznym, pozaru lub
powaznych obrazen.

Zachowac¢ wszystkie ostrzezenia i instrukcje do przysziego uzytku.

2. Opis urzadzenia

Rys. A. 1. Linka rozrusznika, 2. Wigcznik z zaworem paliwa, 3. Panel, 4. Dzwignia
blokady kot

Rys. B. 2. Korek paliwa z odpowietrznikiem, 2. Zaslepka wlewu oleju, 3. Wkrety
ostony bocznej

Rys. C. Wskaznik niskiego poziomu oleju, 2. Wskaznik aktywnych gniazd 230 V, 3.
Wskaznik przecigzenia gniazd 230 V, 4, 5 Gniazda 230 V 50 Hz, 6. Punkt
uziemienia, 7. Wigcznik z zaworem paliwa, 8. Gniazda potgczenia réwnolegtego

3. Przeznaczenie urzadzenia

Zespot pradotworczy jest to urzadzenie elektroenergetyczne stanowigce
samodzielne zrodto pradu. Zespoty pradotwoércze sg autonomicznymi zespotami do
wytwarzania energii elektrycznej. Zespot pradotwoérczy w zastosowaniu
podstawowym stuzy do wytwarzania energii elektrycznej dla réznych odbiornikow
(silniki, o$wietlenie, ogrzewanie itd.) na tym obszarze, gdzie nie ma zadnych innych
zrédet.

Dopuszcza sie wykorzystanie urzgdzenia w pracach remontowo-budowlanych,
warsztatach naprawczych, w pracach amatorskich przy réwnoczesnym
przestrzeganiu warunkéw uzytkowania i dopuszczalnych warunkéw pracy,
zawartych w instrukcji obstugi.

4. Ograniczenia uzycia

Urzadzenie moze by¢ uzytkowane tylko zgodnie zamieszczonymi
,Dopuszczalnymi warunkami pracy”.

Maszyna moze by¢ uzytkowana tylko i wytgcznie z cze$ciami oryginalnymi. Zespot
pradotwdrczy nie moze pracowaé w pomieszczeniach zamknietych. Zespot
pradotwdrczy nie moze pracowaé w atmosferze o bardzo duzej wilgotnosci
powietrza. W razie stwierdzenia uszkodzen mechanicznych, w szczegélnosci
odksztatcen obudowy, zbiornika paliwa, nieszczelnosci (wycieki paliwa) nie nalezy
uzytkowa¢ urzadzenia. Nie wolno uzytkowa¢ zespotu pragdotwérczego réwniez w
przypadku stwierdzenia nieprawidtowosci w jego dziataniu. Nalezy wdéwczas
bezwzglednie zabezpieczy¢ urzadzenie, a nastepnie zleci¢ jego naprawe w
autoryzowanym serwisie ,DEDRA-EXIM” Sp. z o.0.

Samowolne zmiany w budowie mechanicznej i elektrycznej, wszelkie modyfikacje,
czynnosci obstugowe nieopisane w instrukcji obstugi bedg traktowane jako
bezprawne i powodujg natychmiastowg utrate praw gwarancyjnych, a deklaracja
zgodnosci traci waznos¢.

Uzytkowanie niezgodne z przeznaczeniem, badz niezgodnie z instrukcjg obstugi
spowoduje natychmiastowg utrate praw gwarancyjnych.

ponizej

Dopuszczalne warunki pracy
Urzgdzenie nie moze by¢ uzytkowane w pomieszczeniach zamknietych.
Unika¢ wilgoci. Nie pozostawia¢ wigczonego urzadzenia bez dozoru.
Zabrania sie podigczania zespotu pradotworczego do instalacji
przydomowej.

5. Dane techniczne

Model DEGA4000K
Silnik spalinowy Ttokowy, 4-cylindrowy
Maksymalna moc wyj$ciowa [W] 3300
Moc wyjsciowa dla pracy ciagtej [W] 3000
Napiecie [V] 230~
Czestotliwo$é wyjsciowa sieci [Hz] 50
Natezenie znamionowe [A] 13
Silnik spalinowy (typ) LT223
Pojemnos¢ zbiornika [I] 11
Klasa wymagan eksploatacyjnych Gl
Klasa zgodnos$ci mocy A
Gwarantowany poziom mocy dzwieku Lwa [dB(A)] 96
Masa niezalanego zespotu [kg] 41

Moc silnika spalinowego [W] 4500
Obroty silnika [obr/min] 3600
Pojemno$¢ skokowa silnika [cmq] 223

Stopien ochrony przed dostepem bezposrednim IP23M
Poziom mocy dzwigku Lwa [dB(A)] 93
Niepewno$¢ pomiaru (Kwa) [dB(A)] 3
Wspdtczynnik mocy 1.0

Dodatkowe dane:

llo$¢ gniazdek
2 gniazdka 230 V pradu przemiennego (AC)

Informacja na temat hatasu
Emisja hatasu zostata okreslona zgodnie z EN ISO 3744:1995 wartosci podano
powyzej w tabeli.

Hatas moze spowodowac¢ uszkodzenie stuchu, podczas
A UWAGA pracy zawsze nalezy uzywac srodkoéw ochrony stuchu!
Deklarowana tgczna warto$¢ hatasu zostata zmierzona zgodnie ze standardowg
metodg badania i moze by¢ wykorzystana do poréwnania jednego urzadzenia z
drugim. Podany poziom hatasu moze by¢ rowniez wykorzystywany do wstepnej
oceny narazenia na hatas.
Poziom hatasu podczas rzeczywistego uzytkowania urzgdzenia moze sig réznic¢ od
zadeklarowanych wartosci, w zaleznosci od sposobu uzycia narzedzi roboczych, w
szczegodlnosci od rodzaju obrabianego przedmiotu oraz od koniecznosci okreslenia
$rodkéw majacych na celu ochrone operatora. Aby doktadnie oszacowac narazenia
w rzeczywistych warunkach uzytkowania, nalezy wzig¢ pod uwage wszystkie
czesci cyklu operacyjnego, obejmujgce takze okresy, gdy urzadzenie jest
wytgczone lub gdy jest ono wtgczone, ale nie jest uzywane do pracy.

6. Przygotowanie do pracy

Wszystkie czynnosci przygotowawcze przeprowadzac przy
A UWAGA urzadzeniu odtaczonym od zrédta zasilania.
Przed przystgpieniem do pracy upewnij sie, ze urzadzenie jest kompletne, nie

posiada sladéw wgniecen, przetaré ani innych uszkodzen. W razie zauwazenia
jakichkolwiek uszkodzen skontaktuj si¢ z serwisem ,Dedra-Exim” sp. z 0.0.

Ustawienie urzadzenia

W celu poprawy komfortu uzytkowana, zesp6t pragdotworczy wyposazono w kotka
transportowe. Utatwia to przemieszczanie oraz ustawianie urzgdzenia. W celu
unieruchomienia urzgdzenia przednie kétka wyposazone sg w blokade (rys. A, 4).
Aby zablokowa¢ koétka nalezy przycisngé dzwignie blokady két — kota zostang
zablokowane automatycznie. W celu odblokowania nalezy przesungé dzwignie w
prawo i do géry.

Transport i przemieszczanie

Zespodt pradotworczy DEGA4000K wyposazony jest w sktadang rekojes¢, ktora
utatwia transport i przemieszczanie urzadzenia. W pozycji pracy zespotu rekojesé
powinna by¢ ztozona (rys. A, 5), na czas transportu badz przemieszczania rekojesc
nalezy roztozy¢, pociagajac ja energicznie do gory. Rekojes¢ ma mozliwosé
zablokowania w wygodnej dla uzytkownika pozycji. Ztozenie rekojesci polega na
umieszczeniu jej w pozycji pracy.

Zalanie zespotu pradotwoérczego olejem

AUWAGA Zespot pradotworczy nie jest zalany olejem, przed

przystapieniem do pracy nalezy zala¢ zesp6t olejem.
Olej silnikowy jest gldwnym czynnikiem wptywajgcym na wydajno$¢ i zywotnosc
silnika. Nalezy uzywa¢ oleju przeznaczonego dla silnikéw 4-suwowych. DEGLO1
typ SAE 10W-30 firmy ,Dedra-Exim” jest zalecanym olejem do ogdlnego uzytku.
Urzgdzenie wyposazono w czujnik poziomu oleju, ktéry w przypadku niskiego
poziomu oleju nie pozwoli na uruchomienie silnika.
Pojemnos$¢ miski olejowej wynosi okoto 0,4 litra.

Aby uzupehnié¢ olej:

1. Odkreé nakretke blokujgcg zaslepke wlewu oleju, zdejmij zaslepke i zlokalizuj
wlew oleju (rys. D).

2. Wykre¢ korek wlewu oleju, wytrzyj bagnet w czystg szmatke.

3. Wlej przygotowang ilo$¢ oleju.

4. Sprawdz poziom oleju i zakrg¢ korek wlewu oleju. Zatéz zaslepke i zakre¢
nakretke.

Uzupetnianie paliwa

Benzyna jest tatwopalna, a w pewnych warunkach
AUWAGA wybuchowa. Zabrania si¢ palenia, iskrzenia i uzywania
otwartego ognia podczas uzupetniania paliwa w generatorze lub miejscach
gdzie przechowywana jest benzyna. Zapton lub eksplozja moga spowodowac

powazne obrazenia. Uzupetnianie paliwa powinno odbywa¢ si¢ w miejscach
dobrze wentylowanych przy zatrzymanym silniku.

Odkre¢ korek wlewu paliwa (rys. E). Napetnij zbiornik paliwa benzyng (pojemno$¢
zbiornika to 11 litréw). Korek wlewu wyposazony jest w odpowietrznik, po
zakonczeniu nalewania paliwa dokreci¢ korek paliwa az do ustyszenia terkotania,
oznacza to, ze, zbiornik jest odpowietrzany.

7. Wiaczanie urzadzenia

Przed uruchomieniem urzadzenia bezwzglednie wykonaé
A UWAGA czynnosci opisane w rozdziale ,,Przygotowanie do pracy”.
Obowiazki operatora

Zapoznaj sie¢ z instrukcjg uzytkowania i bezpieczenstwa
A UWAGA pracy. Upewnij sie, ze wiesz jak szybko zatrzymac zespét
pradotwérczy oraz zapoznaj sie z dziatlaniem wszystkich elementow

sterujagcych. Zabrania si¢ obstugiwaé urzadzenia bez wlasciwego
przeszkolenia.

Przed pierwszym uruchomieniem nalezy sprawdzi¢ poziom
A UWAGA oleju oraz paliwa.
Przed przystgpieniem do pierwszego uruchomienia maszyny pamietaj o doktadnym
uziemieniu generatora. W tym celu odkre¢ $rube (Rys C, 6) i zamontuj kabel

uziemienia pod tbem $ruby (kabel nie znajduje sie w zestawie). Nastepnie dokreé
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Srube tak aby kabel byt doktadnie zablokowany. Drugg koricdwke kabla podtacz do
przewodzacego preta umieszczonego w ziemi.

Potaczenie rownolegte dwéch agregatow

Wszystkie czynnosci nalezy wykona¢ przy wytaczonych
A UWAGA urzadzeniach

Przewéd potaczeniowy nie jest dotaczony do urzadzenia i
A UWAGA nalezy dokupi¢ go oddzielnie.

Potaczenie réwnolegte agregatéw zwigksza moc poditgczonego urzadzenia przez
co umozliwia zasilenie urzgdzenia o wiekszej mocy. Potgczenie jest zalecane w
przypadku gdy chcemy zasili¢ urzgdzenie, ktérego moc znamionowa przekracza
moc jednego agregatu ale jest mniejsza co najmniej 20% od sumy mocy dwdch
urzadzen. Agregaty mozna faczyé réwnolegle za pomoca specjalnego przewodu
znajdujgcego sie w kompletacji urzadzenia. Nie nalezy uzywac¢ do wykonania
potgczenia innych przewodéw poniewaz moze to spowodowaé uszkodzenie.
Potgczenia nalezy dokonac¢ przy wytgczonych urzadzeniach.

Istnieje mozliwo$¢ potaczenia szeregowego dwoch  zespotdw  model
DEGA4000K+DEGA4000K, co pozwala uzyska¢ moc ok. 4,8 lub DEGA4000K +
DEGA2000, co pozwala uzyska¢ moc ok. 4,0 kW. W tym celu

- ustawi¢ blisko siebie dwa wylgczone zespoty prgdotworcze

- przewdd uziemienia (zyta zéfito-zielona z oczkiem) zamocowaé¢ do punktu
uziemienia zespotdéw pradotworczych

- W gniazda na panelach obu urzadzen, oznaczone jako Twin Tech (rys, A, 8)
zamontowaé koncéwki dedykowanego przewodu

- uruchomi¢ oba urzadzenia (patrz procedura wigczania urzadzenia punkt 7
instrukcji obstugi)

Urzgdzenia muszg sie zsynchronizowa¢ (wyréwnac prace silnika), co trwa ok. 1-2
s. Po tym czasie mozna podtaczy¢ urzadzenie do gniazda dowolnego zespotu
pradotwodrczego.

Przed przystapieniem do uruchomienia silnika, do
A UWAGA generatora nie nalezy podtaczaé zadnych urzadzen.
Uruchamianie urzadzenia

Reczne

1. Przetgcznik ustawi¢ w pozycje ssanie (rys. C, 8).

2. Pociggna¢ energicznie za linkg rozrusznika (Rys. F), a nastepnie zwolni¢ linke
by swobodnie wrécita do poczgtkowego potozenia. Silnik powinien rozpoczaé
prace.

3. Po nagrzaniu sie silnika i stabilnej pracy urzadzenia, wytgczy¢ ssanie
(przefacznik ustawi¢ w pozycje ON).

4. Podtgczy¢ odbiornik do gniazda napigcia.

8. Uzytkowanie urzadzenia

Nie uruchamiaj urzadzenia wewnatrz pomieszczen, spaliny
A UWAGA zwieraja trujacy tlenek wegla.

Nie podtaczaj urzadzen, ktérych moc znamionowa

A UWAGA przekracza 80% wartosci nominalnej mocy generatora.

Silniki elektryczne podczas rozruchu charakteryzujg sie chwilowym zwigkszonym
poborem mocy, co moze spowodowaé zadziatanie zabezpieczenia
przecigzeniowego i wytgczeniem zespotu.
W przypadku podtgczenia kilku urzgdzen, nie nalezy uruchamia¢ ich jednoczesnie.
W przypadku koniecznosci uzycia przedtuzaczy, przedtuzacze nie powinny by¢
diuzsze niz:
- 60 m dla przekroju 1,5 mm?
- 100 m dla przekroju 2,5 mm?

Zatrzymanie silnika

Przed przystgpieniem do wylaczenia urzadzenia odtgcz wszystkie odbiorniki
wyciggajac wtyczke z gniazdka generatora. Nastepnie przetacz wigcznik zaptonu
(Rys C, 8) do pozycji ,OFF”.

W przypadku koniecznosci wylaczenia awaryjnego
A UWAGA generatora nalezy od razu przetaczy¢ wiacznik zaptonu do
pozycji ,,OFF”.

Po zakonczeniu pracy rura wydechowa moze by¢ goraca,
A UWAGA przed podjeciem czynnosci obstugowych, odczekaj az
ostygnie.

9. Biezace czynnosci obstugowe
Wszystkie czynnosci obstugowe przeprowadza¢ przy
A UWAGA urzadzeniu odtgczonym od zrédta zasilania.

Przed przystgpieniem do kontroli, naprawy lub konserwacji zatrzymaj silnik i
odczekaj do momentu zatrzymania sig wszystkich wirujgcych elementéw. Odtacz

przewod napigcia od $wiecy zaptonowej tak aby wyeliminowaé przypadkowe
uruchomienie.

Harmonogram prac konserwacyjnych

Zawsze przed uruchomieniem urzadzenia:
Skontroluj i uzupetnij poziom paliwa w baku.
Skontroluj i starannie dokre¢ uziemienie.

Wymiana $wiecy zaptonowej X

Kontrola przewodéw paliwowych X
Kontrola przewodéw wysokiego X
napiecia
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Sprawdzanie stanu oleju X
Wymiana oleju X
Sprawdzanie filtra powietrza X
Czyszczenie filtra powietrza X

Czyszczenie filtra powietrza (rys. G)
Zabrudzony filtr powietrza moze doprowadzi¢ do niewtasciwej pracy silnika i do
zwigkszonego poboru paliwa.

A UWAGA Zabrania sie czyszczenia filtra powietrza i jego elementow

za pomoca rozpuszczalnika, moze to doprowadzi¢ do
pozaru. Zabrania sie uruchamiania urzgdzenia bez filtra powietrza,
doprowadzi to do szybszego zuzycia silnika.

1. odkre¢ wkrety i zdejmij ostone (zwrd¢ uwage na zatrzaski w dolnej czesci ostony)
2. zlokalizuj ostone filtra powietrza

3. odkre¢ wkret zabezpieczajacy i zdejmij ostone filtra

4. zdejmij filtr i wyczys¢.

Montaz przeprowadz w odwrotnej kolejnosci.

Wymiana swiecy zaplonowej
Zalecana $wieca: FERTC lub jej odpowiednik.

Zastosowanie nieprawidiowej swiecy moze spowodowac
A UWAGA uszkodzeniem silnika.
Aby wymieni¢ $wiece, odkre¢ wkrety i zdejmij ostone boczng (rys. B, 3; zwrde
uwage na zatrzaski w dolnej czesci ostony), zdjejmij zaslepke z goérnej czesci
obudowy, odiagcz fajke Swiecy zaptonowej i usun wszelkie zabrudzenia z obszaru
przewodow $wiecy. Nastepnie za pomocg klucza do $wiec znajdujgcego sie w
zestawie, odkre¢ Swiece zaptonowa.
Sprawdzi¢ stan $wiecy zaptonowe;j.
« Jezeli elektrody sg zuzyte lub jesli izolator jest pekniety lub zniszczony - wymien
takg $wiece.
« Jezeli Swieca zaptonowa zanieczyszczona jest nagarem - usun nagar za pomoca
szczotki drucianej lub $rodka do czyszczenia $wiec w sprayu.
Zmierz przerwe pomigdzy elektrodami za pomocag szczelinomierza, elektrody
powinny mie¢ odpowiednig szczeling, ktéra powinna wynosi¢ od (0,7-0,8) mm (Rys.
1). Popraw przerwe, jesli to konieczne, ostroznie doginajac elektrode.
» Sprawdz, czy podktadka uszczelniajgca Swiecy jest w dobrym stanie.
* Wkrecaj ponownie $wiece rekg w celu unikniecia zerwania gwintu, az do
wyczuwalnego oporu.
» Dokre¢ kluczem do $wiec. W przypadku kiedy wykorzystujesz uzywang $wiece,
dokrec¢ jg kluczem o 1,-1/, 0brotu, nowg $wiece o 1/, obrotu.
Jesli znasz warto$¢ momentu z jakg nalezy dokreci¢ $wieceg i posiadasz klucz
dynamometryczny ,uzyj klucza dynamometrycznego.
Wymiana oleju

A UWAGA Wymiane oleju przeprowadzaj w rekawicach ochronnych.
ewa olej, gdy silnik jest jeszcze ciepty, poniewaz olej jest bardziej ptynny i zawiera

wiecej zanieczyszczen.

- odkre¢ wkrety i zdejmij ostong boczng (zwrd¢ uwage na zatrzaski w dolnej czesci

ostony),

- odkre¢ korek wlewu oleju

- korzystajgc z lejka przy wlewie oleju, zlej zuzyty olej do wczesniej przygotowanego

pojemnika.

- napetnij zbiornik oleju $wieza porcja oleju silnikowego

Wymieniaj olej zgodnie z zalecanym harmonogramem.

Nie wylewaj do gruntu ani do kanalizacji zuzytego oleju.
A UWAGA Ittt Jzusyiego ol

Zuzyty olej dostarcz do najblizszego punktu zbierania odpadéw niebezpiecznych.
Przechowywanie

Opary benzyny sa wybuchowe. Nie wolno przechowywacé
AUWAGA benzyny dtuzej niz 30 dni. Urzadzenia nie wolno
przechowywaé w poblizu zrédel otwartego ognia. Przed przygotowaniem
generatora do przechowywania upewni¢ sig, ze silnik catkowicie ostygt.

Przygotowanie do przechowywania

Gdy planowane jest przechowywanie nieuzywanego urzadzenia dtuzej niz 30 dni;
*Spus¢ paliwo ze zbiornika.

*Odtacz fajke $wiecy zaptonowe;j.

Pamigtaj, ze urzadzenia nie nalezy przechowywa¢ w pomieszczeniach o duzej
wilgotnosci.

Transport

Przed przystgpieniem do transportu nalezy catkowicie spusci¢ ptyny eksploatacyjne
takie jak paliwo oraz olej. Odtgczy¢ fajke $wiecy.

Zespét transportowac w pozycji poziomej z zakreconym wlewem paliwa.

10. Czesci zamienne i akcesoria

Paliwo
Zalecana benzyna bezotowiowa 95

Zalecana swieca:
F6RTC lub odpowiednik.

Olej silnikowy

Zalecany olej DEGLO1 typ SAE 10W-30 firmy ,Dedra-Exim”

W celu zakupu czes$ci zamiennych i akcesoriéw nalezy skontaktowaé sie z

Serwisem ,Dedra-Exim”. Dane kontaktowe znajdujg sie na 1. stronie instrukcji.

Przy zamawianiu cze$ci zamiennych prosimy poda¢ numer partii umieszczony na

tabliczce znamionowej oraz numer czgsci z rysunku ztozeniowego.

W okresie gwarancyjnym naprawy dokonywane sg na zasadach podanych w karcie

gwarancyjnej. Reklamowany produkt prosimy przekaza¢ do naprawy w miejscu

zakupu (sprzedawca zobowigzany jest przyja¢ reklamowany produkt), przesta¢ do

serwisu centralnego ,Dedra-Exim” lub przesta¢ do serwisu najblizszego wzgledem

miejsca zamieszkania (lista serwiséw na stronie www.dedra.pl). Prosimy uprzejmie

dotgczy¢ wypetniong karte gwarancyjng. Po okresie gwarancyjnym naprawy
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wykonuje serwis centralny. Uszkodzony produkt nalezy przesta¢ do serwisu (koszty 20 Spust oleju 66 Pierscien gumowy
wysytki pokrywa uzytkownik). 21 Lewy wspornik osi 67 (Obudowa cze$¢ lewa
. . 22 Prawy wspornik osi 68 ISprezyna
11. Samodzielne usuwanie usterek 23 JAmortyzator gumowy lewy 69 Przewsd
A UW AG A Przed przystapieniem do samodzielnego usuwania usterek gg Amk?;y,;?iu%umowy prawy ;g-l Pakr:(:t kontrolny kpl.
odiaczy¢ urzadzenie od zasilania. 26 kret M8 x 16 70-2 _ [Terminal przytgczeniowy
bl R . . 27 kret M6 x 18 x 8 70-3 tacznik z kranikiem paliwa
Problem Przyczyna ozwigzanie 28 (Obudowa czes¢ prawa 70-4  |Obudowa tylna
Brak paliwa w . . 29-1  |Poduszka 70-5  |Wykrojnik panelu
zbiorniku Napetnij zbiornik paliwa 29-2  |Ostona cze$¢ prawa 70-6  |Pokretto wigcznika
Oprozni¢ uklad zasilania ze ggi SZEE: plastikowa 38:673 N:I:?atdka przetgcznika
Stare paliwo §ta_re_go pallyva, Zbli)l’nlk nalpelnu 5o s kret M5+12 709 lGniazda 230 V
— swiezg porcjg czystego paiiwa 29-6 kret M6*12 70-10 |Sygnalizacja niskiego poziomu oleju
Zapton nie jest Wich zapton za pomoca 29-7  [Zaslepka kota 70-11 |Sygnaliacja dzialania
wigczony przycisku 30 kret M6*12 70-12 [Sygnalizacja odiaczenia zasilania
Silnik nie daje Kranik paliwa w . . ) 31 Koto jezdne 71 Przetwornica
sie uruchomic pozycji zamknietej Otwdrz kranik paliwa 32 Podktadka 72 kret
Nie podtgczono p 5d Ki L 33 kret M6*12 73 Dystans
przewodu wysokiego | ot Ny vaporowej | e s
napiecia do $wiecy poatg Yy zap ) 35 Podstawa 75 Poduszka
Brudna lub 36 Nakretka 76 \Wigzka przewodéw panelu sterujgcego
- Oczys$¢ $wiece, wadliwg $wiece 37 Nakretka M6 16 x 6 77 Uszczelka
uszkodzona $wieca . K
tonowa wymien na nowsg. 38 IAmortyzator i 78 Uszczelka
ze_xp n n 39 Blokada kota jezdnego 79 Uszczelka
Nie wiaczono ssania | Wigcz ssanie _ i 40 [Tarcza blokady kel B0 |Uszczelka
Luzny przewod Podtacz wtasciwie przewod 41 Rama 81 Uszczelka
wysokiego napiecia wysokiego napigecia do $wiecy 42 spornik uchwytu 82 Uszczelka
Stare lub P I 43 Zacisk przewodu paliwa 83 Uszczelka
Silnik pracuje zanieczyszczone Opr6znij u||<'iad zat:)s_llan]: ze i 44 Przewod paliwa 84 Uszczelka
nieréwnomiernie | paliwo w uktadzie starego paliwa, zbiornik napetnij 45 Rekojes¢ transportowa 85 Uszczelka
zasilania $wiezym paliwem 46 [zacisk 86 Uszczelka
Gaznik S Silnik
Wyreguluj gaznik
rozregulowany LP [ Nazwa czesci LP [ Nazwa czesci
Brak napiciaw | L2ycisk ) o 1 Wkret M5*12 37 | Pierscien osadczy tloka
gniezdzie 12 V _beesipletl:zglléi 12V Wiacz przycisk bezpiecznika 2 Szarpanka 38 Tiok
Jest wytgezony 3 Wkret M6*16 39 | Pierscien tioka
A UWAGA Zespot pradotwoérczy wyposazony jest w czujnik poziomu 4 Obudowa 40 [ Uszczek gtowicy tioka
oleju. W przypadku zbyt niskiego poziomu oleju, czujnik 5 Wkret M6*12 41 Kotek ustalajgcy
spowoduje brak mozliwosci uruchomienia zespotu pradotwérczego. W 6 Koto startera recznego 42 Glowica cylindra
zwiazku z tytm, w sytuaciji, gdy urzadzenie nie daje si¢ uruchomié, w pierwszej 7 Wiatrak 43 Wkret M8 x 58
k:)l_ejnos’lci_ nalezy spr;:m{('izi(: stan oleju. W przypadku zbyt niskiego poziomu 8 Nakretka 4 Uszczelka pokrywy zaworow
oleju nalezy go uzupetnié. 9 Wirnik 25 Oslona
12. Kompletacja urzadzenia 10 | Wkret M6 x 50 46 | Odpowietrznik
. . o 11 Stojan 47 Przewod odpowietrzajacy
;.ZtZeélspvovitpg?Egtzvirgzy — 1 szt., 2. Klucz do $wiec — 1 szt., 3. Kabel DC 12V — 1 12 Whkret M6*12 28 Filtr powietrza kpl.
- 4 WY ’ 13 Ptytka dociskowa 49 Uszczelka filtra powietrza
13. Informacja dla uzytkownikéw o pozbywaniu sie 14 | Skrzynia korbowa 50 [ Gaznik LT223
rzadzen elek znvch i elektronicznvch Z 15 tozysko kulkowe 51 Uszczelka
u qd en ele tryc yc elektronic ye (dOIyC y 16 | Wat korbowy 52 Uszczelka gumowa
gospodarstw domOWyCh) 17 Uszczelka korpusu silnika 53 Uszczelniacz
Przedstawiony symbol umieszczony na produktach lub dotagczonej do nich 18 | Kotek ustalajacy _ 54 | Uszczelka
dokumentacji informuje, ze niesprawnych urzadzen elektrycznych lub 19 | Skrzynia korbowa (cze$¢ dolna) | 55 | Wkret M6 x 97
elektronicznych nie mozna wyrzuca¢ razem z odpadami bytowymi. 20 | Wkret M8 x 40 56 | Swieca zaptonowa F6RTC
Prawidtowe postepowanie w razie koniecznosci utylizacji, powtérnego 21 Whkret M8 x 32 57 Kotek ustalajacy
uzycia lub odzysku podzespotdw polega na przekazaniu urzgdzenia do 22 Uszczelka olejowa 58 Ramie zaworu
wyspecjalizowanego punktu zbiorki, gdzie bedzie przyjete bezptatnie. Informacji o 23 Wkret ST4,8 x 13F ¢8,5 59 Kotek ustalajgcy
Iokalizacji miejsc zbiodrki zuzytego sprzetu udzielajg wtadze lokalne np. na swoich 24 Przegroda silnika 59 Nakretka zaworu
stronach internetowych. 25 | Stycznik 59 | Nakretka
_Pra\_/vid_}ovya utylizacja urzgdzenia umozliwig z_aghowan_ie cenqych zasobévy 26 Wkret M6 x 30 60 Wspornik popychacza
i unikniecie negatywnego wptywu na zdrowie i $rodowisko, ktére moze byé 27 Czujnik poziomu oleju 61 Popychacz
zagrozone przez nieodpowiednie postepowanie zodpadami. . [28 | Cewka zapionowa 62| Podnosnik
ieprawidtowa  utylizacja odpadow zagrozona jest karami przewidzianymi 29 Kolek ustalajacy 63 Zawér wylotowy
w odpowiednich przepisach lokalnych. 30 Uszczelk oa Zawor wiotow
Uzytkownicy w_krajach Unii Europejskiej: W razie koniecznosci pozbycia sie 31 KS cke Ia 65 Za'lo K olowy
urzadzen elektrycznych Ilub elektronicznych, prosimy skontaktowaé sie z Orek zalewowy asiepxa
najblizszym punktem sprzedazy lub z dostawca, ktérzy udzielg dodatkowych 32 | Wat krzywkowy 66 | Sprezyna
informacji. 33 Uszczelka gumowa 67 Sprezyna
Pozbywanie sie odpadéw w krajach poza Unig Europejska: Taki symbol dotyczy 34 | Korek wiewu oleju 68 | Sprezyna
tylko krajow Unii Europejskiej. W razie potrzeby pozbycia sie niniejszego produktu 35 [ tacznik 69 | Osfona gérna
prosimy skontaktowa¢ sie z lokalnymi wiadzami lub ze sprzedawcg celem 36 | Sworzen tlokowy

uzyskania informacji o prawidtowym sposobie postepowania.

14. Wykaz czesci do rysunku ztozeniowego
Zespot pradotworczy
LP

Nazwa czesci LP Nazwa czesci
1 Silnik spalinowy LT223 47 Filtr paliwa
2 (Obudowa cze$¢ przednia 48 IZbiornik paliwa
3 kret 8.5 49 Uszczelka zbiornika paliwa
4 kret M6*12 50 Nit zbiornika paliwa
5 pust5x5x 18 51 Podktadka
6 Uszczelka ttumika 52 Wkret M6*22
7 Podktadka sprezynujgca 53 Korek wlewu oleju
8 Nakretka 54 Filtr paliwa
9 [Ttumik 55 (Obudowa zbiornika paliwa
10 Ostona tlumika 56 Korek zbiornika paliwa
11 Pierécien 5 x 14 57 Soczewka wskaznika oleju
12 Uszczelka 58 Ostona gumowa zbiornika paliwa
13 Obudowa tylna 59 Rekojes¢ transportowa
14 kret M5*12 60 Zaslepka
15 kret M8 x 12 61 \Wkret M6*12
16 \Wigzka przewodow 62 Pokretto
17 kret M8*25 63 Ostona
18 iatrak silnika 64 Ostona czes$¢ prawa
19 kret M6*16 65 \Wkret M6*14

Karta gwarancyjna

na

Zespot pradotworczy matej mocy
Nr katalogowy: DEGA4000K Nr partiiz ......cccceeeveereenenns
(zwane dalej Produktem)

Data zakupu Produktu: .............

Piecze¢ sprzedawcy

Data i podpis SPrzedawcy: ...........cccovrvereriernne
Oswiadczenie Uzytkownika:




Potwierdzam, Zze zostatem poinformowany o warunkach gwarancji oraz skutkach
nieprzestrzegania wytycznych zawartych w Instrukcji obstugi i karcie gwarancyjne;j.
Warunki niniejszej gwarancji sa mi znane, co potwierdzam wfasnorgcznym
podpisem:

Data i miejsce Podpis Uzytkownika

|. Odpowiedzialno$¢ za Produkt

1. Gwarant — ,Dedra-Exim” Sp. z 0.0. z siedzibg w Pruszkowie, adres: ul. 3 Maja 8,
05-800 Pruszkéw, KRS 0000062517, Sad Rejonowy dla m.st. Warszawy w
Warszawie, XIV Wydziat Gospodarczy Krajowego Rejestru Sadowego, NIP 527-
020-49-33, kapitat zaktadowy: 100 980.00 zt.

2. Na warunkach okreslonych w niniejszej karcie gwarancyjnej Gwarant udziela
gwarancji na Produkt, pochodzacy z dystrybucji Gwaranta.

3. Odpowiedzialno$¢ z tytutu gwarancji obejmuje tylko wady powstate z przyczyn
tkwigcych w Produkcie w momencie jego wydania Uzytkownikowi.

4. Z tytutu gwarancji Uzytkownik, uzyskuje prawo do bezptatnej naprawy Produktu,
o ile wada ujawnita sie w okresie gwarancji. Sposéb naprawy Produktu (metoda
wykonania naprawy) zalezy od decyzji Gwaranta. W przypadku stwierdzenia przez
Gwaranta braku mozliwosci naprawy Gwarant zastrzega sobie prawo wymiany
wadliwego elementu albo catego Produktu na wolny od wad, obnizenia ceny
Produktu lub odstgpienia od umowy.

5. W stosunku do Uzytkownika, ktory nie jest konsumentem w rozumieniu ustawy z
dnia 23 kwietnia 1964r. Kodeks cywilny, odpowiedzialno$¢ odszkodowawcza
Gwaranta za szkody wynikajgce z niniejszej gwarancji i/lub w zwigzku z jej
zawarciem i wykonywaniem, bez wzgledu na tytut prawny, jest ograniczona
maksymalnie do wysokosci wartosci wadliwego Produktu.

Il. Okres gwarancji
Elementy Produktu
Zespot pradotworczy
matej mocy

IIl. Warunki skorzystania z gwarancji

1. Przedstawienie przez Uzytkownika wypetnionej karty gwarancyjnej Produktu
oraz uprawdopodobnienie przez Uzytkownika okolicznos$ci zakupu Produktu, np.
poprzez przedstawienie paragonu, faktury, itd. W celu sprawnego przeprowadzenia
reklamacji zaleca sie aby Uzytkownik przekazat wraz z Produktem do reklamaciji
wszystkie elementy okreslone w ,Kompletacji urzadzenia” zawartej w Instrukcji
obstugi.

2. Stosowanie sie przez Uzytkownika do zalecen zawartych w Instrukcji obstugi i
karcie gwarancyjnej.

3. Gwarancja obejmuije tylko obszar Rzeczypospolitej Polskiej i UE.

4. Gwarancja nie obejmuje wad Produktu powstatych w szczegolnosci na skutek:
a. Nieprzestrzegania przez Uzytkownika warunkéw okreslonych w  Instrukcji
obstugi, w szczegdlnosci w zakresie prawidtowej eksploatacji, konserwaciji
i czyszczenia;

b. Zastosowania przez Uzytkownika $rodkow czyszczacych lub konserwujgcych
niezgodnych z Instrukcjg obstugi;

c. Nieodpowiedniego przechowywania i transportu Produktu przez Uzytkownika;

d. Samowolnych zmian i/lub przerébek Produktu przez Uzytkownika, ktére nie byty
uzgadniane z Gwarantem;

e. Zastosowania przez Uzytkownika w Produkcie materiatéw eksploatacyjnych
niezgodnych z Instrukcjg obstugi.

5. Uzytkownik, ktory nie jest konsumentem w rozumieniu ustawy z dnia 23 kwietnia
1964r. Kodeks cywilny, traci gwarancje na Produkt, w ktérym:

- numery seryjne, oznaczenia dat i tabliczki znamionowe zostaly usuniete,
zmienione lub uszkodzone przez Uzytkownika;

- plomby zostaty uszkodzone przez Uzytkownika lub noszg $lady manipulacji
Uzytkownika.

6. Uwaga! Czynnosci zwigzane z codzienng obstugg Produktu, wynikajagce m.in. z
Instrukcji obstugi Uzytkownik wykonuje we wtasnym zakresie i na swoj koszt.

IV. Procedura reklamacyjna

1. W przypadku stwierdzenia nieprawidtowej pracy Produktu, przed dokonaniem
zgtoszenia reklamacyjnego nalezy upewni¢ sie czy wszystkie czynnosci okreslone
w szczegodlnosci w Instrukcji obstugi zostaty wykonane w sposéb prawidtowy.

2. Zgtoszenie reklamaciji zaleca sig dokona¢ niezwtocznie, najlepiej w terminie 7 dni
od daty zauwazenia wady Produktu. Uzytkownik, ktéry nie jest konsumentem w
rozumieniu ustawy z dnia 23 kwietnia 1964r. Kodeks cywilny traci uprawienia
wynikajgce z niniejszej gwarancji w przypadku niezgtoszenia reklamacji w terminie
7 dni.

3. Zgtoszenie reklamacji mozna dokona¢ m.in. w punkcie zakupu Produktu, w
serwisie gwarancyjnym lub pisemnie na adres: ,Dedra-Exim” Sp. z 0.0., ul. 3 Maja
8, 05-800 Pruszkow.

4. Uzytkownik moze ztozyé reklamacje przy wykorzystaniu formularza dostepnego
na stronie internetowej www.dedra.pl. (,Formularz zgtoszenia reklamacji z tytutu
gwarangcji”).

5. Adresy serwisow gwarancyjnych dla poszczegélnych krajéw dostepne sg na
stronie www.dedra.pl. W przypadku braku serwisu gwarancyjnego dla danego kraju
zgtoszenia reklamacyjne z tytutu gwarancji zaleca sig kierowa¢ na adres: ,Dedra-
Exim” Sp. z 0.0. ul. 3 Maja 8, 05-800 Pruszkéw (Polska).

6. Majgc na uwadze bezpieczenstwo Uzytkownika zakazuje sie korzystania
z wadliwego Produktu.

7. Uwaga! Korzystanie z wadliwego Produktu jest niebezpieczne dla zdrowia i zycia
Uzytkownika.

8. Wykonanie obowigzkéw wynikajacych z gwarancji nastgpi w terminie 14 dni
roboczych, liczagc od dnia dostarczenia reklamowanego Produktu przez
Uzytkownika.

9. Przed dostarczeniem wadliwego Produktu do reklamacji zaleca si¢ jego
oczyszczenie. Reklamowany Produkt zaleca sie dokfadnie zabezpieczy¢ przed
uszkodzeniami w transporcie (zaleca sie dostarczy¢ reklamowany Produkt
w oryginalnym opakowaniu).

10. Okres gwarancji ulega przedtuzeniu o czas, w ciggu ktérego wskutek wady
Produktu objetego gwarancja Uzytkownik nie mogt z niego korzystacé.

Czas trwania ochrony gwarancyjnej
24 miesigce, liczac od daty zakupu Produktu
uwidocznionej w niniejszej karcie gwarancyjnej

Gwarancja nie wylgcza, nie ogranicza, ani nie zawiesza uprawnien Uzytkownika
wynikajgcych z przepiséw o rekojmi za wady rzeczy sprzedane;.
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Preklad originalniho navodu

Prohlaseni o shodé bylo pfipojeno k navodu jako jednotlivy dokument. V pfipadé
chybéjiciho prohlasSeni o shodé kontaktujte ,Dedra-Exim” Sp. z o0.0.

V8eobecné bezpecénostni podminky byly pfipojeny k navodu jako jednotliva
brozura.

ﬂ VAROVANIi. Pieététe si vSechna upozornéni oznaéena DO
symbolem a vS§echny pokyny.

NedodrZeni niZze uvedenych upozornéni a bezpecnostnich pokynd muze vést k
urazu elektrickym proudem, pozaru nebo vaznym zranénim.

Ulozte vSechna upozornéni a pokyny pro pozdéjsi pouziti.
2. Popis zarizeni

Obr. A. 1. startovaci kabel, 2. spina¢ s palivovym ventilem, 3. panel, 4. packa zamku
kola

Obr. B. 2. vicko palivové nadrze s odvzdusnénim, 2. vi¢ko plniciho otvoru oleje, 3.
Srouby boc¢nich krytu

Obr. C. Ukazatel nizké hladiny oleje, 2. Ukazatel aktivni zasuvky 230 V, 3. Ukazatel
pretizeni zasuvky 230V, 4, 5 zasuvky 230 V 50 Hz, 6. Uzemriovaci bod, 7. Spina¢
s palivovym ventilem, 8. Zasuvky pro paralelni pfipojeni

3. Uréeni nastroje

Generatorové soustroji je silnoproudé zafizeni, které pfedstavuje samostatny zdroj
proudu. Generatorova soustroji jsou autonomni soustroji pro vyrobu elektrické
energie. Generatorové soustroji v zakladnim provedeni slouzi k vyrobé elektrické
energie pro razné spotfebiCe (motory, osvétleni, topeni atd.) v oblastech, kde
nejsou zadné jiné zdroje.

Zafizeni se muZe pouZzivat pro stavebni a opravné prace, v opravarenskych
dilnach, pro hobby pouziti se sou€asnym dodrzovanim podminek pouzivani a
pripustnych pracovnich podminek , uvedenych v navodu k obsluze.

4. Omezeni pouziti

Zatizeni maze byt pouzivano pouze v souladu s nize uvedenymi "Pfipustnymi
provoznimi podminkami".

Stroj se mlze pouzivat pouze a vyluéné s originalnimi nahradnimi dily.
Generatorové soustroji je uréeno pouze pro domaci pouziti.

Generatorové soustroji nesmi pracovat v uzavienych prostorech. Generatorové
soustroji nesmi pracovat v prostfedi s vysokou vihkosti vzduchu. Pokud zjistite
mechanické poskozeni, zejména deformace krytu, palivové nadrze, netésnost (Unik
paliva), zafizeni nepouzivejte. Generatorové soustroji nepouzivejte také, kdyz
zjistite jeho nepravidelny chod. Pak zafizeni bezpodminec¢né zajistéte a dejte jej
opravit do autorizovaného servisu ,DEDRA-EXIM” Sp. z 0.0.

Samovolné zmény v mechanické a elektrické stavbé, veskeré upravy, obsluzné
¢innosti nepopsané v navodu k obsluze budou vnimany jako pravné
neopodstatnéné a zplsobi okamzZitou ztratu zaruénich prav a prohlaseni o shodé
ztrati platnost. Pouzivani, které budou v rozporu s ur¢enim nebo v rozporu s
navodem k obsluze zpUsobi okamZitou ztratu zarucnich prav.

PFipustné pracovni podminky
Zafizeni se nesmi pouzivat v uzavienych prostorech. Zabrarte vihkosti.
Zapnuté zafizeni nenechavejte bez dozoru. Je zakazano pfipojovat
generatorové soustroji k domaci instalaci.

5. Technické udaje

Model DEGA4000K
Spalovaci motor Pistovy, 4valcovy
Maximalni vystupni vykon [W] 3300
Trvaly vystupni vykon [W] 3000
Napéti [V] 230~
Vystupni frekvence linky [Hz] 50
Jmenovity proud [A] 13
Spalovaci motor (typ) LT223
Objem zasobniku [I] 11
Trida provoznich poZadavku Gl
Trida shody vykonu A
Garantovana hladina akustického vykonu LWA [dB(A)]. 96
Hmotnost nevétrané jednotky [kg] 41
Vykon spalovaciho motoru [W] 4500
Otacky motoru [ot/min] Zdvihovy objem motoru [ot/min] 3600
Zdvihovy objem motoru [cm3]. 223
Stuperi ochrany proti pfimému pfistupu IP23M
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Hladina akustického vykonu LWA [dB(A)] 93
Nejistota méreni (KWA) [dB(A)]. 3
Uginik 1.0

Doplnujici udaje:
Pocet zasuvek
2 zasuvky 230 V stfidavy proud (AC)

Informace o hluku
Hladina hluku je uvedena v souladu s EN ISO 3744:1995 hodnoty byly uvedeny
vySe v tabulce.

Hluk muize zpusobit poskozeni sluchu, pfi praci vzdy
A POZOR pouzivejte chranice sluchu!

Uvedena celkova hodnota hluku je méfena podle standardni metody studie a miize
byt pouZita k porovnani jednoho zafizeni s druhym. Zadana uroveri hluku mize byt
pouzita také pro predbézné posouzeni dopadu hluku.

Hladina hluku pfi skute¢ném pouzivani pfistroje se muze liSit od deklarované
hodnoty v zavislosti na zplsobu pouzivani pracovnich nastroju, zejména na typu
obrabéného materialu a je tfeba k ur€eni opatfeni na ochranu operatora. Pfesné
ohodnotte expozici v redlnych podminkach provozu, je nutné vzit v vahu vSechny
¢asti pracovniho cyklu, v€etné obdobi, kdyZz zafizeni je vypnuto nebo kdyz je
zapnuté, ale neni pravé pouzivano.

6. Priprava k praci
VsSechny éinnosti je nutné provadét0 pfi zastréce vysunuté
A POZOR ze zasuvky.

Pfed zahajenim provozu se ujistéte, Ze generator neni poskozen a nema stopy po

zamacknuti, odfeni atp. Zjistite-li jakékoli poSkozeni, kontaktujte servis ,Dedra-
Exim” sp. z 0.0.

Umisténi jednotky

Pro zvySeni uzivatelského komfortu je generatorova souprava vybavena
transportnimi kole¢ky. To usnadriuje pfesun a umisténi jednotky. Pro uzamceni
jednotky jsou predni kolecka vybavena aretaci (obr. A, 4). Chcete-li koleCka
zablokovat, stisknéte packu aretace kolecek - kolecka se automaticky zablokuiji.
Packu odemknete tak, Ze ji zatlacite doprava a nahoru.

PInéni generatoru olejem

Generatorova souprava neni zaplavena olejem, pfed zahajenim provozu musi byt
jednotka zaplavena olejem.

Motorovy olej je hlavnim faktorem ovliviiujicim vykon a Zivotnost motoru. Pouzivejte
olej uréeny pro ¢tyrtaktni motory. Pro vSeobecné pouziti se doporucuje olej DEGLO1
typu SAE 10W-30 od spole¢nosti "Dedra-Exim".

Jednotka je vybavena snimacem hladiny oleje, ktery pfi nizké hladiné oleje zabrani
spusténi motoru.

Objem olejové vany je pfiblizné 0,4 litru.

Doplnéni oleje:

1. OdSroubujte pojistnou matici vicka plniciho otvoru oleje, sejméte vicko a najdéte
plnici otvor oleje (obr. D).

2. OdSroubujte vicko olejové nadrze, otfete mérku do Cistého hadfiku.

3. nalijte pfipravené mnozstvi oleje.

4. zkontrolujte hladinu oleje a zaSroubujte vicko olejové nadrze. Nasadte uzavér a
zaSroubuijte jej.

Dopliovani paliva

0 POZOR Benzin je hoflavy a za urc€itych podminek vybusny. PFi
dopliiovani paliva do generatoru nebo v mistech, kde je
skladovan benzin, je zakazano koufit, jiskfit a pouzivat otevieny ohen.

Vzniceni nebo vybuch muZe zpusobit vazna zranéni. Dopliiovani paliva by se
mélo provadét v dobre vétraném prostoru se zastavenym motorem.

OdSroubuijte vicko palivové nadrze (obr. E). Napliite palivovou nadrz benzinem
(objem nadrze je 11 litrll). Vicko palivové nadrZze je vybaveno odvzdus$iiovacim
otvorem; po dokonc¢eni tankovani utahnéte vicko palivové nadrze, dokud neuslysite
chrastivy zvuk, coz znamena, Ze se nadrz odvzdusnuje.

7. Zapinani nastroje
Pred spusténim zafizeni proved'te kroky popsané v casti
A POZOR "Ptiprava k praci".

Povinnosti uzivatele

Seznamte se s navodem k pouzivani a bezpec¢nosti prace.
A POZOR Ujistéte se, ze vite, jak se da rychle vypnout generatorové
soustroji, a seznamte se s fungovanim vSech ovladacich prvku. Je zakazano

obsluhovat zafizeni bez prislusného zaskoleni.

Pfed prvnim spusténim zkontrolujte hladinu oleje a paliva.

Pfed zahdjenim prvniho spusténi stroje se ujistéte, Ze je generator dukladné
uzemnény. Aby to provést, odSroubujte Sroub (obr. C, 6) a namontujte zemnici
kabel pod hlavu Sroubu (kabel neni sou¢asti dodavky). Nasledné utdhnéte Sroub
tak, aby byl kabel bezpe¢né zablokovan. Pfipojte druhy konec kabelu k vodivé tyci
umisténé v zemi.

Paralelni spojeni dvou jednotek

0 POZOR VSechny operace je nutné provadét s vypnutymi
jednotkami.

PFipojovaci kabel neni sou¢asti dodavky a je tfeba jej zakoupit zvIast.

Paralelni zapojeni elektrocentral zvySuje vykon pfipojeného spotfebite a umozriuje
tak napajet vykonnéjSi spotfebi€. Toto zapojeni se doporucuje, pokud chceme
napajet zafizeni, jehoz jmenovity vykon je vy3si nez vykon jedné elektrocentraly,
ale je alespori 0 20 % nizSi nez soucet vykon( dvou zafizeni. Elektrocentraly Ize
propojit paraleiné pomoci specialniho kabelu, ktery je soucasti sady zafizeni. K
propojeni nepouzivejte jiné vodice, mohlo by dojit k poSkozeni. Pfipojeni musi byt
provedeno pfi vypnutych jednotkach.

Dvé jednotky modelu DEGA4000K+DEGA4000K je mozné zapojit do série a ziskat
tak vykon cca. 4,8 nebo DEGA4000K + DEGA2000, ¢imz se dosahne vykonu cca.
4,0 kW. Za timto ucelem

- umistit dvé vypnuté generatorové soupravy blizko sebe.

- pfipojte uzemnovaci kabel (Zlutozeleny vodi¢ s o¢kem) k uzemriovacimu bodu
vyrobnich souprav.

- zapojte konce vyhrazeného kabelu do zasuvek na panelech obou jednotek,
oznacenych Twin Tech (obr. A, 8).

- spustit obé jednotky (viz postup spousténi, bod 7 pfirucky).

Jednotky se musi synchronizovat (vyrovnani motord), coz trva pfiblizné 1-2
sekundy. Po uplynuti této doby lze jednotku pfipojit do zasuvky libovolného
generatoru.

A POZOR zP:?icziesn?UEténim motoru nepfipojujte ke generatoru zadna
Spusténi zarizeni

Manualni

1. Pfepinac otocte do polohy sytice.

2. Prudce zatahnéte startovaci lanko (obr. J), pak lanko uvolnéte, aby se mohlo
vratit do plvodni polohy. Motor by mél zacit béZet.

3. Po zahtati motoru a stabilnim provozu zafizeni vypnéte syti¢ (pfepina¢ nastavte
do polohy ON).

4. Pfipojte spotfebi¢ k napétové zasuvce.

8. Pouziti nastroje
Nespoustéjte zarizeni uvnitf mistnosti, vyfukové plyny
A POZOR obsahuji jedovaty oxid uhelnaty.

Nepfripojujte zafizeni, jejichz jmenovity vykon pfesahuje 80% jmenovitého
vykonu generatoru.

Béhem spousténi se elektromotory vyznacuji do¢asnou zvySenou spotfebou
energie, coz mlze zpuUsobit aktivaci ochrany proti pfetizeni a vypnuti jednotky.

V pfipadé pfipojeni vice zafizeni je nespoustéjte sou¢asné. Pokud je tfeba pouzit
prodluzovaci kabely, nemély by byt del$i nez:

- 60 m pro prafez 1,5 mm?

- 100 m pro prifez 2,5 mm?

Zastaveni motoru

Pfed vypnutim spotfebi¢e odpojte vSechny pfijimade vytazenim zastrcky ze
zasuvky generatoru. Nasledné prepnéte spina¢ zapalovani (obr. 1) do polohy
"OFF".

A [i{e¥Yde] 8 V piipadé potfeby nouzového vypnuti generatoru piepnéte

ihned spina¢ zapalovani do polohy "OFF". Po dokonceni
prace muze byt vyfukové potrubi horké, pred zahajenim udrzby jej nechte
vychladnout.

9. Aktualni provozni prace
VSechny obsluzené ¢innosti je nutné provadét pfi zastréce
A POZOR vysunuté ze zasuvky.

Pred zahajenim kontroly, opravy nebo udrzby, vypnéte motor a pockejte, az se
zastavi vSechny rotujici ¢asti. Odpojte napajeci kabel od zapalovaci svicky tak, aby
nedos$lo k ndhodnému spusténi.

Harmonogram udrzby

Pred spusténim zarizeni vzdy:

Zkontrolujte a dopliite hladinu paliva v nadrzi.

Zkontrolujte a silné dotahnéte uzemnéni.
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Kontrola stavu oleje X
Vyména oleje X
Kontrola vzduchového filtru X
Cisténi vzduchového filtru X
Vyména zapalovaci svicky X
Kontrola palivového vedeni X
Kontrola vedeni vysokého napéti X

Cisténi vzduchového filtru
Znedistény vzduchovy filtr mize zpusobit nespravny chod motoru a zvy$enou
spotfebu paliva.

ﬂ POZOR Vzduchovy filtr a jeho soucasti neéistéte rozpoustédiem,
mohlo by dojit kpozaru. Nestartujte zafizeni bez

vzduchového filtru, mize to vést k rychlejSimu opotfebeni motoru.

1. vySroubujte Srouby a sejméte kryt (davejte pozor na zapadky na spodni strané

krytu)

2. najdéte kryt palivového filtru

3. vySroubujte zajisStovaci Sroub a sejméte kryt filtru

4. vyjméte palivovy filtr a vyCistéte jej.

Montaz provedte v opatném poradi.

Vyména zapalovaci svicky

Doporucena svicka: FERTC nebo ekvivalent.



u POZOR Pouziti nespravné zapalovaci svicky muze poskodit motor.

Chcete-li vyménit svicku, vySroubujte Srouby a sejméte bo¢ni
kryt (davejte pozor na zapadky na spodni strané krytu), sejméte vi¢ko z horni ¢asti
krytu, odpojte objimku zapalovaci svi¢ky (obr. B) a odstrarite veSkeré znecisténi
z oblasti kabelu svicky. Pak pomoci klice na zapalovaci svitky, ktery je soucasti
sady, vySroubujte zapalovaci svicku.

Zkontrolujte stav zapalovaci svicky.

*Pokud jsou elektrody opotfebené nebo pokud je praskly nebo poskozeny izolator
— vymeénite zapalovaci svicku.

*Pokud je zapalovaci svicka znecisténa usazeninami uhliku — odstrarite usazeniny
draténym karta€em nebo prostfedkem na Cisténi svicek.

Mezeru mezi elektrodami zméfte sparomérem, elektrody musi mit odpovidajici
mezeru, kterd musi €init od (0,7-0,8) mm (obr. K). Bude-li tfeba, opravte mezeru
opatrnym ohnutim elektrody.

«Zkontrolujte, zda je tésnici podlozka zapalovaci svicky v dobrém stavu.
«Zapalovaci svi¢ku nasroubujte zpét rukou, abyste nestrhli zavit, az na doraz.
*Svicku utahnéte klic¢em na zapalovaci sviéky. Pokud pouzivate opotfebenou
sviCku, utahnéte ji klicem o v;,-1/, 0tacky, novou svicku o v, otacky.

Pokud znate hodnotu to¢ivého momentu pro utazeni zapalovaci svicky a mate
momentovy kli€, pouZijte jej.

Vyména oleje

PFi vyméné oleje pouzivejte ochranné rukavice.

Olej vypoustéjte, dokud je motor jesté teply, protoZe olej je tekutéj$i a obsahuje vice
necistot.

— vySroubujte Srouby a sejméte bocni kryt (davejte pozor na zapadky na spodni
strané krytu),

— vySroubujte uzavér plniciho hrdla oleje,

— pomoci nalevky vedle plniciho hrdla oleje nalijte pouzity olej do pfedem
pripravené nadoby,

— napliite olejovou nadrz novym motorovym olejem.

Olej ménte podle doporuéeného planu.
A [2{eYde]x 8 Pouzity olej nevylévejte do pidy nebo kanalizace.

Skladovani

A POZOR Vypary ben'z'inu jsou vybuéné. Bgnzin r!eskla_t{ujte dt"ale pei

30 dnu. Zarizeni neskladujte v blizkosti zdroji otevieného
ohné. Pfed prfipravou generatoru k uskladnéni se ujistéte, ze je motor
studeny.

Priprava k uskladnéni

Pokud planujete uskladnit nepouzivané zafizeni po dobu del$i nez 30 dnu;
*Vypustte palivo z nadrze.

*Odpojte objimku zapalovaci svicky.

Otocte knoflik odvzdusnéni nadrze do polohy OFF.

Pamatujte, Ze zafizeni se nesmi skladovat v prostorach s vysokou vihkosti.

Preprava

Pred zahajenim pfepravy vypustte vSechny provozni kapaliny, jako jsou palivo a
olej. Pak pomalu natédhnéte startovaci lanko, az nepocitite odpor. Pist se ulozi
takovym zpusobem, ktery bude chranit valec proti zni¢eni. Odpojte fajfku svicky.
Soustroji pfepravujte ve svislé poloze se zaSroubovanym vtokem paliva.

10. Nahradni dily a pfislusenstvi

Doporucena svicka:
F6RTC nebo odpovidajici.

Motorovy olej

Doporu¢eny olej DEGLO1 typ SAE 10 W-30 firmy ,Dedra-Exim”. Pro nakup
nahradnich dilt a pfisluSenstvi kontaktujte servis ,Dedra-Exim”. Kontaktni udaje
jsou uvedeny na 1. strané navodu.

Pfi objednavani nahradnich dilt uvedte &islo SarZze na typovém Stitku, stejné jako
¢islo dilu z montazniho vykresu.

Béhem zaruéni doby se opravy provadéji za podminek uvedenych v zaruéni listiné.
Reklamovany produkt, prosim, pfedejte k opravé na misté pofizeni (prodavajici
povinen pfijmout reklamované zbozi), poslete na servisni stfedisko nejblize k mistu
bydlisté (seznam sluZeb na internetovych strankach www.dedra.pl), nebo zaslete
do centralniho servisu ,Dedra-Exim”. PfiloZte prosim vyplnénou zaruéni listinu. Po
zaruéni dobé opravy provadi centralni servis. Poskozené zboZzi musi byt odeslano
do servisniho stfediska (naklady na dopravu plati uzivatel).

11. Samostatné odstranéni zavad

Pred zahdajenim odstrafnovani zavad odpojte nastroj od
A POZOR napajeni.

Z napajeciho systému
vypustte staré palivo, do
nadrze nalijte nové palivo.

Staré nebo znecisténé
palivo v palivovém systému

Nesefizeny karburator Sefidte karburator

V zasuvce . " . Zapnéte tlacitko pojistky
230V neni TIamtkg pojistky 230V je

ar vypnuté
napéti

Problém Pricina Reseni
Chybi palivo v nadrzi Napliite palivovou nadrz
Z napéjeciho systému
Staré palivo vypustte staré palivo, do
nadrze nalijte nové Eisté palivo
Zapalovani neni zapnuto Zanlovéni zapnéte pomoci
Motor nelze — T tlacmfa —
spustit Palivovy kohout v uzaviené Otevrete palivovy kohout

poloze

u POZOR Generatorové soustroji je vybaveno snimac¢em hladiny
oleje. V pripadé pfriliS§ nizké hladiny oleje snimac¢ zabrani
spusténi generatorového soustroji. V této souvislosti, pokud zafizeni nelze

spustit, v prvni fadé zkontrolujte stav oleje. V pfipadé, ze je pfili$ nizka hladina
oleje, doplnte ji (viz kap. 6, ¢ast ,,Zaliti generatorového soustroji olejem*)

12. Vybava nastroje

1. sada generatoru - 1 ks, 2. kli¢ na svicky - 1 ks, 3. kabel 12V DC - 1 ks, 4. zastréka
-1ks,;

13. Informace pro uzivatele o likvidaci elektrickych a
elektronickych zafizeni (tykd se domacnosti)

Prezentovany symbol umistény na vyrobcich nebo k nim pfilozené
dokumentaci informuje, Ze odpadni elektricka a elektronicka zafizeni nelze

likvidovat spole¢né s komunainim odpadem. Spravny postup v pFipadé
likvidace, zpétného vyuZiti nebo recyklace komponentl spociva v predani
zafizeni do specializovaného odbérného bodu, kde bude pfijato bezplatné.
Informace o mistech odbéru odpadniho zafizeni poskytuji mistni Gfady, napf. na
svych internetovych strankach.

Spravnou likvidaci zafizeni chranime cenné zdroje a eliminujeme negativni viiv na
zdravi a zivotni prostfedi, které mize byt ohroZzeno nespravnym nakladanim s
odpady. Nespravna likvidace odpadd muze byt trestdna uloZenim pokuty podle
pfislusnych mistnich predpist.

UZivatelé v zemich Evropské unie: V pfipadé nutnosti likvidace elektrickych a
elektronickych zafizeni kontaktujte nejblizsi prodejni misto nebo dodavatele, ktefi
Vam poskytnou dopliikové informace.

Likvidace odpadd mimo Evropskou unii: Tento symbol se tyka pouze zemi
Evropské unie. V pfipadé potfeby likvidace tohoto vyrobku se obratte na mistni
Ufady nebo prodejce za ucelem ziskani informaci o spravném zplsobu likvidace.

Zarucéni list
pro

Generatorové soustroji s nizkym vykonem

Katalogové ¢islo:
(dale jen vyrobek)

Datum zakoupeni vyrobku: .............

Razitko prodavajiciho...............

Datum a podpis prodavajiciho: ..........ccccceveeiiniinens
Prohlaseni uzivatele:

PotwiPotvrzuji, Ze jsem byl seznamen se zaruénimi podminkami a dusledky
nedodrzovani pokynt uvedenych v ndvodu k obsluze a zarué¢nim listu. Se zaru¢nimi
podminkami souhlasim, coz potvrzuji vlastnoru¢nim podpisem:

datum a misto

|. Odpovédnost za vyrobek

1. Ruéitel — ,DEDRA-EXIM” Sp. z o.0. se sidlem v Pruszkowie, adresa: ul. 3 Maja
8, 05-800 Pruszkéow, KRS 0000062517, Obvodni soud pro hl. mésto Var§avu ve
Varsavé, XIV. Hospodarsky odbor Celostatniho soudniho rejsttiku, DIC 527-020-
49-33, Zakladni kapital: 100 980.00 zI.

2. Podle podminek stanovenych v tomto zaruénim listu rugitel poskytuje zaruku na
vyrobek, pochazejici z distribuce rucitele.

3. Zaruéni odpovédnost za vady se tyka pouze vad vzniklych z pficin tkvicich ve
vyrobku v okamziku jeho vydani uzivateli.

4. Uzivatel ma narok na bezplatnou zaruéni opravu vyrobku, pokud vada byla
zjisténa v zaruéni dobé. Provedeni opravy vyrobku (zplsob opravy) zavisi na
rozhodnuti rucitele. Pokud rucitel nemudze provést opravu, vyhrazuje si pravo na
vyménu vadné soucasti nebo celého vyrobku za bezvadny, sniZzeni ceny vyrobku
nebo odstoupeni od smlouvy.

5. VU&i uzivateli, ktery neni spotiebitelem ve smyslu zakona ze dne 23. dubna 1964
ob¢ansky zakonik, je odpovédnost Rucitele za Skody vyplyvajici z této zaruky
a/nebo v souvislosti s jejim uzavienim a plnénim, bez ohledu na pravni titul,
omezena maximalné do vySe hodnoty vadného vyrobku.

1l. Zaruéni doba

podpis uZivatele

Ke svicce nebyl pfipojen
vysokonapétovy kabel

Ke svicce pripojte
vysokonapétovy kabel

Soucasti vyrobku, na které se

S Doba trvani zaruéni ochrany
vztahuje zaruka

Ocistéte svicku. Vadnou
sviCku vymérite

Znecisténa nebo poskozena
zapalovaci svicka

Nebylo zapnuto sani Zapnéte sani

Generatorové soustroji s
nizkym vykonem

24 mésicu, pocitano od data nakupu
vyrobku uvedeného v tomto zaruénim listu

Pfipojte spravné
vysokonapétovy kabel ke
svicce

Motor pracuje
nepravidelné

Uvolnény vysokonapétovy
kabel

11l. Podminky uplatihovani zaruky

1. Przedstawienie przez Uzytkownika wypetnionej karty gwarancyjnej Produktu 1.
Predlozeni vyplnéného zaru¢niho listu pro vyrobek a dolozeni okolnosti nakupu
vyrobku, napf. pfedloZzenim paragonu, faktury atd. Pro spravné vyfizeni reklamace
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se doporucuje, abyste spole¢né s vyrobkem predali vSechny souéasti stanovené v
kapitole ,Kompletace" vyrobku uvedené v navodu k obsluze.

2. Dodrzovani pokynt uvedenych v navodu k obsluze a zaru¢nim listu.

3. Zaruka plati pouze na Gzemi Polska a EU.

4. Zaruka se nevztahuje na vady vyrobku vzniklé zejména v nasledku:

a. Nedodrzovani podminek stanovenych v navodu k obsluze, zejména v rozsahu
spravného provozovani, udrzby a ¢isténi;

b. Pouzivani cisticich nebo oSetfovacich prostfedkll v rozporu s navodem k
obsluze;

c. Nevhodného skladovani a pfepravovani vyrobku;

d. Svépomocnych zmén a/nebo Upravy vyrobku, které nebyly dohodnuty s
rucitelem;

e. Pouzivani ve vyrobku provoznich materialt v rozporu s navodem k obsluze.

5. Uzivatel, ktery neni spotfebitelem ve smyslu zékona ze dne 23. dubna 1964
obc&ansky zakonik, ztrati zaruku na vyrobek, na kterém:

- odstranil, zménil nebo poskodil sériova Cisla, oznaceni udaji a vykonové §titky;

- ucpavky byly poSkozeny uZivatelem nebo nesly stopy manipulace uZivatele.

6. Upozornéni! Cinnosti spojené s kaZzdodenni obsluhou vyrobku, vyplyvajici mj. z
navodu k obsluze, provadi uZivatel ve vlastni reZii a na své naklady.

IV. Postup pf¥i reklamaci

1.V pripadé zjisténi nespravného provozu vyrobku se pfed nahlasenim reklamace
ujistéte, Ze jste provedli spravné v8echny ¢€innosti podrobné popsané v navodu k
obsluze.

2. Reklamaci nahlaste ihned, nejlépe do 7 dnli od data zjisténi vady vyrobku.
Uzivatel, ktery neni spotfebitelem ve smyslu zakona ze dne 23. dubna 1964
ob&ansky zakonik, ztrati narok na uplatnéni zaruky v pfipadé nenahlaseni
reklamace do 7 dn0.

3. Reklamaci mizete nahlasit mj. v misté zakoupeni vyrobku, v zaru¢nim servisu
nebo pisemné na adresu: ,DEDRA-EXIM” Sp. z o.0., ul. 3 Maja 8, 05-800
Pruszkow.

4. Reklamaci mGzete nahlasit prostfednictvim formulafe dostupného na strankach
www.dedra.pl. (,Formular pro nahlaseni reklamace®).

5. Adresy zaru€nich servisu v jednotlivych statech jsou dostupné na strankach
www.dedra.pl. Pokud v daném staté neni uveden servis, reklamacéni formular
zaSlete na adresu: ,DEDRA-EXIM” Sp. z o.0., ul. 3 Maja 8, 05-800 Pruszkow
(Polska).

6. Z bezpecnostnich divodu je zakdzano pouzivat vadny vyrobek.

7. Upozornéni!!! Pouzivani vadného vyrobku ohrozuje zdravi a Zivot

uZivatele.

8. Povinnosti vyplyvajici ze zaruky budou spinény do 14 pracovnich dnd, po¢itano
ode dne dorucéeni reklamovaného vyrobku.

9. Vadny vyrobek pfed odevzdanim do servisu vyc€istéte. Reklamovany vyrobek
dukladné zabezpecte proti poskozeni pfi prepravé (doporucuje se predat
reklamovany vyrobek v originalnim obalu).

10. Zaruéni doba se prodluzuje o dobu, béhem niz uzivatel z divodu vady vyrobku,
na kterou se vztahuje zaruka, nemohl vyrobek pouzivat.

Zaruka nevylu€uje, neomezuje ani nepozastavuje naroky uZzivatele vyplyvajici z
ru€eni za vady prodané véci.

Obsah

. Fotografie a obrazky

. Popis zariadenia

. Ur€enie zariadenia

Obmedzenia pouzivania

. Technické udaje

. Priprava na pracu

. Zapnutie zariadenia

. Pouzivanie zariadenia

. Priebezné udrzba

10. Nahradné diely a prisluSenstvo
11. Samostatné odstrarfiovanie pordch
12. Kompletizacia zariadenia

13. Informacie pre uzivatelov tykajlca sa likvidacii elektrickych a elektronickych
zariadeni

14. Zarucny list

Preklad originalneho navodu

Vyhlasenie o zhode bolo pripojené k navodu ako samostatny dokument. Ak dané
vyhlasenie o zhode chyba, je potrebné kontaktovat spoloénost ,Dedra-Exim” Sp. z
0.0.

VSeobecné pokyny pre bezpecnost boli pripojené k navodu ako samostatna
brozura.

ﬂ UPOZORNENIE. Preéitajte si vSetky upozornenia oznacené py
symbolom a vSetky pokyny.

Nedodrzanie nasledujucich bezpe€nostnych upozorneni a bezpeénostnych
pokynov mdze spdsobit zasah elektrickym prudom, poziar, alebo vazne poranenie.

Zachovajte vSetky upozornenia a navod pre budtce pouzitie.

2. Popis zariadenia

Obr. A. 1. Startovaci kabel, 2. spina¢ s palivovym ventilom, 3. panel, 4. paka
blokovania kolies

Obr. B. 2. vie¢ko palivovej nadrze s odvzdusfiovac¢om, 2. viecko plniaceho otvoru
oleja, 3. skrutky bo¢ného krytu

Obr. C. Indikator nizkej hladiny oleja, 2. Indikator aktivnej zasuvky 230 V, 3.
Indikator pretazenia zasuvky 230V, 4, 5 zasuvky 230 V 50 Hz, 6. Uzemnovaci bod,
7. Spinac s palivovym ventilom, 8. Zasuvky s paralelnym pripojenim

3. Urcéenie zariadenia

Elektricky zdrojovy agregat je elektroenergetické zariadenie pouzivané ako
samostatny zdroj el. napéatia. Elektrické zdrojové agregaty su autonémne jednotky
vytvarajlce (generujuce) elektrickd energiu. Elektricky zdrojovy agregat sa v prvom

rade pouziva na vytvaranie elektrickej energie pre rézne spotrebi€e (motory,
osvetlenie, ohrievanie ap.) tam, kde nie su dostupné iné zdroj el. energie.
Zariadenie je uréené na pouzivanie pri rekonstrukéno-stavebnych pracach, v
dielfiach a v servisoch, pri amatérskych pracach, priom musia byt dodrziavané
podmienky pouzivania a pripustné prevadzkové podmienky, ktoré su uvedené v
uzivatelskej prirucke.

4. Obmedzenia pouzivania

Zariadenie sa mdze pouzivat iba v sulade s nizSie umiestnenymi ,Pripustnymi
Stroj sa méze pouzivat iba a vyhradne s originalnymi (nahradnymi) dielmi.
Elektricky zdrojovy agregat sa nemze pouzivat v zatvorenych miestnostiach.
Elektricky zdrojovych agregat sa nemdze pouzivat na miestach s velmi vysokou
vlhkostou vzduchu. V pripade, ak objavite nejaké mechanické poskodenia,
predovSetkym deformacie plasta zariadenia, palivovej nadrze, netesnosti (Unik
paliva), okamzite prestarite zariadenie pouzivat. Ak elektricky zdrojovy agregat
nefunguje spravne, alebo mate podozrenie, ze nie€o nie je v poriadku, dalej ho v
Ziadnom pripade nepouzivajte. V takom pripade zariadenie bezodkladne
zabezpecte a nasledne objednajte jeho opravu v autorizovanom servise spolo¢nosti
L,DEDRA-EXIM” Sp. z 0.0.

Neopravnené a samostatné zmeny v mechanickej a elektrickej konstrukcii, vSetky
upravy, €innosti udrzby, ktoré nie su opisané v navode na obsluhu, budu
povazované za nezakonné a spésobia okamzitu stratu zaru€nych prav a vyhlasenie
o zhode uz nebude platné.

PouZitie v rozpore s Uc¢elom, alebo v nezhodne s navodom na pouzitie, bude mat
za nasledok okamzitu stratu zaruénych prav.

Pripustné pracovné podmienky
Zariadenie sa nemdze pouzivat v zatvorenych miestnostiach.
Predchadzajte vihkosti. Spustené zariadenie nikdy nenechavajte bez
dozoru. Elektricky zdrojovy agregat sa v Ziadnom pripade nesmie
pripajat k domacej elektroinstalacii.

5. Technické udaje

Model DEGA4000K
Spalovaci motor Piestovy, 4-valcovy
Maximalny vystupny vykon [W] 3300
Trvaly vystupny vykon [W] 3000
Napétie [V] 230~
Vystupna frekvencia linky [Hz] 50
Menovity prad [A] 13
Spalovaci motor (typ) LT223
Objem zasobnika [I] 11
Trieda prevadzkovych poziadaviek Gl
Trieda zhody vykonu A
Zaru€ena hladina akustického vykonu LWA [dB(A)]. 96
Hmotnost neodvzdu$nenej jednotky [kg] 41
Vykon spalovacieho motora [W] 4500
Otacky motora [ot/min] Objem motora [ot/min 3600
Objem motora [cm3]. 223
Stupen ochrany pred priamym pristupom IP23M
Hladina akustického vykonu LWA [dB(A)] 93
Neistota merania (KWA) [dB(A)]. 3
Uginnik 1.0

Dopliiujice udaje:
Pocet zasuviek
2 zasuvky 230 V striedavého pradu (AC)

Informacie o hluénosti
Emisia hluku bola stanovena v sulade s EN ISO 3744:1995 hodnoty su uvedené v
tabulke vysSie.
A POZOR Hluk moéze sposobit’ poskodenie sluchu, a preto pocas
prace vzdy pouzivajte ochranné prostriedky na usi!
Deklarovana celkova hodnota hluku bola merana v sulade so Standardnou
skuSobnou metdédou a mdze byt pouzitd na porovnanie jedného zariadenia z
druhym. Uvedena Uroveri hluku moéze byt tiez pouzitd na predbezné posudenie
vystavenia na hluk.
Uroveri hluku sa podas skutoéného pouzivania zariadenia méze |isit od
deklarovanych hodnét, v zavislosti na spdsobe pouzivania pracovnych nastrojov,
najma od typu spracovaného vyrobku a od potreby ur€enia opatreni zameranych
na ochranu operatora. Pre presné postdenie vystavenia v realnych podmienkach
pouzivania, je potrebné pamatat o vSetkych ¢astiach prevadzkového cyklu, vratane
Casu, ked je zariadenie celkom vypnuty, alebo ak je zapnuté, ale nie je pouzivané.

6. Priprava na pracu
Vsetky cinnosti musia byt vykonavané len vtedy, ked' je
A POZOR zastréka vytiahnuta zo zasuvky.

Pred zacatim prace sa uistite, i generator nie je poSkodeny, nie st na fiom viditelné
ziadne preliaciny, poskodené miesta ap. Ak objavite akékolvek poskodenie,
kontaktujte servis ,Dedra-Exim” sp. z 0.0.

Umiestnenie jednotky

Na zvySenie pohodlia pouzivatela je generatorova suprava vybavena prepravnymi
kolieskami. To ulahuje premiestfiovanie a umiestfiovanie jednotky. Na uzamknutie
jednotky su predné kolieska vybavené blokovacim zariadenim (obr. A, 4). Ak chcete
kolieska zablokovat, stlaéte packu blokovania koliesok - kolieska sa automaticky
zablokuju. Ak chcete odblokovat, zatlaéte packu doprava a nahor.

PInenie generatorovej supravy olejom
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Generatorova suprava nie je zaplavena olejom, jednotka musi byt pred prevadzkou
zaplavena olejom.

Motorovy olej je hlavnym faktorom ovplyviiujicim vykon a Zivotnost motora.
Pouzivajte olej ur€eny pre Stvortaktné motory. Na vSeobecné pouZitie sa odportica
olej DEGLO1 typu SAE 10W-30 od spolo¢nosti "Dedra-Exim".

Jednotka je vybavena snimacom hladiny oleja, ktory zabrani spusteniu motora, ak
je hladina oleja nizka.

Objem olejovej vane je priblizne 0,4 litra.

Doplnenie oleja:

1. Odskrutkujte poistni maticu uzaveru plniaceho hrdla oleja, odstrarte uzaver a
ndjdite plniace hrdlo oleja (obr. D).

2. Odskrutkujte uzaver plniaceho hrdla oleja, utrite meradlo do Cistej handricky.

3. nalejte pripravené mnozstvo oleja.

4. skontrolujte hladinu oleja a naskrutkujte uzaver plniaceho hrdla oleja. Nasadte
uzaver a naskrutkujte ho.

Dopiiianie paliva

A POZOR Benzin je Fahkohorfava latka, a v istych podmienkach je

vybusny. Pocas dopliania paliva do generatora, alebo na
miestach v ktorych sa benzin skladuje, sa nesmie faj¢it, nesmu sa vyvolavat’
iskry a pouzivat' otvoreny ohen. Zapalenie alebo vybuch mézu spoésobit’
véazne Urazy a po$kodenia. Palivo sa méze dopiiat iba v dobre vetranych
miestach, vyhradne iba vtedy, ked je motor vypnuty. Po vliati paliva do
palivovej nadrze skontrolujte, ¢i je zatka hrdla palivovej nadrze spravne
zatvorena. Spaliny moézu obsahovat’ jedovaty oxid uholnaty, ktory je
bezzapachovy plyn. Vdychovanie oxidu uholnatého moze viest' k strate
vedomia, a nasledne k smrti. Ak je generator spusteny v zatvorenom alebo
ohradenom priestore, vdychovany vzduch méze obsahovat’ nebezpecné
mnozstvo oxidu uhofnatého.

Odskrutkujte uzaver palivovej nadrze (obr. E). Naplrite palivovi nadrz benzinom
(objem nadrze je 11 litrov). Uzaver palivovej nadrze je vybaveny odvzdusfiovacom;
po dokonéeni tankovania utiahnite uzaver palivovej nadrze, kym nebudete pocut
hrkotanie, ¢o znamena, Ze sa nadrz odvzdusnuje.

7. Zapnutie zariadenia
§_k6r, n'ei za'pnege zarie'adenie, @ak uréite m'usi,fe vykonat’
¢innosti popisané v kapitole ,,Priprava na pracu”.
Povinnosti operatora
priruckou a s

Oboznamte sa s uzivatelskou
A POZOR bezpecnostnymi pokynmi. Uistite sa, ze viete, ako rychlo
zastavit’ agregat, a oboznamte sa s funkénost’ou vSetkych riadiacich prvkov.
Zariadenie sa bez nalezitého preskolenia nesmie pouzivat. Pred prvym

spustenim skontrolujte urover oleja a paliva.

Pred zac¢atim prvého spustenia stroja sa uistite, Ze je generator dokladne
uzemneny. Aby to urobit, odskrutkujte skrutku (obr. C, 6) a namontujte kabel
uzemnenia pod hlavu skrutky (kabel nie je su¢astou dodavky). Nasledne utiahnite
skrutku tak, aby bol kabel bezpeéne zablokovany. Pripojte druhy koniec kabla k
vodivej ty¢i umiestnenej v zemi.

Paralelné pripojenie dvoch jednotiek

VSetky operacie sa musia vykonavat’
A POZOR jednotkami

Pripojovaci kabel nie je sucastou dodavky a je potrebné ho zakupit’
samostatne.

s vypnutymi

Paralelné zapojenie generatorovych sustav zvySuje vykon pripojeného spotrebica
a umoznuje tak dodavat vykonnejSi spotrebi€. Toto zapojenie sa odporuca vtedy,
ked chceme napajat’ zariadenie, ktorého menovity vykon presahuje vykon jednej
elektrocentraly, ale je aspori o 20 % nizSi ako sucet vykonov dvoch zariadeni.
Elektrocentraly mozno pripojit paralelne pomocou $pecidlneho kabla, ktory je
sucastou supravy zariadenia. Na pripojenie nepouzivajte iné vodice, pretoZze by
mohlo dojst k poskodeniu. Pripojenie sa musi vykonat pri vypnutych jednotkach.
Dve jednotky modelu DEGA4000K+DEGA4000K je mozné zapojit do série, ¢im sa
dosiahne vykon cca. 4,8 alebo DEGA4000K + DEGA2000, ¢im sa dosiahne vykon
cca. 4,0 kW. Na tento ucel

- umiestnit dve vypnuté generatorové supravy blizko seba

- pripojte uzemrovaci kabel (Zltozeleny vodi¢ s ockom) k uzemnovaciemu bodu
vyrobnych suprav.

- zapojte konce vyhradeného kabla do zasuviek na paneloch oboch jednotiek,
oznacenych Twin Tech (obr. A, 8)

- spustite obe jednotky (pozri postup spustenia, bod 7 prirucky).

Jednotky sa musia synchronizovat (vyrovnanie motora), ¢o trva priblizne 1 - 2
sekundy. Po uplynuti tohto asu je mozné jednotku pripojit do zasuvky akéhokolvek
generatora.

A =Teyde)-§ Pred spustenim motora nepripajajte ku generatoru Ziadne

zariadenia.
Spustanie zariadenia
Manualne
1. Prepina¢ nastavte na polohu syti¢a.
2. Energicky potiahnite lanko Startéra (obr. J), a nasledne lanko pustite, aby sa
volne vratilo do svojej zakladnej polohy. Motor by sa mal nastartovat.
3. Ked sa motor dostatoCne nahreje a za¢ne stabilne pracovat, vypnite syti¢
(prepina¢ prestavte do polohu ON).
4. Pripojte spotrebi€ k el. zasuvke.

8. Pouzivanie zariadenia
Nespustajte zariadenie v interiéri, pretoze vyfukové plyny
A POZOR pokryvaju jedovaty oxid uholnaty.

Nepripajajte zariadenia, ktorych menovity vykon presahuje 80% menovitého
vykonu generatora.

Elektrické motory sa pri Starte vyznacuju kratkodobou zvySenou spotrebou
energie, o moze viest k aktivacii ochrany proti pretazeniu a vypnuti jednotky.

Pri pripajani viacerych zariadeni ich nespustajte su¢asne. Ak potrebujete pouzit
prediZovacie $nury, prediZzovacie $ndry nesmu byt dlhSie ako:

- 60 m pre prierez 1,5 mm?

- 100 m pre prierez 2,5 mm?

Zastavenie motora

Pred vypnutim zariadenia odpojte vSetky prijimace vytiahnutim zastréky zo zasuvky
generatora. Potom prepnite spina¢ zapalovania (Obr. 1) do polohy "OFF".

Ak je potrebné generator vypnut' v pripade nudze, okamzite
A POZOR prepnite spina¢ zapafovania do polohy "OFF". Po
dokoncéeni prace moze byt vyfukové potrubie hortce, pred zaciatkom udrzby
ho nechajte vychladnut'.

9. Priebezné udrzba
Vsetky udrzbové ¢innosti musia byt’ vykonavané len vtedy,
A POZOR ked' je zastrcka vytiahnuta zo zasuvky.

Pred zac¢atim kontroly, opravy alebo udrzby, bezpodmieneéne najprv vypnite motor
a pockaijte, kym sa vSetky pohyblivé diely Uplne nezastavia. Odpojte napatovy kabel
od zapalovacej sviecky tak, ¢im odstranite riziko nahodného spustenia.
Harmonogram udrzbarskych prac

Predbeznym zariadenim vzdy:

Najdete a doplite hladinu paliva v nadrzi.

Neviditelné a silne dotiahnuté uzemnéni.
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Overenie stav oleja X
Vymena oleja X
Kontrola vzduchového filtra X
Cistenie vzduchového filtra X
Vymena zapalovacej sviecky X
Kontrola palivového vedeni X
Kontrola vysokonapétovych vodi¢ov X

Cistenie vzduchového filtra
Vzduchovy filter musi byt Cisty, v opaénom pripade, ak je zaneseny, motor méze
nespravne pracovat a spotreba paliva méze byt vacsia.

A POZOR Vzduchovy filter ani jeho Casti sa v ziadnom pripade nesmu

Cistit’ riedidlami, méze to viest' k poziaru. Zariadenie sa
v Ziadnom pripade nesmie spustat’ bez vzduchového filtra, v opaénom
pripade sa motor velmi rychlo opotrebuje (pokazi).

1. vyskrutkujte skrutky a stiahnite kryt (davajte pozor na spony v dolnej ¢asti krytu)
2. ndjdite kryt palivového filtra

3. vyskrutkujte zabezpedovaciu skrutku a zlozZte kryt filtra

4. vytiahnite palivovy filter a vygistite ho.

Montaz vykonajte adekvatne v opaénom poradi.

Vymena zapal'ovacej sviecky
Odporucéana svie¢ka: F6RTClub alebo ekvivalent.

A ~Teyde) ~§ Pouzitie nevhodnej sviecky méze viest k poskodeniu
motora.

Postup vymeny sviecky: vyskrutkujte skrutky a stiahnite bo¢ny kryt (davajte pozor

na spony v dolnej asti krytu), zlozZte zaslepku z hornej €asti plasta, odpojte kabel

zapalovacej svieCky (obr. B), a nasledne odstrarite vSetky nelistoty v oblasti

svieCky a kablov. Nasledne klu¢om na svieCky, ktory je sU€astou supravy

zariadenia, odskrutkujte zapalovaciu sviecku.

Skontrolujte stav zapalovacej sviecky.

* Ak su elektrédy opotrebované, alebo ak je izolator puknuty alebo znieny, svie¢ku

vymerite na novu, nepoSkodenu.

* Ak je sviecka znecistena karbénovou usadeninou, odstrarte ju vhodnou drétenou

kefou alebo $pecialnym sprejovym prostriedkom na Cistenie zapalovacich sviecok.

Skaromerom odmerajte medzeru medzi elektrodami. Medzi elektrédami musi byt

nalezitd medzera, ktorda ma mat 0,7 az 0,8 mm (obr. K). Ak je to potrebné, Skaru

nastavte opatrnym vyhnutim elektrédy.

« Skontrolujte, ¢i je tesniaca podloZzka sviecky v nalezitom (dobrom) stave.

« Zaskrutkujte sviecku rukou, az kym nebudete citit odpor, davajte pritom pozor,

aby ste neposkodili zavit sviecky.

+ Dotiahnite klG€om na sviecky. V pripade, ked pouZivate pouzivanu sviecku,

dotiahnite ju kid¢om o 1,-1, otacky, a ked novu sviecku 1, otacky.

Ak poznate hodnotu momentu, s ktorym je potrebné dotiahnut svieCku, a mate

vhodny momentovy kl'G¢€, pouzite momentovy klU¢.

Vymena oleja

Pri vymene oleja pouzivajte ochranné rukavice.

Olej ulievajte vtedy, ked je motor este teply, kedZe je viac tekuty a obsahuje viac
necistot.

- vyskrutkujte skrutky a zlozte bo¢ny kryt (davajte pozor na spony v dolnej ¢asti
krytu),

- vyskrutkujte zatku hrdla olejovej nadrze,

- pouZitie lievik pri hrdle, zlejte pouZity olej do predtym pripravenej nadoby,

- vlejte do nadrze cerstvy motorovy olej.

Olej vymienajte v stlade s odpord€anym harmonogramom udrzby.
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Pouzity olej v ziadnom pripade nevylievajte do zeme ani do
A POZOR kanalizacie.

Pouzity olej odovzdajte v najblizSom zbernom mieste nebezpecnych odpadov.
Uschovavanie

A POZOR Vypary benzinu si vybusné. Benzin sa nesmie skladovat’

dlhSie ako 30 dni. Zariadenie v ziadnom pripade
neuschovavajte v blizkosti zdrojov otvoreného ohna. Pred odlozenim
generatora sa uistite, ¢i motor uplne vychladol.

Priprava na uschovavanie

Ked' zariadenie nebudete pouzivat dlhsie nez 30 dni;

« Zlejte palivo z nadrze.

» Odpojte kabel zapalovacej sviecky.

Koliesko odvzdusnovaca palivovej nadrze pretoéte na polohu OFF.

Nezabudajte, Ze zariadenie sa nesmie uschovavat vo velmi vihkych miestnostiach.

Doprava

Pred kazdou prepravou musite zo zariadenia vypustit vSetky prevadzkové
kvapaliny, aku je palivo a olej. Nasledne pomaly tahajte Startovacie lanko az kym
nebudete citit Ziadny odpor. Piest sa umiestni tak, aby chranil valec pred
poskodenim. Odpojte napdjaci kabel zo svieCky. Agregat prepravujte v zvislej
polohe so zakrutenou zatkou palivovej nadrze.

10. Nahradné diely a prislusenstvo

Odporucéana sviecka:
F6RTC alebo ekvivalent.

Motorovy olej

Odporucéany olej DEGLO1 typ SAE 10W-30 znacky ,Dedra-Exim”

Ak si chcete kupit nahradné diely a prisluSenstvo, tak sa prosim obratte na servis
,Dedra-Exim”. Kontaktné udaje najdete na 1. strane tohto navodu.

Pri objednavani nahradnych dielov uvedte prosim sériové Cislo nachadzajuce sa
na typovom Stitku spolu s ¢islom dielu z montazneho vykresu.

Pocas trvania zaruky sa oprava vykonava na zaklade podmienok uvedenych v
zaruénom liste. Reklamovany produkt odovzdajte na opravu v mieste nakupu
servisného strediska k miestu bydliska (zoznam servisov najdete na strankach
www.dedra.pl), alebo odoslite do centralneho servisu ,Dedra-Exim”. Prosim, aby
ste prilozili vyplneny zaru€ny list. Po skonéeni zaruénej doby opravy vykonava
centralny servis. Poskodeny produkt musi byt odoslany do servisu (naklady na
dodanie hradi pouzivatel).

11. Samostatné odstranovanie poruch
Pred za¢atim samostatného odstranenia poruch, odpojte
A POZOR zariadenie od zdroja napajania.

Pri¢ina

Problém Riesenie

V nadrzi nie je palivo Naplrite palivovu nadrz

Vypustite z palivového systému
staré palivo, do palivovej nadrze
vlejte Cisté palivo

Staré palivo

Zapalovanie nie je
zapnuté

Kohutik paliva je

v zatvorenej pozicii
Nie je pripojeny
vysokonapatovy kabel
k sviecke

Spinava alebo
poskodena zapalovacia
svieCka

Nie je zapnuty syti¢
Zle pripojeny
vysokonapatovy kabel
Staré alebo znedistené
palivo v palivovom

Tlacidlom zapnite zapalovanie

Motor sa neda

" Otvorte kohutik paliva
spustit

Pripojte vysokonapatovy kabel k
sviecke

Ocistite sviecku. Pokazenu
svie€ku vymerite

Zapnite syti¢

Spravne pripojte
vysokonapatovy kabel k svieCke
Vypustite z palivového systému
staré palivo, do palivovej nadrze

Motor pracuje
nerovnomerne

systéme vlejte Cisté palivo
Zle nasltaveny Nastavte karburator
karburator

Nie je napatie o i

v zasuvke 230 TIaCIdk? 230 Vistica je Zapnite tlacidlo isti¢a
vypnuté

\Y
A =Te¥de] ~J Elektricky zdrojovy agregat ma senzor urovne oleja. V
pripade, ked senzor deteguje prili§ nizku hladiny oleja,

blokuje spustenie motora. Preto, ak sa zariadenie neda spustit’, v prvom rade
skontrolujte stav oleja. V pripade, ak je hladina oleja nedostatoc¢na, doplnite
olej (pozri bod 6, ¢ast’ ,,Vlievanie oleja do elektrického zdrojového agregatu“)

12. Kompletizacia zariadenia

1. Agregat; 2. KIU¢ na sviecky; 3. Kabel DC 12 V; 4. Zastrcka;

13. Informacie pre uzivatelov k likvidacii elektrickych
alebo elektronickych zariadeni (tykajuce sa
domacnosti)

Tento symbol na vyrobku alebo na priloZzenej dokumentacii upozorni, ze
chybné elektrické spotrebice a elektronické zariadenia nemozno likvidovat’
spolu s domacim odpadom. Spravny postup pri ich likvidacii alebo
recyklacii podlieha odovzdaniu zariadeni na uréené zberné miesta, kde
budu prijaté zdarma. Informacie o takychto zbernych miestach vydavaju miestne
organy, napr. na svojich internetovych strankach.

Spravna likvidacia pristroja umozriuje zachovat cenné prirodné zdroje a napomaha
prevencii potencialnych negativnych dopadov na zdravie a Zivotné prostredie, ktoré
modze byt ohrozené nespravnym nakladanim s takymto odpadom.

Nespravne nakladanie s elektronickymi/elektrickymi odpadmi je sankciované podfa
prisluSnych vnutro$tatnych pravnych predpisov.

Pre pouzivatelov v Eurépskej unii: V pripade odovzdania elektrickych spotrebi¢ov
a elektronickych zariadeni, obratte sa na najblizSie miesto predaja alebo na
dodavatefla, ktory Vam poskytne blizSie informacie.

Likvidacia odpadov v krajinach mimo EU: Tento symbol plati len v krajinach EU. Ak
chcete tento vyrobok zlikvidovat, obratte sa na miestne urady alebo predajcu za
ucelom ziskania informacii o spravnom spdsobe postupovania vo veci.

Zarugny list
na

Elektricky zdrojovy agregat
Katalégové & : Cislo 8arze: ........ccoeveevennnn.
(dalej len Vyrobok)

Datum nakupu vyrobku: .............

Peciatka predajcu

Datum a podpis predajecu: ........cccoevveviiiiinneens
Vyhlasenie Uzivatela:
Potvrdzujem, Ze som bol oboznameny so zaruénymi podmienkami, ako aj s
nasledkami nedodrziavania pokynov a odporuc¢ani, ktoré su uvedené v uzivatelskej
prirucke a v zaruénom liste. Zaruéné podmienky su mi zname, ¢o potvrdzujem
vlastnoruénym podpisom:

datum a miesto

|. Zodpovednost' za Vyrobok

1. Rugitel - spolo¢nost ,,,DEDRA-EXIM” sp. z 0.0.” sidliaca v meste: Pruszkéw, na
adrese: ul. 3 Maja 8, 05-800 Pruszkdw, Polsko, zapisana do obchodného registra
pod ¢&islom KRS 0000062517 vedenom oblastnym stidom pre hlavné mesto
Var$ava vo Var$ave, 14. ekonomické oddelenie Statneho stidneho registra, IC
DPH: PL 5270204933, zakladné imanie: 100 980,00 PLN.

2. Podla podmienok stanovenych tymto zaruénym listom Rucitel udeluje zaruku na
Vyrobok, pochadzajuci z distribucie Rugitela.

3. Zodpovednost na zaklade zaruky sa vztahuje iba na chyby, ktoré vznikli
nasledkom pri¢in nachadzajucich sa vo Vyrobku v momente jeho vydania
Uzivatelovi.

4. Na zaklade zaruky Uzivatel ziskava pravo na bezplatnd opravu vyrobku, ak sa
chyba objavi pocas trvania zaru¢nej lehoty. Sposob opravy Vyrobku (metéda
vykonania opravy) zavisi od rozhodnutia Rugitela. V pripade, ak Rugitel uzna, ze
Vyrobok sa neda opravit, Rugitel si vyhradzuje pravo vymenit chybny prvok alebo
cely Vyrobok na vyrobok bez chyb, pravo na zniZenie ceny Vyrobku alebo pravo na
odstupenie od dohody.

5. Voéi Uzivatelovi, ktory nie je konzumentom v zmysle zakona z 23. aprila 1964
Obciansky zakonnik, zodpovednost Rucitela za Skody vyplyvajlce z tejto zaruky
alalebo ktoré suvisia s jej uzatvorenim a realizaciou, bez ohladu na pravny zaklad,
je obmedzena maximalne do vysky hodnoty chybného Vyrobku.

Il. Zaruéna lehota
Prvky Vyrobku na ktoré sa
vztahuje zaruka

podpis UzZivatela

Trvanie zaru€nej ochrany

24 mesiacov od dna nakupu Vyrobku,
ktory je uvedeny v tomto zaruénom
liste

Elektricky zdrojovy agregat

I1l. Podmienky vyuzitia zaruky

1. Uzivatel je povinny predstavit vyplneny Zaruény list vyrobku, ako aj nalezity
doklad o nakupe Vyrobku, napr. predstavenim pokladni¢éného bloku, faktary ap. Aby
reklamaény proces prebiehal efektivne odporiéame, aby Uzivatel spolu s
reklamovanym vyrobkom dorucil vSetky prvky vymenované v kapitole uzivatelskej
prirucky vyrobku ,Diely a ¢asti“.

2. Uzivatel je povinny dodrziavat pokyny a odport¢ania uvedené v uzivatelskej
priruéke a v zaruénom liste.

3.Zaruka plati iba na uzemi Pol'skej republiky a &lenskych $tatov EU.

4. Zaruka sa nevztahuje na chyby, ktoré vznikli (predovSetkym) nasledkom:

a. Nedodrzania podmienok uréenych v uzivatelskej priruc¢ke, predovSetkym
podmienok spravneho pouzivania, prevadzky, udrzby a Cistenia

b. Pouzitia na Cistenie alebo na udrzbu nevhodnych pripravkov, nezhodne s
uzivatel'skou priru¢kou;

c. Nevhodného uchovavania a prepravy vyrobku;

d. Vykonania neautorizovanych zmien a/alebo inych zasahov do vyrobku, na ktoré
vyrobca nevyjadril suhlas;

e. Pouzitim vo vyrobku/s vyrobkom nevhodnych prevadzkovych materialov,
nezhodne s uzivatelskou priru¢kou.

5. Uzivatel, ktory nie je konzumentom v zmysle zakona z 23. aprila 1964 Obciansky
zakonnik, straca zaruéné prava na vyrobok, v ktorom:

- sériové Cisla, oznacenia datumov a vyrobné Stitky boli odstranené, zmenené alebo
poskodené;

- boli poskodené plomby alebo st na nich viditelné stopy manipulacie.

6. Pozor! Cinnosti stvisiace s kazdodennou obsluhou vyrobku, vyplyvajlice medzi
inym z uZivatelskej priru€ky, Uzivatel vykonava vlastnymi silami a na vlastné
naklady.
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IV. Reklamaéna procedura

1.V pripade, ak Uzivatel objavi, Ze Vyrobok nefunguje spravne, este pred zloZzenim
reklamacie je povinny uistit sa, &i boli nalezite vykonané vetky stanovené €innosti,
predovsetkym tie uvedené v uzivatel'skej prirucke.

2. Reklamacia musi byt podana bezodkladne, najlepSie v priebehu 7 dni od dnia, v
ktorom sa prejavila (objavila) chyba Vyrobku. UzZivatel, ktory nie je konzumentom v
zmysle zakona z 23. aprila 1964 Obgiansky zakonnik, straca prava vyplyvajlce z
tejto zaruky v pripade, ak reklamaciu nepoda v priebehu 7 dni od dia, v ktorom sa
prejavila (objavila) chyba Vyrobku.

3. Reklamaciu mdzZete podat medzi inymi na mieste, v ktorom ste vyrobok kupili, v
zaruénom servise alebo postou na adresu: ,DEDRA-EXIM” sp. z 0.0., ul. 3 Maja 8,
05-800 Pruszkow, Polsko.

4. Uzivatel moze podat reklamaciu prostrednictvom formulara, ktory je dostupny
na webovej stranke www.dedra.pl. (,Formular podania reklamacie na zaklade
udelenej zaruky”).

5. Adresy zaru€nych servisov v jednotlivych Statoch su zverejnené na webovej
stranke www.dedra.pl. V pripade, ak v danom $tate sa nenachadza zaruény servis,
odporu¢ame reklamovany vyrobok dorucit na adresu: ,DEDRA-EXIM” sp. z 0.0. ul.
3 Maja 8, 05-800 Pruszkéw, Polsko.

6. Vzhladom na bezpecnost UzZivatela, nefunkény (chybny) vyrobok sa v Ziadnom
pripade nesmie pouzivat.

7. Pozor!!! Pouzivanie nefunkéného (chybného) vyrobku je nebezpeéné pre zdravie
a zivot UZivatelov.

8. Povinnosti vyplyvajuce z udelenej zaruke budu vyplnené v lehote 14 pracovnych
dni pocitajuc od diia doru€enia reklamovaného Vyrobku Uzivatelom.

9. Pred zaslanim reklamacie odpori¢ame reklamovany Vyrobok naleZite odistit.
Odporuéame reklamovany Vyrobok dokladne zabezpecit pre pripadnym
poskodeniami pocas prepravy (reklamovany Vyrobok odpord¢ame doruéit v
originalnom obale).

10. Zaruéna lehota sa predlzuje o ¢as, pocas ktorého Uzivatel nasledkom chyby
(nefunkénosti) vyrobku, na ktor( sa vztahovala zaruka, nemohol Vyrobok pouzivat.
Zaruka nevyluCuje, neobmedzuje a ani nepozastavuje pravo Uzivatela
(kupujuceho) na zaklade prislusnych predpisov o ruéeni za chyby predanej veci.
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OCRNOTAWN =

Originalios instrukcijos vertima

Atitikties deklaracija buvo pridéta prie instrukcijos kaip atskiras dokumentas. Atveju,
kai nebus atitikties deklaracijos reikia susisiekti su ,Dedra-Exim” Sp. z 0.0.
Bendrosios saugumo sglygos buvo pridétos prie instrukcijos kaip atskira broSiara.

ﬂ ISPEJIMAS Perskaityti visus jspéjimus pazymétus simboliu ir (A
visas instrukcijas.

Zemiau pateikty jspéjimy ir saugos nurodymy nesilaikymas, gali biti elektros srovés
smugio, gaisro ar sunkiy suzalojimy priezastimi.

ISsaugoti visus jspéjimus ir instrukcijas ateiciai.
2. Prietaiso aprasas

A pav. 1. starterio laidas, 2. jungiklis su degaly voztuvu, 3. skydelis, 4. raty
blokavimo svirtis

B pav. 2. degaly dangtelis su ventiliacijos anga, 2. alyvos bako dangtelis, 3. Soninio
dangtelio varztai

C pav. Mazo alyvos lygio indikatorius, 2. Aktyvaus 230 V lizdo indikatorius, 3. 230
V lizdo perkrovos indikatorius, 4, 5 230 V 50 Hz lizdai, 6. JZeminimo taskas, 7.
Jungiklis su degaly voztuvu, 8. Lygiagretaus jungimo lizdai

3. Prietaiso paskirtis

Elektros generatorius — tai elektros jrenginys, kuris yra atskiras elektros energijos
Saltinis. Generatoriniai agregatai — tai autonominiai elektros energijos gamybos
agregatai. Elektros generatorius, naudojamas pagrindiniu badu, yra skirtas gaminti
elektros energijg skirtingoms reikméms (pvz. varikliai, apSvietimas, Sildymas ir pan.)
toje teritorijoje, kur néra jokiy kity Saltiniy.

LeidZziama naudoti jrenginj remonto ir statybos darbuose, remonto servisuose,
mégéjiSkuose darbuose, jei yra laikomasi naudojimo salygy ir leistiny darbo salygy,
nurodyty Naudojimo instrukcijoje.

4. Naudojimo apribojimai

Prietaisas gali bati naudojamas vien tik pagal pateiktas "Priimtinas darbo sglygas”.
|renginys gali bati naudojamas tik su originaliomis dalimis. Elektros generatorius yra
skirtas tik naudojimui namy Ukyje. Elektros generatorius negali veikti uzdarose
patalpose. Elektros generatorius negali veikti esant labai didelei oro drégmei.
Pastebéjus mechaninius paZeidimus, ypa¢ korpuso, kuro bako deformacijas,
nesandaruma (kuro nutekéjima), draudziama naudoti jrenginj. Taip pat draudziama
naudoti elektros generatoriy pastebéjus, jog jis veikia neteisingai. Tokiu atveju
bitina besalygiskai iSjungti jrenginj ir perduoti remontui j autorizuoty ,,DEDRA-
EXIM™ Sp. z 0.0. servisa.

Savaiminiai pakeitimai mechaninei ir elektros statyboje, visi modifikavimai,
naudojimo veiksmai, neaprasyti instrukcijoje bus traktuojami kaip neteiséti ir priveda
prie staigaus garantijos teisés praradimo, o atitikties garantija praras galiojima.

Naudojimas ne pagal naudojimo instrukcijos nuorodas ir paskirtj prives prie staigaus
garantijos teisés praradimo.

Priimtinos darbo salygos
Jrenginys negali bati naudojamas uzdarose patalpose. Vengti drégmeés.
Nepalikti jjungto jrenginio be prieZitros. Draudziama pajungti elektros
generatoriy prie namy sistemos.

5. Techniniai duomenys

Modelis DEGA4000K
Vidaus degimo variklis Stamoklinis, 4 cilindry
DidZiausia iS¢jimo galia [W] 3300
ISéjimo galia nepertraukiamam darbui [W]. 3000
Jtampa [V] 230~
Linijinis i$éjimo daznis [Hz] 50
Vardiné srové [A] 13
Vidaus degimo variklis (tipas) LT223
Talpyklos taris [I] 11
Eksploataciniy reikalavimy klasé Gl
Energijos atitikties klasé A
Garantuotas garso galios lygis LWA [dB(A)]. 96
Neventiliuojamo jrenginio svoris [kg] 41
Vidaus degimo variklio galia [W] 4500
Variklio stkiy daznis [aps./min] Variklio darbinis taris 3600
[aps./min]

Variklio darbinis tdris [cm3]. 223
Apsaugos nuo tiesioginés prieigos laipsnis IP23M
Garso galios lygis LWA [dB(A)] 93
Matavimo neapibréztis (KWA) [dB(A)]. 3
Galios koeficientas 1.0

Papildomi duomenys:

Rozecéiy kiekis

2 lizdai 230 V kintomosios srovés (AC)
Informacija apie triukSma

Triuk8mo sklidimas buvo nustatytas pagal EN ISO 3744:1995 vertés pateikiamos
auksciau lenteléje.
ADEM ESIO TriukSmas gali privesti prie klausos pazeidimo, darbo metu
visada reikia naudoti klausos apsaugos priemones!
Triuk8mas gali privesti prie klausos pazeidimo, darbo metu visada reikia naudoti
klausos apsaugos priemones!
Deklaruojama bendra verté: triukSmo buvo sumatuota pagal standarting matavimo
metoda ir gali bati panaudojama vieno su kitu jtaisu palyginimui. Pateiktas triuk§mo
palyginimas gali bati panaudojimas pirminei triuk§mo grésmeés vertinimui.
Virpesiy triuk§mo lygis realaus jtaiso naudojimo metu, gali skirtis nuo deklaruojamy
ver€iy, priklausomai nuo darbiniy jrankiy panaudojimo bddo, ypatingai nuo
naudojamo jrankio rdsies, o taip pat nuo priemoniy, sauganciy operatoriy
nustatymo batinumo. Kad tiksliai nustatyti grésme realiose naudojimo salygose,
reikia atsizvelgti j visas operacinio ciklo dalis, | kurias taip pat jeina laikotarpiai,
kuomet jtaisas yra iSjungtas arba jjungtas, bet néra naudojamas darbui.

6. Paruosimas darbui
Aprasyti zemiau nurodyti veiksmus reikia atlikti iSémus is
A\ DEMESIO [ttty

Prie§ pradedant darba, reikia jsitikinti, kad generatorius néra sugadintas, neturi
jlenkimy, pazeidimy pédsaky ir pan. Pastebéjus bet kokius pazeidimus, reikia

susisiekti su ,,Dedra-Exim™ sp. z 0.0. servisu.

Irenginio padéties nustatymas

Kad naudotojui bty patogiau, generatoriaus komplektas turi transportavimo
ratukus. Taip lengviau perkelti ir nustatyti jrenginj. Norint uzZfiksuoti jrenginj,
priekiniuose ratukuose sumontuotas fiksatorius (A pav., 4). Norédami uzblokuoti
ratukus, paspauskite ratuky blokavimo svirtj - ratai automatiSkai uZsifiksuos.
Norédami atrakinti, pastumkite svirtj j deSineg ir j virSy.

Generatoriaus agregato uzpildymas alyva

Generatorius néra uZpildytas alyva, prie§ pradedant eksploatuoti jrenginj reikia jj
uzpildyti alyva.

Variklio alyva yra pagrindinis veiksnys, turintis jtakos variklio veikimui ir tarnavimo
laikui. Naudokite alyvg, skirta 4 takty varikliams. Bendram naudojimui
rekomenduojama naudoti "Dedra-Exim" DEGLO1 tipo SAE 10W-30 alyva.
Irenginyje jrengtas alyvos lygio jutiklis, kuris neleis varikliui jsijungti, jei alyvos lygis
Zemas.

Alyvos karterio talpa yra mazdaug 0,4 litro.

Norédami papildyti alyvos atsargas:

1. Atsukite alyvos bako dangtelio fiksavimo verzZle, nuimkite dangtelj ir raskite alyvos
bakelj (D pav.).

2. Atsukite alyvos bako dangtelj, nuvalykite matuoklj Svaria Sluoste.

3. supilkite paruostg aliejaus kiekj.

4. patikrinkite alyvos lygj ir uzsukite alyvos bako dangtelj. UZdékite dangtelj ir
uzsukite dangtelj.

Degaly papildymas
n DEMESIO Benzinas yra degus ir tam tikromis sglygomis sprogus.
Draudziama rakyti, kibirksc¢iuoti ir naudoti atvirg liepsna,
kai j generatoriy pilama degaly arba laikomas benzinas. Uzsidegimas arba

sprogimas gali sukelti rimty suzalojimy. Degalai turi bati pilami gerai
védinamoje patalpoje, iSjungus variklj.
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Atsukite degaly bako dangtelj (E pav.). Pripildykite degaly baka benzinu (bako talpa
- 11 litry). Bako dangtelis turi oro Salinimo anga; baige pilti degalus, priverzkite
dangtelj, kol i§girsite traksteléjima - tai reiskia, kad bakas i$leidzia ora.

7. Prietaiso jjungimas
Prie§ prietaiso jjungima reikia batinai atlikti veiksmus,
ADEMESIO aprasytus ,Paruosimas darbui“ skyriuje

Operatoriaus pareigos
DEMESIO Batina susipazinti su Naudojimo instrukcija ir darbo saugos
A reikalavimais. |sitikinti, jog Zino, kaip greitai sustabdyti

elektros generatoriy ir susipazinti su visy valdymo elementy veikimu.
Draudziama naudoti jrenginj be atitinkamo apmokymo. Prie§ pirma
naudojima butina patikrinti alyvos ir kuro lygj.

Prie§ pirmg masinos uzvedimag negalima pamirsti apie tiksly generatoriaus
iZzeminima. Tam tikslui reikia atsukti varztg (C, 6 pies.) ir sumontuoti jZeminimo laidg
po varzto galvute (laido néra rinkinyje). Po to prisukti varztg tokiu badu, kad kabelis
bty tiksliai uzblokuotas. Kitg kabelio antgalj prijungti prie strypo esancio Zeméje.
Prie$ variklio uzvedima, prie generatoriaus negalima prijungti jokiy jrenginiy.

Dviejy jrenginiy lygiagretus sujungimas

ADEM ESIO Visos operacijos turi biti atliekamos iSjungus jrenginius.
Jungiamasis kabelis j pristatymo apimtj nejeina ir turi bati

jsigytas atskirai.

Lygiagre€iai sujungus jégaines, padidéja prijungto prietaiso galia, todél galima

maitinti galingesnj prietaisa. Sig jungtj rekomenduojama naudoti, kai norime tiekti

energijg jrenginiui, kurio vardiné galia virSija vieno generatoriaus galig, bet yra bent

20 % mazesné uz dviejy jrenginiy galiy sumg. Jégaines galima sujungti lygiagreciai

specialiu kabeliu, kuris yra jrangos komplekto dalis. Junggiai atlikti nenaudokite kity

laidy, nes tai gali pakenkti. Prijungima reikia atlikti iSjungus jrenginius.

Galima nuosekliai sujungti du DEGA4000K+DEGA4000K modelio jrenginius, kad

bty pasiekta mazdaug tokia galia. 4,8 arba DEGA4000K + DEGA2000, todél

iSvesties galia yra mazdaug. 4,0 kW. Norédami tai padaryti

- pastatyti du i§jungtus generatoriy rinkinius $alia vienas kito.

- izeminimo kabelj (geltonai Zalios spalvos laidas su kilpa) prijunkite prie generatoriy

iZeminimo tasko.

- specialaus kabelio galus jkiSkite j abiejy jrenginiy skydeliuose esancius lizdus,

pazymétus "Twin Tech" (A pav., 8).

- jjunkite abu jrenginius (Zr. jjungimo proceddra, vadovo 7 punkta).

|renginiai turi bati sinchronizuoti (varikliy suderinimas), o tai uztrunka mazdaug 1-2

sekundes. Praéjus Siam laikui, jrenginj galima prijungti prie bet kurio generatoriaus

lizdo.

0 DEMESIO PrieS uzvesdami variklj prie generatoriaus neprijunkite
jokiy prietaisy.

|renginio uzvedimas

Rankinis

1. Nustatykite jungiklj j siurbimo padét].

2. Patraukite staigiai starterio vielele (J pieS.) o véliau atleiskite vielele, kad laisvai
grizty j ankstesne padét;. Variklis turéty pradéti darba.

3. Po variklio jSilimo ir stabily jrenginio darbo, iSjungti siurbima (jungiklj nustatykite
ON pozicijoje).

4. Prijunkite imtuvg prie jtampos lizdo.

8. Prietaiso naudojimas
Negali jjungti jrenginio patalpy viduje, iSmetamosiose
ADEMESIO dujose yra nuodingas anglies monoksidas.

Negalima prijungti jrenginiuy, kuriy vardiné galia virsija 80% generatoriaus
galios nominalios vertés..

Elektriniai varikliai uzvedimo metu pasizymi trumpu padidintu galios émimu, tai
gali privesti prie perkrovos apsaugos suveikimg ir sistemos i§jungimo.

Atveju, kai bus prijungti keli jrenginiai, negalima jjungti jy vienu metu. Prailgintuvy
bidtinumo panaudojimo atveju, prailgintuvai neturéty bati ilgesni negu:

- 60m kuomet skersmuo 1,5 mm?

- 100m kuomet skersmuo 2,5 mm?

Variklio sustabdymas
Prie§ iSjungiant jrenginj reikia atjunkti visus imtuvus iStraukiant kistukg i$ lizdo
Véliau perjungti uzvedimo jungiklj (A.2 pieS.) j ,OFF.

ADEMES|0 Esant avariniam generatoriaus iSjungimo batinumui reikia

iS karto perjungti uzvedimo jungiklj j ,,OFF“ pozicija. Po
darbo uzbaigimo iSmetamasis vamzdis gali bati karstas, prie$ prieziiros
darbus, reikia palaukti kol ataus.

9. Einamieji naudojimo veiksmai

Visus naudojimo veiksmus reikia atlikti iSémus i$ lizdo
A\ DEMESIO i

Prie$ pradedant kontrolg, remontg arba prieZitros veiksmus, reikia sustabdyti variklj
ir palaukti, kol sustos visi besisukantys elementai. Atjungti jtampos laidg nuo
uzdegimo Zvakeés taip, kad baty iSvengta atsitiktinio jsijungimo.

Prieziurios darby veiksmy planas

Visada prie$ paleidziant jrenginj:

Patikrinkite ir uzpildykite degaly lygj bake.

Patikrinkite ir atsargiai priverzkite jzeminima.

Kas 3 ménesiai arba kas 50

valandy
Kartg j metus arba kas 300

Kas 6 ménesiai arba kas 100
valandy

Po 1 naudojimo ménesio
valandy

Paslaugos apimtis

x| Po darbo

Patikrinimas aliejaus buklé

Tepaly keitimas

x|

Oro filtro tikrinimas

Oro filtro valymas X

Uzdegimo zvakés pakeitimas X

Degaly laidy patikrinimas X

Aukstosios jtampos laidy patikrinimas X

Oro filtro valymas
Dél nesvaraus oro filtro variklis gali veikti netinkamai, o degaly sgnaudos gali
padidéti.

ﬂ DEMESIO Niekada nevalykite oro filtro ir jo komponenty tirpikliu, nes
tai gali sukelti gaisra. Niekada neuzveskite jrenginio be oro
filtro, tai prives prie greito variklio sudévéjimo.

1. atlaisvinkite varztus ir nuimkite dangtj (atkreipkite démesj j dangtelio apacioje
esancius spraustukus)

2. suraskite degaly filtro gaubtag

3. atsukite apsaugos varzta ir nuimkite filtro dangtelj

4. iSimkite degaly filtrg ir iSvalykite.

Montavima atlikite atvirkstine tvarka.

Uzdegimo zvakés pakeitimas
Rekomenduojama Zvaké: F6RTClub yra ekvivalentas.

Netinkamos zvakés panaudojimas gali privesti prie variklio
ADEMESIO sugedimo.

Norédami pakeisti Zvake, atlaisvinkite varztus ir nuimkite Soninj gaubtg (atkreipkite
démesj | dangtelio apacioje esancius spraustukus), nuimkite akle i§ virSutinés
korpuso dalies, atjunkite uzdegimo Zvake (B pav.) ir pasalinkite visus uzterSimus i§
Zvakes ardveés. Véliau su zvakiy atsukimo raktu, esangiu rinkinyje, atsukti uzdegimo
zvake.

Patikrinti uzdegimo Zvakeés stovij.

+Jei elektrodai yra sunaudoti arba izoliatorius yra jtrikes ar sunaudotas - pakeisti
tokig zvake.

«Jei uzdegimo zvaké yra uzter§ta iSmetamuyjy suodziy dalelémis - pasalinti
iSmetamyjy suodziy daleles su vieliniu Sepetéliu arba Zvakiy valymo priemone
purskikliu.

Sumatuoti atstumg tarp elektrody su tarpy matuokliu, elektrodai turéty turéti
atitinkama tarpa, kuris turéty bati nuo (0,7-0,8)mm (K pie$.). Pataisyti tarpa jeigu tai
reikalinga, atsargiai atlenkiant elektroda.

Patikrinti ar Zvakés sandarinimo tarpiklis yra geros buklés.

*Jsukti dar kartg Zvake, kad iSvengti sriegio nutraukimo iki galo.

*Prisukti iki galo Zvakiy raktu. Atveju, kai yra panaudojama naudota Zvaké, prisukite
ja raktu v, -1/, sukimy, naujg zvake 1/, sukimy.

Jeigu Zinoma yra Jums verté momento, kokiu reikia prisukti Zvake ir turite
dinamometrinj rakta, panaudokite dinamomentrinj rakta.

Alyvos pakeitimas

Alyvos pakeitima reikia atlikti su apsauginémis pirStinémis.

Reikia pilti alyva, kai variklis yra dar Siltas, todél kad alyva yra skystesné ir yra
daugiau uzterSimy.

- atlaisvinkite varZtus ir nuimkite Soninj dangtj (atkreipkite démesj j dangtelio
apacioje esancius spraustukus),

- nuimkite alyvos jpylimo angos dangtelj

- naudojant piltuvag alyvos pildymo angos kaklelio gale, pilkite panaudotg alyva j i$
anksto paruosta inda.

- pripildykite alyvos talpykla Sviezia variklio alyvos porcija

Pakeisti alyvg pagal rekomenduojama tvarkarastj.

ADEM I [] Neispilti j grunta ar kanalizacija sunaudotos alyvos.
unaudoty alyvg pristatyti j artimiausig pavojingy atlieky surinkimo centra.
Sandéliavimas

ADEMES|0 Benzino garai yra sprogstamieji. Draudziama sandéliuoti
benzing ilgiau negu 30 dieny. Jrenginio negalima laikyti Salia

atviry uzdegimo Saltiniy. PrieS paruoSiant sandéliavimo generatoriy, reikia

isitikinti ar variklis visiSkai atauso.

Paruosimas sandéliavimui

Kai planuojamas yra nenaudojamo jrenginio sandéliavimas ilgiau negu 30 dieny;

*Nuleisti degalus i$ talpyklos.

*Atjungti uzdegimo zvake.

Nustatykite oro nuleidimo talpyklos rankeng OFF pozicijoje,

Negalima pamirsti, kad jrenginj reikia sandéliuoti didelés drégmés patalpose.

Transportavimas

Prie§ pradedant transportavima, reikia visiSkai nuleisti eksploatacinius skyscius

(kurg ir alyva). Po to batina patraukti starterio trosg, kol nepasijus, jog visiSkai néra

pasiprieSinimo. Stimoklis priims tokig pozicijg taip, kad nepazeisty cilindro. Atjungti

2vake.

Generatoriy transportuoti vertikalioje padétyje su uzsuktu kuro bako kamsciu.

10. Pakei¢iamos dalys ir priedai

Rekomenduojama zvakeé:
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FERTC arba ekvivalentas.

Tepimo alyva

Rekomenduojama DEGLO1 alyva SAE 10W-30 tipo ,Dedra-Exim” jmonés

Kad pirkti atsargines dalis ir aksesuarus reikia susisiekti su ,Dedra-Exim” servisu.
Kontaktiniai duomenys duomenys yra 1 instrukcijos puslapyje.

Atsarginiy daliy uzsakymo metu praSome pateikti serijos numerj, patalpintg
vardinéje lenteléje, o taip pat dalies iSmontavimo pieSinio numerj.

Garantinio laikotarpio galiojimo metu taisymai yra atliekami pagal taisykles
pateikiamas garantijos lape. Reklamuojama produktg prasome pateikti taisymui
pirkimo vietoje (pardavéjas jsipareigoja priimti reklamuojamg produktg), nusiysti j
servisg esantj ar¢iausig gyvenamosios vietos (servisy skaicius www.dedra.pl) arba
siysti j ,Dedra-Exim” centrinj servisg. Maloniai praSome pridéti garanting kortele.
Pasibaigus garantijos laikotarpiui taisymus atlieka centrinis servisas. PaZeistg
produkty reikia siysti j servisg (siuntimo iSlaidas padengia vartotojas).

11. SavarankiSkas defekty pasalinimas
Prie§ pradedant savarankiSka defekty pasalinima, reikia
ADEMESIO iSjungti prietaisa i$ elektros maitinimo.

Problema Priezastis Sprendimai

Bake néra kuro Ipilti kurg j bakg
Bake néra kuro E:&?ésﬂusrina kura, | baka jpil
UzZdegimas néra . e
jlungtas Jjungti uzdegimg mygtuko pagalba
Kuro Ciaupas uzdaroje . . "

Variklis pozicijoje Atidaryti kuro ¢iaupa

nejsijungia Pn_e 2vakes nevbuvo Pajungti aukstos jtampos laidg prie
pajungtas aukstos uzdegimo zvakés
jtampos laidas
Nesvari arba pazeista Nuvalyti Zvake. Pakeisti sugadintg
uzdegimo zvaké zvake
Nebuvo jjungtas . A
siurbimas Jjungti siurbimag
Atsijungé aukstos Teisingai pajungti aukstos jtampos

Variklis itampos laidas laidg prie uzdegimo Zvakés

veikia Senas arba uzterstas Nuleisti seng kura, j baka jpilti

. kuras sistemoje naujo kuro

netolygiai ISsireguliavo
Karbiuratorius Pareguliuoti karbiuratoriy

_Nera 230V saugiklio liungti saugiklio mygtukag

itampos mygtukas yra i$jungtas

lizde 230V

12" [ [e] Elektros generatorius turi alyvos lygio jutiklj. Jei alyvos

lygis baty pernelyg mazas, jutiklis neleis jjungti elektros
generatoriy. Todél situacijoje, kai jrenginys nejsijungia, pirmiausia reikia
patikrinti alyvos kiekj. Jei alyvos bty per mazai, reikia jpilti daugiau (ziar. 6
p. dalj ,,Alyvos jpylimas j elektros generatoriy*).

12. Prietaiso elementai
1. Elektros generatorius; 2. Zvakiq raktas; 3. Laidas DC 12V; 4. Kistukas;

13. Informacija naudotojams apie sunaudotos jrangos
utilizavima (taikoma naudojant buityje)

Auksciau pateiktas Zenklas patalpintas ant produkty arba pavaizduotas
prie produkty pridétuose dokumentuose informuoja, kad sugedusius
elektrinius ir elektroninius jrenginius draudziama iSmesti kartu su
buitinémis atliekomis. Norédami utilizuoti, pakartotinai naudoti ar
susigrazinti tokiy produkty sudedamagsias dalis, privalote atiduoti prietaisg j
specializuotg surinkimo centra, kur galésite tai padaryti nemokamai. Informacija
apie sunaudotas technikos surinkimo vietas galite suZinoti i$ vietinés valdZios, pvz.
internetiniuose puslapiuose.

Tinkamai utilizuodami technikg padedate saugoti vertingus iSteklius ir iSvengti
neigiamo poveikio sveikatai bei aplinkai, kuriems gali kilti pavojus dél netinkamo
atlieky tvarkymo.

Netinkamai utilizuojant atliekas gresia baudos, numatytos atitinkamose vietinése
taisyklése.

Naudotojai Europos Sagjungoje: Norédami utilizuoti elektrinius arba elektroninius
irenginius, susisiekite su artimiausiu $iy jrenginiy pardavimo centru arba su tiekéju,
kuris suteiks Jums papildomos informacijos.

Atlieky_ utilizavimas ne Europos Sajungos Salyse: Sis Zenklas galioja tik Europos
Sajungos Salyse. Norédami utilizuoti §j produkta, susisiekite su vietine valdzia arba
su pardavéju ir suzinokite daugiau informacijos apie tinkamg jo utilizavimo buda.

Garantinis lapas

na

Mazos galios elektros generatorius
Katalogo Nr: Partijos NUMEris: ........cccoeervnnenn.
(toliau — Produktas)

Produkto pirkimo data: .............

Pardavéjo antspaudas

Pardavéjo parasas ir data: .........ccoceeniieiiennens

Vartotojo pareiSkimas:

Patvirtinu, kad buvau informuotas apie garantijos salygas ir taisykliy, iSvardyty
Naudojimo instrukcijoje ir Garantiniame lape, nepaisymo pasekmes. Sios
garantijos sglygos yra man Zinomos, kg patvirtinu savo parasu:

data ir vieta

|. Atsakomybé uz Produkta:

1. Garantijos suteikéjas — ,,DEDRA-EXIM™ Sp. z 0.0. su blstine adresu: ul. 3 Maja
8, 05-800 Pruskuvas, KRS 0000062517, VarSuvos apylinkés teismas, Valstybinio
teismo registro XIV 0kinis skyrius, MokesCiu mokétojo kodas 527-020-49-33,
Istatinis kapitalas: 100 980,00 PLN.

2. Siame garantiniame lape nurodytomis sglygomis Garantijos suteikéjas

suteikia garantijg Produktui i§ Garantijos suteikéjo asortimento.

3. Garantijos pagrindu atsakomybé yra priimama tik uz defektus, esancius
Produkte jo iSdavimo Vartotojui metu.

4. Garantijos pagrindu Vartotojas gauna teise nemokamai suremontuoti Produkta,
jei defektas buvo aptiktas garantijos galiojimo metu. Apie Produkto remonto bidg
(remonto atlikimo metodg) sprendzZia Garantijos suteikéjas. Jei Garantijos
suteikéjas nuspresty, kad remontas yra nejmanomas, Garantijos suteikéjas
pasilieka sau teise pakeisti elementg su defektu arba visg Produktg kitu, veikianciu
teisingai, sumazinti Produkto kaing arba anuliuotu sutartj.

5. Vartotojo, kuris pagal 1964 m. balandzio 23 d. Civilinj kodeksg néra laikomas
vartotoju, atveju Garantijos suteikéjo atsakomybé dél kompensacijos, susijusi su
Sia garantija ir (arba) jos sudarymu ir vykdymu, nepriklausomai nuo formos, yra
apribota iki maksimaliai Produkto su defektu vertés.

Il. Garantijos laikotarpis
Produkto elementai,
kuriems veikia garantija

vartotojo parasas

Garantinés apsaugos trukme

Mazos galios elektros
generatorius

24 ménesiai, skaiciuojant nuo Produkto pirkimo
datos, nurodytos Siame Garantiniame lape

11l. Naudojimosi garantija salygos

1. Vartotojas privalo patiekti uzpildyta Produkto Garantinj lapg ir Produkto pirkimag
patvirtinantj dokumentg (pvz. kasos C&ekis, sgskaita-faktdra ir pan.). Tam, kad
pretenzijos nagrinéjimo procesas vykty sklandzZiai, rekomenduojama, kad
Vartotojas kartu su Produktu perduoty visus elementus, nurodytus ,Komplektacijos
sgrase”, esan¢iame Naudojimo instrukcijoje.

2. Vartotojas privalo laikytis Naudojimo instrukcijoje ir Garantiniame lape nurodyty
rekomendacijy..

3. Garantija galioja tik Lenkijos Respublikos ir ES teritorijoje.

4. Garantija neapima Produkto defekty, atsiradusiy dél to, kad:

a. Vartotojas nesilaiké salygy, nurodyty Naudojimo instrukcijoje, ypa¢ susijusiy su
teisingu naudojimu, priezidra ir valymu;

b. Vartotojas naudojo priezidros ar valymo priemones, neatitinkancias salygas
nurodytas Naudojimo instrukcijoje;

c. Vartotojas netinkamai sandéliavo ir transportavo Produkta;

d. Vartotojas savarankiskai keité ir (arba) modifikavo Produkta, negaves Garantijos
suteikéjo sutikimo;

e. Vartotojas naudojo Produkte eksploatacines medziagas,
Naudojimo instrukcijos salygy

5. Vartotojas, kuris pagal 1964 m. balandzio 23 d. Civilinj kodeksa néra laikomas
vartotoju, praranda garantijg Produktui, jei:

- Vartotojas pasalino, pakeité arba sugadino serijos numerius, datas ir informacines
lenteles;

- Vartotojas pazeidé plombas arba ant jy matosi Vartotojo veiksmy pédsakai.

6. Démesio! Veiksmus, susijusius su kasdieniu Produkto aptarnavimu, nurodytu
pvz. Naudojimo instrukcijoje, Vartotojas atlieka pats ir savo saskaita.

IV. Pretenzijos pateikimo procediira:

1.Pastebéjus, kad Produktas veikia neteisingai, prieS pateikiant pretenzijg, reikia
jsitikinti, kad visi veiksmai, aprasyti Naudojimo instrukcijoje, buvo atlikti teisingai.
2. Pretenzijg rekomenduojama pateikti nedelsiant, geriausiai per 7 dienas nuo
Produkto defekto aptikimo. Vartotojas, kuris pagal 1964 m. balandzio 23 d. Civilinj
kodeksa néra laikomas vartotoju, praranda garantija Produktui, jei nepateikia
pretenzijos per 7 dienas.

3. Pretenzijg galima pateikti pvz. Produkto pirkimo punkte, garantiniame servise
arba rastu adresu: ,,DEDRA-EXIM™ Sp. z 0. 0., ul. 3 Maja 8, 05-800 Pruskuvas.
4. Vartotojas gali pateikti pretenzijg, pasinaudodamas blanku, kuris yra internetinéje
svetainéje: www.dedra.pl (Pretenzijos garantiniame laikotarpyje pateikimo forma).
5. Garantiniy servisy atskirose $alyse adresai yra nurodyti svetainéje:
www.dedra.pl. Jei konkrecioje Salyje nebity garantinio serviso, pretenzijas dél
garantijos rekomenduojama siysti adresu: ,,DEDRA-EXIM™ Sp. z o. 0., ul. 3 Maja
8, 05-800 Pruskuvas, Lenkija.

6. Majgc Dél Vartotojo saugumo draudziama naudoti Produktg su defektais.

7. Démesio!!! Produkto su defektais naudojimas kelia pavojy Vartotojo sveikatai ir
gyvybei.

8. Veiksmai, susije su garantija, bus atlikti per 14 darbo dieny skai€iuojant nuo
Produkto, dél kurio yra pateikiama pretenzija, pristatymo dienos.

9. Prie$ pristatant Produktg, dél kurio yra pateikiama pretenzija, rekomenduojama
ji nuvalyti. Produkta, dél kurio yra pateikiama pretenzija, reikia kruop$c¢iai supakuoti,
kad jis baty apsaugotas nuo pazeidimy transporto metu — rekomenduojama
pristatyti produktg originalioje pakuotéje.

10. Garantijos laikotarpis yra pratgsiamas tiek, kiek Vartotojas negaléjo juo naudotis
dél garantijos apimto defekto.

Gwarancja Si garantija neriboja, nei$skiria bei nesustabdo Vartotojo teisiy dél
parduotos prekés neatitikimo arba prekés defekto.

Satura raditajs

1. Attéli un ZImé&jumi
2. lerices apraksts
3. lerices pielietojums

neatitinkancias
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4. LietoSanas ierobezojumi

5. Tehniskie dati

6. Sagatavo$ana darbibai

7. lerices ieslégSana

8. lerices lietoSana

9. TekoSas tehniskas apkopes darbibas
10. Rezerves dalas un piederumi

11. Patstaviga avariju novérSana

12. lerices komplektacija

13. Informacija lietotajiem par elektrisku un elektronisku iekartu likvidésanu
14. Garantijas karte

Originalas instrukcijas tulkojum

Atbilstibas deklaracija ir pievienota instrukcijai ka atseviSsks dokuments. Atbilstibas
deklaracijas neesamibas gadijuma sazinieties ar uznémumu ,Dedra-Exim” Sp. z
0.0.

Visparigie drosibas noteikumi ir pievienoti instrukcijai ka atseviska brosara.

ﬂ BRIDINAJUMS. Izlasiet visus bridindjumus, kas apziméti ar
simbolu, un visas instrukcijas.

Zemak noradito bridindjumu un dro$ibas noradijumu neievéro$ana var klat par
elektroSoka, ugunsgréka vai smagu traumu iemesiu.

Saglabajiet visus bridinajumus un instrukcijas turpmakajai lietoSanai.

2. lerices apraksts

A. attéls. 1. startera trose, 2. slédzis ar degvielas varstu, 3. panelis, 4. ritenu
bloké&Sanas svira.

B attéls. 2. degvielas uzpildes vacins$ ar ventilacijas atveri, 2. ellas uzpildes vacins,
3. sanu vaka skrives.

C attéls. Zema ellas limena indikators, 2. Aktivas 230 V rozetes indikators, 3. 230
V rozetes parslodzes indikators, 4, 5 230 V 50 Hz rozetes, 6. Zemé&juma punkts, 7.
Sleédzis ar degvielas varstu, 8. Paraléla savienojuma rozetes.

3. lerices pielietojums

Generatoru bloks - ta ir elektroenergétiska iekarta, neatkarigs stravas avots.
Generatoru bloki ir autonomiski bloki elektriskas energijas razo$anai. Generatoru
bloki galvenokart ir izmantojami elektriskds enerdijas razoSanai dazadiem
patérétajiem (dzingji, gaisma, apkure utt.) vietas, kur nav citu energijas avotu.
Pielaujam iekartas izmantoSanu remonta-bavniecibas darbos, remonta rapnicas,
amatieru darbos, ja vienlaikus bis ievéroti lietoSanas nosacijumi un pielaujami
darba apstakli, noteikti lietoSanas instrukcija.

4. LietoSanas ierobezojumi

lerici var lietot tikai atbilstoSi talak sniegtajiem ,Pielaujamajiem darba apstakliem”.
Masina var bt lietota tikai ar originaliem elementiem. Generatoru bloks ir paredzéts
tikai piemajas lietoSanai. Generatoru bloks nevar funkcionét slégtas telpas.
Generatoru bloks nevar stradat atmosféra ar lielo mitruma lTmeni. Mehanisku
bojdjumu konstatéSanas gadijuma, seviSki korpusa, degvielas tvertnes
deformacijas, neblivuma (degvielas noplidumi) gadijuma nelietot ierici. Nedrikst
lietot iekartu arT gadijumos, ja tiks konstatéta darbibas nepareiziba. Tad obligati
nodrosinat ierici un pasatit remontu SIA ,DEDRA-EXIM” autorizéta servisa.
Patvaligas izmainas mehaniskaja un elektriskaja uzbiavé, visddas modifikacijas,
apkalpo$anas darbibas, kas nav aprakstitas instrukcija, tiek uzskatitas par
nelikumigdm un noved pie tdlitéjas garantijas tiesibu zaudéSanas un atbilstibas
deklaracijas spéka zaudésanas.

lerices lietoSana, kas neatbilst pielietojumam vai lietoSanas instrukcijai, noved pie
taltejas garantijas tiestbu zaudé$anas.

Pielaujamie darba apstakli
lerice nevar bt lietota slégtas telpas. |zvairtties no mitruma.
Nedrikst atstat ieslégto ierici bez uzraudzibas. Nedrikst pieslégt
generatoru bloku pie piemajas instalacijas.

5. Tehniskie dati

Modelis DEGA4000K
lek§dedzes dzinéjs Virzulis, 4 cilindru
Maksimala izejas jauda [W] 3300
Nepartraukta izejas jauda [W] 3000
Spriegums [V] 230~
Linijas izejas frekvence [Hz] 50
Nominala strava [A] 13
lek§dedzes dzingjs (tips) LT223
Tilpums [1] 11
Darbibas prasibu klase Gl
Jaudas atbilstibas klase A
Garantétais skanas jaudas [lmenis LWA [dB(A)]. 96
Neventiléjamas iekartas svars [kg] 41
lekSdedzes dzingéja jauda [W] 4500
Motora apgriezienu skaits [apgr./min] Motora darba 3600
tilpums [apgr./min]

Motora darba tilpums [cm3]. 223
Aizsardzibas pakéape pret tieSu piekluvi IP23M
Skanas jaudas ITmenis LWA [dB(A)] 93
MérTjumu nenoteiktiba (KWA) [dB(A)]. 3
Jaudas koeficients 1.0

Papildinformacija:

Kontaktligzdu skaits
2 x 230 V mainstravas ligzdas (AC)

Informacijas par troksni

TrokSna emisija ir noteikta atbilsto$i EN ISO 3744:1995 vértibas ir noraditas
iepriek$ sniegtaja tabula.

T Troksnis bar novest pie dzirdes bojasanas. Darba laika
AUZMANIBU vienmeér lietojiet dzirdes aizsardzibas lidzek|us!
Deklaréta kopéja trokSna emisijas vértiba ir izmérita, izmantojot standarta testa
metodi, un var tikt izmantota, lai saltdzinatu vienu ierici ar otru. Noraditais trokSna
limenis var tikt izmantots ar1 paklautibas trokSpa iedarbibai iepriek$égjai
noveértéSanai. trokSna Iimenis faktiskas ierices lietoSanas laika var atskirties no
deklarétajam vértibam atkariba no darba instrumentu izmanto$anas veida, jo TpaSi
no apstradajama priekSmeta veida un nepiecieSsamibas noteikt Iidzeklus, kuru
mérkis ir nodrosinat lietotdja aizsardzibu. Lai precizi novértétu iedarbibu faktiskajos

lietoSanas apstaklos, ir janem véra visas darbibas cikla dalas, kas aptver arl
periodus, kad ierice ir izslégta vai ir ieslégta, bet netiek izmantota darbam.

6. Sagatavosana darbibai
T Veicot visas darbibas, kontaktdaksai ir jabat atslégtai no
AUZMANIBU kontaktligzdas.

Pirms darba uzsak$anas parbaudit, vai generators nav bojats, nav nekadu
ieliekumu, izrivéjumu utt. Jebkuru bojajumu konstatéSanas gadijuma lddzam
kontaktéties ar SIA “,Dedra-Exim™ servisu.

Vienibas novietoSana

Lai uzlabotu lietotaja értibas, generators ir aprikots ar transporté$anas riteniem. Tas
atvieglo ierices parvietoSanu un novieto$anu. Lai blokétu ierici, priek&gjie riteni ir
aprikoti ar blokéSanas ierici (A, 4. attéls). Lai blokétu ritenus, nospiediet ritenu
blok&Sanas sviru - riteni blokéjas automatiski. Lai atblokétu, pagrieziet sviru pa labi
un uz augsu.

Generatora komplekta uzpildi$ana ar ellu
ﬁ UZMANTBU Generatoragregats nav appladinats ar ellu,
ekspluatacijas ierice ir jaappludina ar ellu.
Dzinéja ella ir galvenais faktors, kas ietekmé dzinéja veiktsp&ju un kalpoSanas laiku.
Izmantojiet 4taktu dzingjiem paredzétu ellu. DEGLO1 tipa SAE 10W-30 ella no
"Dedra-Exim" ir ieteicama ella visparéjai lietoSanai.
lerice ir aprikota ar ellas lTmena sensoru, kas nelauj iedarbinat dzingju, ja ellas

lTmenis ir zems.
Ellas kartera tilpums ir aptuveni 0,4 litri.

Ellas uzpildisana:

1. atskravéjiet ellas uzpildes vacina fikséjoSo uzgriezni, nonemiet vacinu un atrodiet
ellas uzpildes tvertni (D attéls).

2. atskravéjiet ellas uzpildes vacinu, noslaukiet mérlenti tira lupatina.

3. ielej sagatavoto ellas daudzumu.

4. parbaudiet ellas ITmeni un uzskrivéjiet ellas uzpildes vacinu. Nomainiet vacinu
un uzskravejiet vacinu.

Uzpildes sistéma

T Benzins ir uzliesmojoSs un noteiktos apstaklos
AUZMANIBU spradzienbistams. Aizliegts smékeét, dzirkstelot un izmantot
atklatu liesmu, uzpildot degvielu generatoram vai vietas, kur tiek glabats

benzins. AizdegSanas vai spradziens var izraisit nopietnus ievainojumus.
Degvielas uzpildiSana javeic labi vedinama vieta, apstadinot dzinéju.

pirms

Atskravéjiet degvielas uzpildes tvertnes vacinu (E attéls). Piepildiet degvielas tvertni
ar benzinu (tvertnes tilpums ir 11 litri). Degvielas uzpildes tvertnes vacins ir aprikots
ar ventilacijas atveri; kad esat pabeidzis degvielas uzpildi, pievelciet degvielas
tvertnes vacinu, dz atskan graboSs troksnis, kas nozimé, ka tvertne tiek
izgaisinata.

7. lerices ieslégSana

T Pirms ierices iedarbinasanas ir obligati javeic darbibas, kas
AUZMANIBU aprakstitas nodala “Sagatavosana darbibai”.
Operatora pienakumi

T Liadzam iepazities ar lietoSanas un darba drosibas
AUZMANIBU instrukciju. Parbaudiet, vai Jus ziniet, ka atri aizturét
generatoru bloku, un uzziniet visu vadibas elementu darbibu. Nedrikst

apkalpot iekartu bez attiecigas apmacibas. Pirms pirmas iedarbinasanas
parbaudit ellas un degvielas daudzumu.

Pirms ierices pirmas iedarbinaganas reizes ripigi iezemé&jiet generatoru. Sim
mérkim atskravéjiet skravi (att. C, 6) un uzstadiet zem&juma kabeli zem skraves
galvas (kabelis neietilpst komplekta). Péc tam pievelciet skravi ta, lai stingri blokétu
kabeli. Otru kabela galu pievienojiet vaditsp&jigam stienim, kas ievietots zemé.
Pirms dzinéja iedarbina$anas nepieslédziet generatoram nekadas ierices.

Paraléls divu ieri¢u savienojums

T Visas darbibas javeic ar izslégtam iericém.
AUZMANIBU Savienojuma kabelis nav ieklauts komplektacija, un tas ir
jaiegadajas atseviski.

Generatoriekartu paralélais savienojums palielina pieslégtas ierices jaudu un
tadgjadi lauj nodrosinat jaudigaku ierici. So savienojumu ieteicams izmantot, ja
vélamies piegadat elektroenergiju iericei, kuras nominala jauda parsniedz vienas
generatoriekartas jaudu, bet ir vismaz par 20% mazaka neka divu ieri¢u jaudu
summa. Generatoriekartas var savienot paraléli, izmantojot specialu kabeli, kas
ieklauts aprikojuma komplekta. Savienojumam neizmantojiet citus vadus, jo tas var
radit bojajumus. Savienojums javeic, kad ierices ir izslégtas.

Ir iespéjams savienot divas DEGA4000K+DEGA4000K modela ierices virkné, lai
iegdtu jaudu aptuveni. 4,8 vai DEGA4000K + DEGA2000, kas nodrosina aptuveni
4,8 kW lielu jaudu. 4,0 kW. Lai to izdarTtu

- novietot divus izslégtus generatoru komplektus tuvu viens otram.

- pievienojiet zemé&juma kabeli (dzelteni zal$ vads ar cilpinu) generatoru zemé&juma
punktam.

- pievienojiet speciala kabela galus kontaktligzdas uz abu ieri€u paneliem ar noradi
Twin Tech (A, 8. attéls).
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- iedarbinat abas ierices (skatit rokasgramatas 7. punktu).
Vienibam ir jasinhronizéjas (jasaskano motori), un tas aiznem aptuveni 1-2
sekundes. Péc §T laika ierici var pieslégt jebkura deneratora rozetei.

A\UZMANIBU

lerices palaiSana

Rokasgramata

1. Pagrieziet slédzi droseles pozicija.

2. Strauji pavelciet startera virvi (J. attéls), péc tam atlaidiet virvi, lai ta varétu brivi
atgriezties sakotnéja stavokli. Dzinéjam jasak darboties.

3. Kad dzingjs ir uzsilis un ierice darbojas stabili, izslédziet droseli (iestatiet slédzi
pozicija ON).

4. Pievienojiet uztvérgju sprieguma kontaktligzdai.

8. lerices lietoSana
UZMANTBU Neiedarbiniet ierici iekStelpas — izplides gazes satur
toksisku oglekla oksidu.

Nepieslédziet ierices, kuru nominala jauda parsniedz 80 % no generatora
nominalas jaudas.

Pirms motora iedarbina$anas nepievienojiet generatoram
nekadas ierices.

Elektrodzingji raksturojas ar Tslaicigu paaugstinatu jaudas patérinu iedarbinasanas
laikd, kas var novest pie parslodzes aizsardzibas iedarboSanas un mezgla
izslégSanas.

Pieslédzot dazas ierices, neiedarbiniet tas vienlaicigi. Pagarinataju izmanto$anas
nepiecieSamibas gadijuma tiem nav jabit garakiem par:

— 60 m $kérsgriezumam 1,5 mm?,

— 100 m $kérsgriezumam 2,5 mm?.

Dzinéja apturésana

Pirms ierices izslégSanas atslédziet no tas visus uztvérgjus, izvelkot kontaktdaksu

no kontaktligzdas. P&c tam parslédziet aizdedzes slédzi (att. A, 2) pozicija “OFF”.
UZMANTBU Generatora avarijas izslégSanas nepiecieSamibas gadijuma

A uzreiz parslédziet aizdedzes slédzi pozicija “OFF”. Péc

darba pabeigSanas izplides caurule var bt karsta. Pirms apkalpoSanas
darbibu sakSanas pagaidiet, lidz ta atdziest.

9. Tekos$as tehniskas apkopes darbibas

A\UZMANIBU

Pirms kontroles, remonta vai konservacijas apturét dzinéju un pagaidit I1dz visu

Veicot visas apkalposanas darbibas, kontaktdaksai ir jabat
atslégtai no kontaktligzdas

rotéjoSu elementu apturéSanai. Atslégt sprieguma vadu no sveces, lai likvidétu
nejausas iedarbinasanas iesp&jamibu.
Tehniskas apkopes darbu grafiks
Vienmér pirms ierices palaiSanas:
Parbaudiet un piepildiet degvielas lTmeni tvertné.
Parbaudiet un uzmanigi pievelciet zemé&jumu.
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Parbaude X
ellas stavoklis
Ellas maina X
Gaisa filtra parbaude X
Gaisa filtra tiriSana X
Aizdedzes sveces nomaina X
Degvielas padeves caurulu parbaude X
Augstsprieguma vadu parbaude X

Gaisa filtra tiriSana
Netirs gaisa filtrs var izraisit nepareizu dzinéja darbibu un palielinat degvielas
patérinu.

ﬁ UZMANIBU Netiriet gaisa filtru un ta sastavdalas ar sSkidinataju, tas var
izraisit aizdegSanos. Ir aizliegts iedarbinat ierici bez gaisa
filtra, tas izraisis atraku dzinéja nodilumu.

1.Atskravéjiet skrives un nonemiet vaku (pievérsiet uzmanibu aizbidniem vaka
apaksa)

2. Atrodiet degvielas filtra vaku

3. Atskravéjiet fiksacijas skravi un nonemiet filtra vaku

4. Iznemiet degvielas filtru un notiriet to.

Salieciet atpakal apgriezta seciba.

Aizdedzes sveces nomaina
leteicama svece: F6RTC vai lidzvértiga.

A\UZMANIBU

Lai nomainTtu aizdedzes sveci, atskriivéjiet skriives un nonemiet sanu vaku (nemiet
véra aizbidnus vaka apaksa), nonemiet vacinu no korpusa aug$dalas, atvienojiet
aizdedzes sveces uzgali (B. attéls) un notiriet visus gruzus no aizdedzes sveces
zonas. P&c tam, izmantojot komplektacija ieklauto aizdedzes sveces atslégu,
nonemiet aizdedzes sveci.

Parbaudiet aizdedzes sveces stavokli.
« Ja elektrodi ir nodilusi vai ja izolators ir saplaisajis vai bojats - nomainiet aizdedzes
sveci.

Nepareizas aizdedzes sveces izmantoSana var sabojat
dzingju.

» Ja aizdedzes svece ir nosméréta ar oglekla nogulsném - nonemiet oglekla
nogulsnes ar stieplu suku vai izsmidzindmu aizdedzes sveces tiriSanas Iidzekli.
Izmériet atstarpi starp elektrodiem ar méritaju, elektrodiem jabat ar atbilstoSu
atstarpi, kurai jabat no (0,7-0,8) mm (K. attéls). Ja nepiecieSams, izlabojiet atstarpi,
uzmanigi saliecot elektrodu.

» Parbaudiet, vai aizdedzes sveces blivésanas paplaksne ir laba stavoklr.

* leskravéjiet aizdedzes sveci atpakal manuali, lai izvairitos no vitnes parravuma,
Iidz ta apstajas.

* Pievelciet ar aizdedzes sveces atslégu. Ja atkartoti izmantojat lietotu aizdedzes
sveci, pievelciet to ar uzgrieznu atslégu par 18 - 14 apgriezienu, jaunu aizdedzes
sveci par 1/2 apgriezienu.

Ja zinat griezes momenta vértibu, ar kadu japievelk aizdedzes svece, un jums ir
griezes momenta atsléga, izmantojiet griezes momenta atslégu.

Ellas nomaina

Mainot ellu, izmantojiet aizsargcimdus.

Izlejiet ellu, kamér dzingéjs vél ir silts, jo ella ir Skidraka un satur vairak piesarnojuma.
- atskrivéjiet skrlives un nonemiet sanu vaku (pievérsiet uzmanibu aizbidniem vaka
apaksa),

- noskravéjiet ellas iepildisanas vacinu

- izmantojot ellas iepildiSanas piltuvi, ielejiet izlietoto ellu ieprieks sagatavota tvertné
- uzpildiet ellas tvertni ar svaigu motorellu

Mainiet ellu saskana ar ieteikto grafiku.

AUZMANTBU Nelejiet izlietoto ellu zemé vai kanalizacija.
Izlietoto ellu nogadajiet tuvakaja bistamo atkritumu savakSanas punkta.

Uzglabasana

AUZMANTBU Benzina tvaiki ir spradzienbistami. Benzinu nedrikst
uzglabat ilgak par 30 dienam. lerici nedrikst glabat atklatas

liesmas tuvuma. Pirms {§eneratora sagatavo$anas uzglabasanai

parliecinieties, vai dzinéjs ir pilniba atdzisis.

Sagatavosana uzglabasanai

Ja ir planots uzglabat neizmantotu ierici ilgak par 30 dienam;

* |zlejiet degvielu no tvertnes.

* Atvienojiet aizdedzes sveces uzgali.

Pagrieziet tvertnes ventilacijas pogu pozicija OFF

Atcerieties, ka ierici nedrikst uzglabat telpas ar augstu mitruma limeni.

Transportésana

Pirms transporté$anas uzsaksanas pilnigi izliet ekspluatacijas Skidrumus - degvielu
un ellu. Péc tam Iéni pavilkt startera trosi Tdz momentam, kad pretestiba nebdis
jatama. Virzulis tiks novietots tada veida, lai pasargat cilindru no bojasanas. Atslégt
sveces turétaju. Bloku transportét vertikala pozicija, ar slégto degvielas iepladi.

10. Rezerves dalas un piederumi
leteicama svece: F6RTC vai lidzvertiga.

Dzinéja ella

leteikta ,Dedra-Exim” firmas ella DEGLO1 tips SAE 10W-30. Lai iegadatos rezerves
dalas un piederumus, sazinieties ar uznémuma ,Dedra-Exim” servisa centru.
Kontaktinformacija ir atrodama instrukcijas 1. lapa. Pasitot rezerves dalas, noradiet
datu plaksnité noradito partijas numuru un dalas numuru no kopsalikuma raséjuma.
Garantijas perioda remonti tiek veikti saskana ar noteikumiem, kas noradtti
garantijas karté. lerice, uz kuru attiecas reklamacija, ir janodod remontam iegades
vietad (pardevéjam ta ir japienem), janodod servisa centra, kas atrodas vistuvak
dzivesvietai (servisa centru saraksts ir pieejams timekla vietné www.dedra.pl), vai
janosita uznémuma ,Dedra-Exim” galvenaja servisa centra. Pievienojiet iericei
aizpildito garantijas karti. Péc garantijas perioda remontus veic galvenais servisa
centrs. Nosdatiet ierici servisa centra (satfjuma izmaksas sedz lietotajs).

11. Patstaviga avariju novérsSana

A\UZMANIBU

Pirms patstavigas avariju novérSanas saksSanas, atslédziet
ierici no baroSanas avota.

Probléma lemesls Risinajums
Nav degvielas - . .
tvertna Uzpildit degvielas tvertni
Veca degviela Iztuk$ot vecu degvielu, tvertni
9 uzpildit ar svaigu tiru degvielu
Dzingja Neieslégta aizdedze leslégt aizdedzi ar pogu

Degvielas krans
slégta pozicija
Nepieslégts sveces
sprieguma vads
Piesarnota vai bojata
aizdedzes svece
Neieslégta stkSana
Valigs augsta
sprieguma vads
Veca vai piesamota
degviela sistéma
Nenoreguléts
karburators
Drosinataja poga
ligzda 230V 230V ir izslégta

Generatoru bloks ir apgadats ar ellas Tmena devéju. Kad

AUZMANIBU ellas Imenis ir parak zems, devéjs nelaus iedarbinat

generatoru bloku. Sakara ar to, situacija, kad ierice nevar bt iedarbinata,
pirmkart parbaudit e|las Iimeni. Ja ellas limenis ir zems, papildinat ellu (sk.
punktu 6, dala“Generatoru bloka uzpildiSana ar ellu”)

12. lerices komplektacija
1. Generatoru bloks; 2. Sveces atsléga; 3. Kabelis DC 12V; 4. Kontaktdaksa;

iedarbinasana

o Atvért degvielas kranu
nav iespéjama

Pieslégt augsta sprieguma vadu
pie sveces

NotirTt sveci. Mainit bojato sveci

leslégt stkSanu

Attiecigi pieslégt sveces augsta
sprieguma vadu

IztukSot vecu degvielu, tvertni
uzpildit ar svaigu degvielu

Dzingjs strada
nevienmérigi

Noregulét degvielu

Nav sprieguma leslégt droSinataja pogu
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13. Informacija lietotajiem par nolietotas elektroierices
utilizaciju (majsaimniecibas vajadzibam)
Augstak noraditd zime noraditas uz produkta vai produkta dokumentacija
informé, ka bojatas elektroierices aizliegts izmest kopa ar sadzives
atkritumiem. Ja vélaties $adu produktu detalas utilizét, otrreiz&ji izmantot
vai atgriezt, ierice janodod specializéta savaksanas centra, kura varésiet to
izdarit bez maksas. Informaciju par nolietotas tehnikas savaksanas punktiem var
uzzinat vietéja pasvaldiba, piem., tds majas lapa.
Atbilstosi utilizéta tehnika palidz saudzét vértigus krajumu un izvairities no
negativas ietekmes uz vesellbu un vidi, kam var tikt raditi draudi neatbilstoSu
atkritumu apsaimniekoSanas dé|. NeatbilstoSa atkritumu utilizacija ir sodama péc
atbilstoSiem vietéjiem tiestbu aktiem.
Lietotaji Eiropas Savieniba: Ja vélaties utilizét elektroierices, sazinieties ar tuvako
S0 iericu pardoSanas centru vai ar piegadataju, kas Jums sniegs papildu
informaciju.
Utilizacija arpus ES dalibvalstim: ST zime ir spéka tikai Eiropas Savienibas valstis.
Ja vélaties utilizét elektroierices, sazinieties ar tuvako $o ieri€u pardoSanas centru
vai ar piegadataju, kas Jums sniegs papildu informaciju.

Garantijas talons

uz

Mazas jaudas generatoru bloks

Kataloga Nr:
(turpmak saukts Produkts)

Produkta iegades datums: .............

Pardevéja zimogs

Datums un pardevéja paraksts: ...........cccocveeieninnnne
Lietotaja apliecinajums:
Ar So apliecinu, ka sanému informaciju par garantijas nosacfjumiem, ka arT par
LietoSanas instrukcijas un Garantijas talona noradijumu neievéro$anas sekam.
Garantijas nosacijumi ir man zinami, ko apliecinu ar savu rokraksta parakstu:

datums un vieta

I. Atbildiba par Produktu

1. 3 Maja 8, 05-800 Pruszkow, Polija, redistracijas numurs KRS 0000062517,
Var8avas Rajona Tiesa Var$ava, Valsts tiesas registra XIV. Saimnieciska nodala,
NMR kods (NIP) 527-020-49-33, Pamatkapitals: 100 980,00 PLN.

2. Saskana ar noteikumiem, minétiem Saja Garantijas talona, Garants pieskir
garantiju Produktam, kuru izplata Garants.

3. Garantijas atbildiba apnem tikai defektus, izraisitu péc iemesliem, esoSiem
Produkta Lietotajam nodo$anas laika.

4. Sakara ar garantiju Lietotajam ir tiesibas prasit bezmaksas uzlabot Produktu, ja
defekts tiks konstatéts garantijas laikd. Produkta uzlabo$anas veids (remonta
izdariSanas metode) ir atkarigs no Garanta uzskata. Gadijuma, kad Garants
konstatés, ka remonts nav iespéjams, Garantam ir tiesibas mainit bojatu elementu
vai visu Produktu uz brivu no defektiem, samazinat Produkta cenu vai atteikties no
liguma.

5. Attieciba uz Lietotdjam, kas nav patérétadjs 1964. gada 23. aprila Likuma
"Civillikums" izpratné, Garanta kompensacijas atbildiba par zaud&umiem,
savienotiem ar garantiju un/vai sakara ar noslégSanu un izpildi$anu, neatkarigi no
tiesiskam attiecibam, ir ierobeZota tikai [1dz nekvalitativa Produkta vértibai.

Il. Garantijas laiks
Produkta elementi, apnemti ar
garantiju

Lietotaja paraksts

Garantijas aizsardzibas laiks

24 ménesi, skaitot no Produkta iegades
datuma noradita Garantijas talona

Mazas jaudas generatoru bloks

Ill. Garantijas lietoSanas nosacijumi

1. Aizpildits Lietotdja Produkta Garantijas talons ar Lietotdja dokumentu,
apliecinoSu Produkta iegadi, piem. kases kvits, faktlrrékins utt. Efektivas
reklamacijas realizacijai ieteicams, lai Lietotajs nodotu kopa ar reklamétu Produktu
visus elementus, minétus Produkta "Komplektacija" LietoSanas instrukcijas dala.
2. LietoSanas Instrukcijas un Garantijas talona noradijumu ievéro$ana.

3. Garantija ir deriga tikai Polijas Republikas un ES teritorija.

4. Garantija neapnem Produkta defektus, ierosinatus, starp citiem, sekojoSos
gadijumos:

a. Lietotajs neievéro LietoSanas instrukcijas noteikumus, seviski pareizas
ekspluatacijas, konservacijas un tirisanas joma;

b. Lietotajs lieto tiriSanas vai konservacijas lidzeklus, kas neatbilst LietoSanas
Instrukcijas noradijumiem;

c. Lietotajs neattiecigi glaba un transporté Produktu;

d. Lietotajs patstavigi izdara Produkta izmainas un/var parveidojumus, bez
saskano$anas ar Garantu;

e. Lietotajs lieto Produkta ekspluatacijas materialus, kas neatbilst LietoSanas
Instrukcijas noradijumiem.

5. Lietotajs, kas nav patérétajs 1964. gada 23. aprila Likuma "Civillikums" izpratng,
zaudé garantijas tiesibas attieciba uz Produktam, kura, Lietotaja darbibas rezultata:
- tika likvidéti, maintti vai bojati sérijas numuri, datu apzimé&jumi vai nominalas
tabulinas;

- tika bojatas vai mainitas plombas.

6. Uzmantbu! Darbibu, savienotu ar Produkta ikdienas apkalpo$anu, ja izriet no
LietoSanas instrukcijas, Lietotajs veic patstavigi un péc savam izmaksam.

IV. Reklamacijas procediira

1. Produkta nepareizas darbibas konstaté$anas gadijuma, pirms reklamacijas
pazinoSanas, Lietotdjam ir pienakums parbaudit, vai visa darbiba, tostarp
aprakstita LietoSanas instrukcija, tika pareizi veikta.

2. Reklamacijas pazinojumu ieteicams sniegt nekavéjoties, vislabak 7 dienu laika
no Produkta defekta konstatéSanas dienas. Lietotajs, kas nav patérétajs 1964. gada
23. aprila Likuma "Civillikums" izpratné, zaudé garantijas tiesibas attieciba uz
Produktam, ja nesniegs reklamécijas pazinojumu 7 dienu laika.

3. Reklamacijas pazinojums var bat sniegts, starp citiem, Produkta iegades vieta,
garantijas servisa vai rakstiski uz adresi: ,DEDRA-EXIM” sp. z 0.0., ul. 3 Maja 8,
05-800 Pruszkow, Polija.

4. Lietotajs var ar1 sniegt reklamacijas pazinojumu, izmantojot

formularu, pieejamu majaslapa www.dedra.pl. (,Reklamacijas pazino$anas
formulars garantijas ietvaros”).

5. Servisu adreses atseviskam valstim atrodas méajaslapa www.dedra.pl. Gadijuma,
kad attiecigaja valstl nav garantijas servisa, reklamacijas pazinojumi jabat sniegti
uz adresi: ,DEDRA-EXIM” sp. z 0.0., ul. 3 Maja 8, 05-800 Pruszkoéw (Polija).

6. Nemot véra Lietotaja droSibu, bojata Produkta lietoSana ir aizliegta.

7. Uzmanibul!! Bojata Produkta lietoSana ir bistama Lietotaja veselibai un dzivei.
8. Garantijas pienakums tiks izpildits 14 darba dienu laika, skaitot no dienas, kad
Lietotajs piegadas bojatu Produktu

9. Pirms bojata Produkta nodoSanas reklamacijai ieteicam to notirit.
Rekomendéjam rapigi pasargat reklamétu Produktu no bojajumiem
transportésanas laika (ieteicama Produkta piegade originala iepakojuma).

10. Garantijas laiks tiek pagarinats uz laiku, kura, sakara ar Produkta defektu,,
apnemtu ar garantiju, Lietotajs nevaréja to lietot. Garantija neizslédz, neierobezo
un neaptur Lietotdja tiesibu, kas izriet no atbildibas par pardota produkta
neatbilstibu likumam.
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Traducerea instructiunii originale

A megfeleléségi nyilatkozatot kiilon dokumentumként csatoltédk az utasitdshoz. A
megfeleléségi nyilatkozat hianyaban Iépjen kapcsolatba a ,Dedra-Exim” Kift.
Céggel.

Az altalanos biztonsagi feltételeket kiilon utmutatasként csatoltak az utasitasokhoz.

ﬂ Szimboélummal FIGYELMEZTETEST és az 4]
utasitasokkal.

jelolt osszes
Az alabbi figyelmeztetések és biztonsagi utasitasok be nem tartasa aramutést,
tlizet vagy sulyos sériilést okozhat.

Tartsa a figyelmeztetéseket és utasitasokat jovéi hasznalatara.

2. A késziilék leirasa

A. abra 1. inditékabel, 2. kapcsol6 az Uzemanyagszeleppel, 3. panel, 4.
kerékrogzité kar

B. abra 2. Gzemanyag tanksapka szell6z6vel, 2. olajt6lté sapka, 3. oldalsé fedél
csavarok

C. abra Alacsony olajszintjelz8, 2. Aktiv 230 V-os aljzatjelz6, 3. 230 V-os aljzat
tulterhelésjelz6, 4, 5 230 V 50 Hz-es aljzatok, 6. Foldelési pont, 7. Kapcsolo
Uzemanyagszeleppel, 8. Parhuzamos csatlakozéaljzatok.

3. A késziilék rendeltetésszerii hasznalata

Az dramfejlesztd gép 6nallé aramforrast képez6 elektroenergetikai berendezés. Az
aramfejleszt6 gép autoném elektromos energia termeldé gép Az aramfejleszté gép
alap rendeltetése elektromos energia termelése kilonb6zé fogyaszték (motorok,
vilagitas, fités, stb.) szamara olyan helyeken, ahol egyéb forras nem elérhetd.
Megengedett a berendezés haszndlata felujitasi-épitési  munkakhoz,
javitdémihelyekben, amatér munkakhoz, a hasznalati Utmutatéban leirt hasznalati
feltételek és megengedett munka korlilmények betartasaval.

4. A hasznalat korlatozasa

A készilék csak az alabbi ,megengedett munkaviszonyoknak” megfeleléen
hasznalhato.

A gép csak és kizarélagosan zart helységekben hasznalhatd. Az aramfejleszté gép
kizarélagosan haztartasi célokra hasznalhaté. Az aramfejleszté gép zart
helységekben nem hasznalhat6é. Az aramfejleszté gép nagy nedvességtartalmui
kérnyezetben nem lzemelhet. Mechanikus sérilések, kilondsen a burkolat, az
Uzemanyagtartdly deformalédasanak, tomitetlenség (lizemanyag szivargas)
észlelése esetén a berendezést nem szabad hasznalni. Szintén tilos az
aramfejleszté gépet hasznalni, ha mikodésében rendellenességet észlel. llyen
esetben a berendezést feltétel nélkil le kell védeni, majd javitasat a DERA - EXIM
Sp. z 0.0. markaszervizében rendelje meg.

A mechanikai és elektromos szerkezetek jogosulatlan megvaltoztatasa, minden
olyan médositas, karbantartasi tevékenység, amelyet a felhasznaloi kézikényv nem
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irja le, jogellenesnek mindsll, és a garanciajogokat azonnal érvénytelenitheti, a
megfeleléségi nyilatkozat pedig valik érvénytelenné.

A helytelen, vagy az lzemeltetési utasitdsnak nem megfelel6 hasznalat okoz
azonnali garancia elvesztését.

Megengedett munkaviszonyok
A berendezés zart helységekben nem hasznalhaté. Kerillje a
nedvességet. Ne hagyja a bekapcsolt berendezést felligyelet nélkiil. Az
aramfejleszté gépet tilos az otthoni haldzatra csatlakoztatni.

5. Miiszaki adatok

Modell DEGA4000K
Bels6 égésii motor Dugattyus, 4 hengeres
Maximalis kimeneti teljesitmény [W] 3300
Folyamatos kimeneti teljesitmény [W] 3000
Feszilltség [V] 230~
Vonalkimeneti frekvencia [Hz] 50
Névleges aram [A] 13
Bels6 égésli motor (tipus) LT223

A tartaly térfogata [I] 11
Mikddési kbvetelményosztaly Gl
Teljesitmény megfeleléségi osztaly A
Garantalt hangteljesitményszint LWA [dB(A)]. 96

A szell6zés nélkili egység sulya [kg] 41
Bels6 égésii motor teljesitménye [W] 4500
Motor fordulatszam [rpm] Motor I6kettérfogat [rpm 3600

A motor hengerdrtartalma [cm3]. 223

A kozvetlen hozzaférés elleni védelem mértéke IP23M
Hangteljesitményszint LWA [dB(A)] 93
Mérési bizonytalansag (KWA) [dB(A)]. 3
Teljesitménytényezd 1.0

Tovabbi adatok:
2 db 230 V-os valtakoz6 aramu (AC) aljzat

A zajra vonatkoz6 informaciok
A zajkibocsatast a EN 1SO 3744:1995 szerint hataroztak meg, az értékeket a fenti
tablazatban adjak meg.

A zaj karosithatja a hallast, munka kézben mindig
VNGRERS -2 natjon hallasvedst!
A bejelentett teljes zaj értéket egy szabvanyos vizsgalati médszerrel mérik, és egy
eszkdz egy masik eszkdzzel Osszehasonlitdsara hasznalhaté. A zajszint is
hasznalhaté a zaj expozicié elézetes értékelésére.
A zaj szintje a készlilék tényleges hasznalata soran eltérhet a bejelentett értékektol,
attdl fliggéen, hogy milyen médon hasznaljdk a munkaeszkodzoket, kilondésen a
munkadarab tipusardl és a kezeld védelme érdekében sziikséges intézkedések
meghatarozasardl. Ahhoz, hogy az expoziciét a valés haszndlati korilmények
kozott pontosan meg lehessen becstilni, figyelembe kell venni a mikddési ciklus
minden részét, ideértve azokat az idészakokat is, amikor a készilék ki van
kapcsolva, vagy be van kapcsolva, de pont nem hasznaljak a munkahoz.

6. Felkésziilés a munkara
Minden miiveletet csak akkor végezze el, ha a dugé ki van
AFlGYELEM huzva a konnektorbdl.

A munka elkezdése el6tt ellenérizze, hogy az aramfejleszté nem sérilt, nem viseli
horpadasok, karcolasok, stb. tiineteit. Barmilyen jellegli sériilés esetén forduljon a
,Dedra-Exim” sp. z 0.0. szervizéhez.

Az egység elhelyezése

A felhasznaléi kényelem javitasa érdekében a generatorszett szallitd kerekekkel
van felszerelve. Ez megkonnyiti a késziilék mozgatasat és elhelyezését. A készulék
rogzitéséhez az ellils6 gorgdk egy reteszeldszerkezettel vannak ellatva (A, 4. abra).
A kerekek rogzitéséhez nyomja meg a kerékrogzité kart - a kerekek automatikusan
rogzlinek. A feloldashoz nyomja a kart jobbra és felfelé.

A generatorkészlet feltoltése olajjal

A generatorkészlet nincs olajjal elarasztva, a késziiléket mikddés el6tt olajjal kell
elarasztani.

A motorolaj a motor teljesitményét és élettartamat befolyasold f6 tényezé.
Hasznaljon 4 item{i motorokhoz tervezett olajat. Altalanos hasznalatra a "Dedra-
Exim" DEGLO1 tipusti SAE 10W-30 tipusu olaj ajanlott.

A készlléket olajszintérzékel6vel lattak el, amely alacsony olajszint esetén
megakadalyozza a motor beinditasat.

Az olajteknd Grtartalma koriilbeldl 0,4 liter.

Az olaj feltoltése:

1. Csavarja le az olajtdlté sapka zaréanyajat, vegye le a sapkat, és keresse meg az
olajtolté helyét (D abra).

2. Csavarja le az olajbetdlté sapkat, torolje le az olajmérd palcat egy tiszta ruhaval.
3. Ontse bele az elékészitett mennyiségi olajat.

4. Ellendrizze az olajszintet, és csavarja fel az olajbetolté kupakot. Helyezze vissza
a kupakot, és csavarja ra a kupakot.

Feltdltés

A benzin gyulékony és bizonyos korilmények kozott robbanasveszélyes. A
generator feltdltésekor és a benzintarold helyeken tilos a dohanyzas, a szikrazas
és a nyilt lang hasznalata. A gyulladas vagy robbanas sulyos sériilést okozhat. A
tankolast jol szell6z8 helyen, leéllitott motorral kell végezni.

Csavarja le az lizemanyagtolté kupakot (E abra). Téltse fel az lzemanyagtartalyt
benzinnel (a tartaly kapacitdsa 11 liter). A tanksapka légtelenitével van ellatva;
amikor befejezte a tankolast, hizza meg a tanksapkat, amig z6rgé hangot nem hall,
ez azt jelenti, hogy a tartaly kiszell6zik.

7. A késziilék bekapcsolasa
A késziilék lizembe helyezése el6tt feltétleniil a
AFlGYELEM "Felkésziilés a munkara" fejezetben leirt miiveleteket

végezze el.
A kezel6 kotelességei

FIGYELEM Ismerkedjen meg a hasznalati utmutatoval és biztonsagi
A utmutatéval. Ellendrizze, hogy tudja, hogyan kell az
aramfejleszté gépet gyorsan leallitani és ismerkedjen meg a vezérlé elemek

miikodésével. Tilos a berendezést megfelel képzés elvégzése nélkiil kezelni.
Az els6 elinditas el6tt ellendrizze az olaj és az lizemanyag szintjét.

A gép elsé inditasa el6tt feltétlenil foldelje a generatort. Ehhez tavolitsa el a csavart
(C, 6. abra), és szerelje fel a foldeld kabelt a csavarfej ala (készslet nem tartalmazza
a kabelt). Ezutdn huzza meg a csavart ugy, hogy a kabel biztonsagosan rogziljon.
Csatlakoztassa a kabel masik végét a féldbe helyezett vezetd rudhoz.A motor
inditasa elétt ne csatlakoztasson semmilyen eszkdzt a generatorhoz.

Két egység parhuzamos csatlakoztatasa

ﬂ FIGYELEM Minden miiveletet kikapcsolt allapotban kell elvégezni.
A csatlakozékabel nem tartozik a szallitasi terjedelemhez,
azt kiilon kell megvasarolni.

A generatorok parhuzamos Osszekapcsolasa néveli a csatlakoztatott készllék
teljesitményét, és igy lehetéveé teszi egy nagyobb teljesitményi késziilék ellatasat.
A csatlakoztatas akkor ajanlott, ha olyan késziiléket akarunk taplaini, amelynek
teljesitménye meghaladja egy aggregator teljesitményét, de legalabb 20%-kal
kisebb, mint két készilék teljesitményének dsszege. A generatorok parhuzamosan
csatlakoztathatok a berendezéshez mellékelt specidlis kabel segitségével. Ne
hasznalion mas vezetéket a csatlakozashoz, mert ez kart okozhat. A
csatlakoztatast kikapcsolt allapotban kell elvégezni.

A DEGA4000K+DEGA4000K modell két egységét sorba kapcsolva kb. 4,8 vagy
DEGA4000K + DEGA2000, ami kb. 4,0 kW. Ehhez

- két kikapcsolt aramfejlesztét egymas kozelébe kell helyezni.

- csatlakoztassa a foldel6 kabelt (sarga-zold szinl vezeték egy flzdlyukkal) a
generatorok féldelési pontjahoz.

- csatlakoztassa a dedikalt kabel végeit a két egység panelén 1évs, Twin Tech
jelolésu aljzatokba (A. abra, 8. abra).

- inditsa be mindkét egységet (lasd az inditasi eljarast, a kézikdnyv 7. pontja).

Az egységeknek szinkronizalniuk kell egymast (a motorok 6sszehangolasa), ami
kérllbelll 1-2 masodpercet vesz igénybe. Ezt kdvetéen a készilék barmelyik
generatorkészlet aljzatdhoz csatlakoztathaté.

A motor beinditasa el6tt ne csatlakoztasson semmilyen
AFlGYELEM késziiléket a generatorhoz.
A berendezés iizembe helyezése
Kézi
1. Allitsa a kapcsolét a szivaté allasba.
2. Huzza meg erételjesen az inditokotelet (J abra), majd engedje el a kételet, hogy
az szabadon visszatérjen a kiindulasi helyzetébe. A motornak el kell indulnia.
3. Miutan a motor bemelegedett és a gép egyenletesen lizemel, kapcsolja ki a
szivatot (allitsa a kapcsolé az ON allasba).
4. Csatlakoztassa a vevét a tapfesziltség aljzatra.

8. A késziilék hasznalata
Ne miikodtesse a késziiléket bent, mert a kipufogégazok
AFlGYELEM mérgez6 szén-monoxidot tartalmaznak.

Ne csatlakoztasson olyan eszkézdket, amelyek névleges teljesitménye
meghaladja a generator névleges teljesitményének 80% -at.

Az lizembe helyezés soran az elektromos motorokat atmenetileg megnévelt
energiafogyasztas jellemzi, ami a tllterhelés elleni védelem kioldédasat és az
egység leallasat okozhatja.

Ha tébb eszkdz van csatlakoztatva, ne futtassa 6ket egyszerre. Ha hosszabbité
kabelekre van szlikség, akkor a hosszabbitok nem lehetnek hosszabbak:

-60 m 1,5 mm2 keresztmetszetnél

- 100 m 2,5 mm2 keresztmetszetnél

Motor kikapcsolasa

Miel6tt kikapcsolna a késziiléket, hlizza ki az 6sszes hozza kapcsolt készilékeket
az aljzat dugaszanak kihtizasaval. Ezutan forditsa a gyujtaskapcsol6t (A.2. Abra)
"OFF" helyzetbe, és forditsa az lizemanyagcsapot "OFF" helyzetbe (H. abra).

Ha vészhelyzet esetén ki kell kapcsolni a generatort, azonnal forditsa a
gyujtaskapcsolot "OFF" allasba. A munka befejezése utan a kipufogdécsé forré
lehet, varjon, amig lehl, miel6tt karbantartast végezne.

9. Folyamatos karbantartas
AF|GYELEM Minden miiveletet csak akkor végezze el, ha a dugé ki van
huzva a konnektorbdl.

Az ellen6rzés, javitds vagy karbantartas elkezdése elétt llitsa le a motort és varja
meg, mig valamennyi forgérész leall. Csatlakoztassa le a gyujtogyertya
fesziiltségkabelét a véletlen elinditas elkerlilése érdekében.

A karbantartasi munkak itemezése

Mindig az eszkdz inditasa el6tt:

Ellenérizze és toltse fel az izemanyagszintet a tartalyban.
Ellenérizze és 6vatosan hizza meg a foldelést.
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Igazolas az olaj allapota X

Olajcsere X

A 1égsziiré ellenérzése X

A 1égsziiré tisztitasa X

A gyujtégyertya cseréje X

Az lizemanyag-vezetékek ellenérzése X

Nagyfesziiltségii kdbelek ellenérzése X

A légsziiré tisztitasa
A szennyezett légsziir6 a motor helytelen mikddéséhez és megndvekedett
lizemanyag-fogyasztashoz vezethet.

AHGYELEM Tilos a légsziirét és alkatrészeit oldoszerrel tisztitani, mivel
ez tlizet okozhat. Tilos a gépet légsziiré nélkiil elinditani, ez

a motor gyorsabb elhasznalédasahoz vezet.

1. csavarja ki a csavarokat, és vegye le a védéburkolatot (figyelien oda a

védéburkolat aljan lévé rogzitékapcsokra),

2. keresse meg az Uzemanyagsz(ir6 fedelét

3. csavarja ki a rogzitécsavart és vegye le a szlré fedelét

4. vegye ki az lizemanyagsz(rét és tisztitsa meg.

A beszerelést végezze el forditott sorrendben.

Gyujtogyertya csere
Ajanlott gyujtogyertya: F6RTC vagy azzal megegyezé.

A nem megdfeleléd gyujtogyertya hasznalata a motor
AFlGYELEM karosodasahoz vezethet.
A gyujtégyertya cseréjéhez csavarja ki a csavarokat és vegye le az oldalsé
védbélemezt (vegye figyelembe a védélemez alsé részén levé fllekre), vegye le a
zarésapkat a burkolat felsé részérdl, huzza ki a gyujtogyertya pipajat (B abra) és
tavolitsa el a szennyez6déseket a gyujtogyertya vezetékének kornyezetébdl.
Ezutan csavarja ki a gyujtogyertyat a készletben talalhaté gyertyakulccsal.
Ellenérizze a gyujtogyertya allapotat.
*Amennyiben az elektrédak elhasznalédtak, vagy ha a szigetelés megrepedt vagy
sérilt - az ilyen gyujtoégyertyat cserélje ki.
*Amennyiben a gyujtégyertya szénlerakédasokkal szennyezett - tavolitsa el a
szénlerakodasokat drotkefével vagy gyujtogyertya-tisztitd spray-vel.
Mérje meg az elekirodak kozotti hézagot hézagmérével, az elektrddaknak
megfeleld hézaggal kell rendelkeznilik, melynek értékének (0,7-0,8) mm kdzott kell
lennie (K. abra). Szikség esetén az elektréda dvatos hajlitasaval korrigalja a
hézagot.
*Ellenérizze, hogy a gyujtégyertya tomit6 alatétje jé allapotban van.
*Csavarozza be a Ujra a gyertyat kézzel, a menet szakadasanak elkerllése végett,
amig érezhetd ellendllast nem érez.
*Huzza meg gyujtogyertya kulccsal. Amennyiben hasznalt gyertyat hasznal, huzzon
rajta a kulccsal 1, -1/, fordulatot, mig az Uj gyertya esetében 1/, fordulatot.
Amennyiben ismeri a gyertya meghuzasahoz szikséges nyomatékot, és
rendelkezik nyomatékkulccsal, hasznélja a nyomatékkulcsot.

Olajcsere

Az olajcserét végezze véddkesztyiiben.

Az olajat akkor engedje le, amikor a motor még meleg, mivel az olaj folyékonyabb,
és tébb szennyezddést tartalmaz.

- csavarja ki a csavarokat, és vegye le az oldals6 védéburkolatot (figyeljen oda a
fedél aljan Iévé rogzitékapcsokra),

- csavarja ki az olajbet6lté sapkat

- az olaj betdlténél 1évé tolcsér segitségével dntse ki a faradt olajat a korabban
elékészitett tartalyba.

- toltse fel az olajtartalyt friss motorolajjal

Cseréljen olajat az ajanlott itemterv szerint.
m Ne ontse ki a hasznalt olajat a foldre vagy a lefolyéba.

Adja le a faradt olajat a legkdzelebbi veszélyes hulladék gydijtépontban.
Tarolasa

AF|GYELEM A benzing6z robbanékony. Nem szabad a benzint 30 napnal

tovabb tarolni. Nem szabad a késziiléket nyilt langforrasok
kozelében tarolni. mielétt a generatort tarolasra el6készitené, gy6z6djon meg
réla, hogy a motor teljesen lehiilt.

El6készitése az eltarolasra

Ha a hasznalaton kivili készlléket 30 napnal hosszabb ideig tervezi tarolni;
*Engedje le az lizemanyagot a tartalybdl.

*Csatlakoztassa le a gyujtégyertya pipat.

Allitsa a tartaly légtelenitd gombjat OFF allasba

Ne feledje, hogy a késziiléket nem szabad magas paratartalmu helyiségben tarolni.
Szallitas

A széllitds elkezdése el6tt teljes egészében le kell ereszteni az (zemeltetési
folyadékokat, mint az Gzemanyag és az olaj. Ezutan lassan huzza ki a beranté
zsindrt érezhetd akadalyig. A dugattyd olyan pozicidba kerdl, mely védi a hengert
a megséruléstdl. Csatlakoztassa le a gyertyapipat.

Az aramfejlesztét fliggdleges helyzetben, becsavart tanksapkaval kell szallitani.

10. Alkatrészek és kiegészitok
Ajanlott gyujtogyertya: FERTC vagy azzal megegyezé.

Motorolaj

Ajanlott olaj: ,Dedra-Exim” DEGL01 SAE 10W-30

A pétalkatrészek és tartozékok beszerzése érdekében forduljon a ,Dedra-Exim”
szervizhez. Az elérhetéségek megtalalhatok a kézikdnyv elsd oldalan.
Pétalkatrészek rendelésekor, kérjuk, jelezze az adattablan talalhaté a rész
tételszamat és alkatrészszamat a szerelési rajzbol.

A jotallasi id6szak alatt a javitasokat a jotallasi kartydban meghatarozott feltételek
szerint végzik. Kérjlk, kildje el a hirdetett terméket javitasra a vasarlas helyén (az
elado koteles elfogadni a bejelentett terméket), kildje el a legkdzelebbi lakohelyre
(weboldalak listadja a www.dedra.pl cimen), vagy kildje el a ,Dedra-Exim” kézponti

szolgalatanak. Kérjuk, csatolja a kitdltott garancialis kartyat. A jotallasi idé utan a
javitast a kdzponti szolgdlat végzi. A sérilt terméket a szervizhez kell kildeni (a
szallitasi koltségeket a felhasznalé fedezi).

11. Onhibaelharitas
Az oOnjavitas megkisérlése el6tt huzza ki a késziiléket az
AFlGYELEM aramforrasrol.

Probléma Ok Megoldas
Nincs Gzemanyag a R .
tartalyban Toéltsén lzemanyagot a tartalyba

Uritse ki az
Uzemanyagrendszerbdl a régi
Uzemanyagot és a tartalyba
toltson friss zemanyagot
Kapcsolja be a gyuijtast a gomb
segitségével

Régi izemanyag

A gyujtas nincs
bekapcsolva

Az Gzemanyag csap
zart pozicidban
Nincs csatlakoztatva
a nagyfeszlltségu
kabel a
gyujtégyertyara

A motort nem
lehet elinditani

Nyissa ki az izemanyag csapot

Csatlakoztassa a
nagyfesziiltségi kabelt a
gyujtogyertyara

Tisztitsa ki a gyujtogyertyat.
Cserélje ki a hibas
gyujtogyertyat.

Szennyezett vagy
sérllt gyujtogyertya

A szivatd nincs Kapcsolja be a szivatast

bekapcsolva
Laza Csatlakoztassa a megfeleld
nagyfeszultségi nagyfeszlltségl kabelt a
vezeték gyujtégyertyara
Régi vagy - .
'./'.\ motor nem szennyezett EJrltse ki az ) o
tuzemel - Uzemanyagrendszerbdl a régi
egyenletesen tzemanyag az lizemanyagot és a tartalyba
lzemanyagrendszer PO A
ben téltson friss lzemanyagot
A !(afl;urator Szabalyozza be a karburatort
elallitodott

Nincs feszlltség
a 230V-os
aljzatban

AF|GYELEM Az aramfejleszté gép olajszint érzékel6vel rendelkezik. Tul

alacsonyolajszint esetén az érzékel6 megakadalyozza az
aramfejleszté gép elinditasat. Ebbdl kifolydlag, ha a berendezést nem lehet
elinditani, elsé korben ellenérizze az olaj allapotat. Tul alacsony olajszint

esetén az olajat utan kell tiilteni (lasd a 6. pontot: ,,Az aramfejleszté gép
feltoltése olajjal®)

12. A késziilék kompletizalasa
1. Aramfejleszt6 gép; 2. Gyertyakulcs; 3. DC 12V kabel; 4. Csatlakozé dugéd

13. Informaciéo a felhasznaloknak az elektromos
éselektronikus berendezések hulladékkezelésérol
(haztartasokra vonatkozo tajékoztatas)

A bemutatott, termékeken vagy a hozzajuk csatolt dokumentacion szereplé

szimbdélum arrél tajékoztat, hogy az Uzemképtelen elektromos vagy

elektronikus berendezéseket nem szabad a haztartasi szeméttel egyiitt
__ kidobni. Hulladékkezelésiik,  Ujrafelhaszndlasuk  vagy  elemeik
hasznositasa soran a kovetendd eljards a berendezés specidlis gyijtéponton
torténé leadasa, ahol dijmentesen atvételre keril. Az elhasznalt készllékek
gyUjtépontjainak elhelyezkedésérdl a helyi hatésagok adnak tajékoztatast, pl.
internetes oldalaikon.
A berendezés helyes hulladékkezelése lehetévé teszi értékes er&forrasok
megdbrzését és az egészségre és a kornyezetre kifejtett negativ hatas elkerulését,
melyeket a nem megfeleld hulladékkezelés veszélyeztethet.
A szabalyszeritlen hulladékkezelés a megfeleld helyi szabalyokban meghatarozott
birsagok kiszabasaval jar.
Felhasznalok az Eurdpai Unié orszagaiban: Elektromos vagy elektronikus
berendezés kidobasanak szilkségessége esetén kérjik lépjenek kapcsolatba a
legkdzelebbi eladasi ponttal vagy szallitéval, aki tovabbi tajékoztatast nyuijt.
Hulladékkezelés az Eurdpai Unién kivili orszagokban: Ez a szimboélum csak az
Eurdpai Unié orszagaira vonatkozik. A jelen termék kidobasanak sziikségessége
esetén kérjuk kapcsolatba Iépni a helyi hatésagokkal vagy az eladéval a helyes
eljarasra vonatkozo6 tajékoztatasért.

Garanciajegy

Kis teljesitményii aramfejlesztd

A 230V biztositék
gombja kikapcsolva

Kapcsolja be a biztositék
gombjat

Katalégusszam: Gyartasi tétel szama: .........ccccoeeeene
(a tovabbiakban: Termék)

A termék vasarlasanak datuma: .............

Az elado pecsétje

Datum és az eladd alairdsa: ..........c.ccoeeveneeicennn
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A felhasznal6 nyilatkozata:
Igazolom, hogy tajékoztatasra keriiltem a garancialis feltételekrél, valamint a
Kezelési utmutatéban és a Garanciajegyben leirt utasitdsok be nem tartasabol
ered6 kovetkezményekrdl. A jelen garancialis feltételekkel megismerkedtem, amit
alairasommal igazolok:

kelt és helye a Felhasznal6 alairasa

I. A termékért felel6s

1. Kezes - ,DEDRA-EXIM” sp. z 0.0., székhelye Pruszkéw, cime: ul. 3 Maja 8, 05-
800 Pruszkow, KRS 0000062517, Varso févarosi Korzeti Birosag Varséban; az
Orszagos Birosagi Nyilvantartas Xlll Gazdasagi Osztalya, adészama: 527-020-49-
33, torzstoke: 100 980.00 zt.

2. A jelen Garanciajegyben meghatarozott feltételekkel a Kezes garanciat nyuijt a
Kezes forgalmazasabol szarmazé Termékre.

3. A garanciabdl ered6 felelésség kizarélagosan a Termékben a Felhasznalonak
valé atadas pillanataban rejl¢ hibakra vonatkozik.

4. A garancia cimén a Felhasznalé jogosult a Termék dijmentes megjavitasara,
amennyiben a hiba a garancidlis id6szak soran kelentkezik. A Termék
megjavitasanak madja (a javitas mdédszere) a Kezes dontésétdl fligg. Amennyiben
a Kezes megdllapitdsa szerint ni lehet6ség a megjavitasra, a Kezes fenntartja
maganak a jogot a hibas alkatrész vagy az egész Termék hibatlanra cseréléséhez,
a Termék aranak csokkentéséhez, vagy a szerzddéstél torténd elallashoz.

5. Azzal a Felhasznaléval szemben, amelyik nem szamit fogyaszténak az 1964
aprilis 23-i, a Polgari Torvénykonyvrél szélé térvény szerint, a Kezes jelen
garanciabdl ered6 és/vagy a garancia megkotésével és teljesitésével kapcsolatos
kartéritési feleléssége, a jogi cimtél fuggetlenll, a hibas Termék értékének
Osszegére korlatozadik.

Il. Garancialis id6szak:

A garanciaval rendelkezé
alkatrészek

A garancialis védelem id6tartama

Kis teljesitményi
aramfejlesztd

24 honap, a Termék vasarlasanak napjatol
szamitva a jelen Garanciajegyen megjeldlve

Ill. A garancia alkalmazasanak feltételei

1. A Felhasznal6 felmutatja a Termék kitdltétt Garanciajegyét és valodszinisiti a
Termék vasarlasanak korilményeit, pl. felmutatva a pénztar blokkot, szamlat, stb.
A reklamaci6 hatékony lebonyolitasanak érdekében ajanlott, hogy a Felhasznalé a
reklamalt Termékkel egyutt adja at a Kezelési utmutatoban leirt készlet tartalmat.
2. A Felhasznal¢é betartja a Kezelési utmutatéban és a Garanciajegyen feltiintetett
utasitasokat.

3. A garancia csak a Magyar Koztarsasag és az EU terlletén érvényes.
4. A garancia nem terjed ki a Termék kovetkezd okokbol
meghibasodasaira:

a A Felhasznalé nem tartotta be a Kezelési utmutatoban meghatarozott, kiilondsen
a megfelelé hasznalatra, karbantartasra és tisztitasra vonatkozé feltételeket; A
Felhasznal6 a Kezelési utmutatdnak nem megfeleld tisztitd és karbantarté szereket
alkalmazott;

b. A Felhasznalé nem megfelel6 médon tarolja és szallitja a Terméket;

c. A Felhasznalo 6nalldan, a Kezessel valo egyeztetés nélkil médositotta és/vagy
atalakitotta a Terméket;

d. A Felhasznald a Kezelési utmutatdnak nem megfeleld Gzemeltetési anyagokat
hasznalt a Termékhez.

5. Az a Felhasznald, amelyik nem szamit fogyasztédnak az 1964 aprilis 23-i, a
Polgari Térvénykonyvrdl szolo térvény szerint, elvesziti a jelen garanciabdl eredé
jogait, ha a Terméken:

- a szériaszamok, datum jeldlések és a tipuscimkék a Felhasznald altal
eltavolitasra, kicserélésre vagy megrongalasra keriltek

- a plombak a Felhasznalé altal megrongalasra keriltek, vagy a Felhasznald
beavatkozasanak nyomait viselik.

6. Figyelem! A Termék mindennapos kezelésével kapcsolatos, todbbek kozott a
Kezelési utmutatobol eredd miveleteket a Felhasznald sajat hataskdrébe és sajat
koltségére végzi el

IV. Reklamacios eljaras

1. A Termék helytelen mikddésének észrevételekor, a reklamacié bejelentése el6tt
ellendrizze, hogy a Kezelési utmutatdban meghatarozott valamennyi mivelet a
megfeleld mddon kertlt végrehajtasra.

2. Ajanlott a reklamaciét haladéktalanul bejelenteni, a legjobb a Termék hibaja
észrevételétdl szamitott 7 napon bellll. Az a Felhasznalo, amelyik nem szamit
fogyasztonak az 1964 aprilis 23-i, a Polgari Térvénykoényvrdl szolé térvény szerint,
elvesziti a jelen garanciabdl eredd jogait, ha nem jelenti be 7 napon belil a
reklamaciot.

3. A reklamacios bejelentés megtehet6 a Termék vasarlasanak helyén, a
garancialis szervizben, vagy irdsban az alabbi cimen: ,DEDRA-EXIM” sp. z 0.0., ul.
3 Maja 8, 05-800 Pruszkéw.

4. A Felhasznalé a reklamaciéot a www.dedra.pl weboldalon talalhaté Grlap
segitségével jelentheti be. (,Garancialis reklamacié bejelentési trlap”).

5. Az egyes orszagok szerviz cimei a www.dedra.pl weboldalon elérhetéek.
Amennyiben az adott orszagban nincs garancialis szerviz, a reklamaciés
bejelentést ajanljuk a kdvetkezd cimre kiildeni: ,DEDRA-EXIM” Sp. z 0.0., ul. 3 Maja
8, 05-800 Pruszkow (Lengyelorszag).

6. A Felhasznal6 biztonsagara valo tekintettel a hibas Termék hasznalata tilos.

7. Figyelem!!!l A hibas Termék veszélyes a Felhasznald egészségére és életére.
8. A garanciabdl eredd kotelezettségek ellatasara a reklamalt Terméknek a
Felhasznalé altali leadasanak napjatél szamitott 14 munkanapon belil kertl sor.
9. A terméket reklamaciora kiildése el6tt ajanlott megtisztitani. Ajanlott a reklamait
terméket gondosan bebiztositani a szallitasi karok elkerllése érdekében (ajanlott a
reklamalt Terméket az eredeti csomagolasban elkildeni).

10. A garancialis id6szak meghosszabbitasra keril azzal az idével, mely alatt a
Felhasznalé a Termék meghibasodasabdl eredéen nem tudta az hasznaini.

A garancia nem zarja ki, nem korlatozza és nem fiiggeszti fel a Felhasznal6 eladott
termékek hibaira vonatkozo6 kezességi szabalyokbdl ered6 jogait.
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CONOTAWN

Traducerea instructiunii originale

Declaratia de conformitate este anexata la instructiuni ca un document separat. in
cazul in care declaratia de conformitate lipseste, contactati ,Dedra-Exim” Sp. z o.0.
Conditii generale de siguranta au fost atasate la instructiuni ca o brosura separata.

AVERTISMENT. Cititi toate avertismentele marcate cu simbolul gy
si toate instructiunile.

Nerespectarea avertismentelor si instructiunilor de sigurantd mentionate mai jos
poate cauza electrocutari, incendii sau leziuni grave.

Pastrati toate avertismentele si instructiunile pentru utilizare ulterioara.

2. Descrierea dispozitivului

Fig. A. 1. cablul de pornire, 2. comutatorul cu supapa de combustibil, 3. panoul, 4.
maneta de blocare a rotilor

Fig. B. 2. capacul rezervorului de combustibil cu aerisire, 2. capacul rezervorului de
ulei, 3. suruburile capacului lateral

Fig. C. Indicator de nivel scazut al uleiului, 2. Indicator de priza de 230 V activa, 3.
Indicator de suprasarcina a prizei de 230 V, 4, 5 Prize de 230 V 50 Hz, 6. Punct de
fmp&mantare, 7. Intrerupétor cu supapé de combustibil, 8. Prize de conectare in
paralel

3. Destinatia dispozitivului

Grupul electrogen este un dispozitiv electroenergetic care constitue o individuala
sursa de curent. Grupele electrogene sunt grupe autonome pentru productia
energiei electrice. Grupul electrogen in utilizarea sa de baza serveste pentru
generarea energiei electrice pentru diferite receptoare (motoare, iluminare,
incalzire etc.) pe zone unde nu exista alte surse.

Se permite utilizarea aparatului in lucrdri de renovare-constructii, ateliere de
reparatii in lucrari de amatori, respectand conditiile de utilizare si conditiile de lucru
permise, continute in manualul de utilizare.

4. Restrictii de utilizare

Dispozitivul poate fi utilizat numai in conformitate cu "Conditiile admisibile de lucru”,
prezentate mai jos.

Grupul electrogen este exclusiv destinat utilizarii in lucrari casnice.

Grupul electrogen nu poate lucra in incaperi inchise. Grupul electrogen nu poate
functiona intr-o atmosfera cu umiditate ridicata al aerului. Nu utilizati dispozitivul
daca constatati deteriorari mecanice, in special deformari ale carcasei, rezervorului
de combustibil, lipsuri de etanseitate (curgeri de combustibil). Nu utilizati grupul
electrogen daca constatati nereguli in functionare. In acest caz trebuie sa asigurati
dispozitivul iar apoi s& comandati repararea acestuia de catre un service autorizat
L,DEDRA-EXIM” Sp. z 0.0.

Modificarile neautorizate ale constructiei mecanice si electrice, orice modificari,
operatiile de fintretinere care nu sunt descrise in manualul de utilizare vor fi
considerate ilegale si vor duce la pierderea imediata a drepturilor de garantie, iar
declaratia de conformitate isi va pierde valabilitatea.

Utilizarea neconforma cu destinatie sau cu manualul de utilizare va duce la
pierderea imediata a drepturilor de garantie.

Conditiile admisibile de lucru
Dispozitivul nu poate fi utilizat in incaperi inchise. Evitati umezeala.
Nu lasati dispozitivul pornit fara supraveghere. Este interzis conectarea
grupului cu instalatia de uz casnic.

5. Date tehnice

Model DEGA4000K
Motor cu ardere interna Piston, 4 cilindri
Puterea maxima de iesire [W] 3300
Puterea de iesire continua [W] 3000
Tensiune [V] 230~
Frecventa de iesire a liniei [Hz] 50
Curent nominal [A] 13
Motor cu combustie (tip) LT223
Volumul buncarului [I] 11
Clasa de cerinte operationale Gl
Clasa de conformitate a puterii A
Nivelul de putere acustica garantat LWA [dB(A)]. 96
Greutatea unitatii fara ventilatie [kg] 41
Puterea motorului cu ardere interna [W] 4500
Turatia motorului [rpm] Cilindreea motorului [rpm 3600
Cilindreea motorului [cm3]. 223

Date suplimentare:
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Numarul de prize
2 prize 230 V curent alternativ (AC)

Informatia privind zgomot
Emisia zgomotului a fost definitd conform EN ISO 3744:1995 valorile au fost
specificate in tabelul de mai sus.

Zgomotul poate cauza deteriorarea auzului,
AATENTIE intotdeauna protectoare de auz in timpul lucrului!
Valoarea totald declaratd a zgomotului a fost masurata in conformitate cu metoda
standard de testare si poate fi utilizatd pentru a compara un dispozitiv cu altul.
Nivelul de zgomot poate fi de asemenea utilizat pentru a efectua o estimare
preliminara a expunerii la zgomot.
Nivelul de zgomot in timpul utilizérii efective a dispozitivului poate sa difere de
valorile declarate, in functie de modul in care sunt utilizate uneltele de lucru, in
special de tipul piesei prelucrate si de necesitatea de a specifica masurile de
protectie a operatorului. Pentru a estima cu exactitate expunerea in conditii reale
de utilizare, trebuie luate in considerare toate etapele ciclului de operare, inclusiv
perioadele cand dispozitivul este oprit sau cand este pornit, dar fara sa fie utilizat
pentru lucru.

6. Pregatirea pentru lucru

Tnainte de a porni trebuie sa va asigurati daca generatorul nu este defect si nu are
urme de adancituri, zgarieturi etc. Daca constatati vre-o deteriorare va rog sa va
contactati cu service-ul ,Dedra-Exim” sp. z 0.0.

Pozitionarea unitatii

Pentru a imbunatati confortul utilizatorului, grupul generator este echipat cu roti de
transport. Acest lucru faciliteaza deplasarea si pozitionarea unitatii. Pentru a bloca
unitatea, rotile din fata sunt prevazute cu un dispozitiv de blocare (fig. A, 4). Pentru
a bloca rotile, apasati maneta de blocare a rotilor - rotile se blocheaza automat.
Pentru a debloca, impingeti maneta spre dreapta si in sus.

Umplerea cu ulei a grupului generator

Grupul generator nu este inundat cu ulei, unitatea trebuie sa fie inundata cu ulei
fnainte de functionare.

Uleiul de motor este principalul factor care afecteaza performanta si durata de viata
a motorului. Folositi ulei conceput pentru motoare n 4 timpi. Uleiul DEGLO1 tip SAE
10W-30 de la "Dedra-Exim" este recomandat pentru uz general.

Unitatea este echipata cu un senzor de nivel de ulei care va impiedica pornirea
motorului daca nivelul de ulei este scazut.

Capacitatea carterului de ulei este de aproximativ 0,4 litri.

Pentru a completa uleiul:

1. desurubati piulita de blocare a capacului de umplere cu ulei, scoateti capacul si
localizati rezervorul de ulei (fig. D).

2. desurubati capacul de umplere cu ulei, stergeti joja intr-o carpa curata.

3. se toarna cantitatea de ulei pregatita.

4. verificati nivelul uleiului si Tnsurubati capacul de umplere cu ulei. Puneti la loc
capacul si insurubati capacul.

Realimentare cu combustibil

Benzina este inflamabild si, in anumite conditii, exploziva. Fumatul, scanteile si
utilizarea flacarilor deschise sunt interzise in timpul alimentarii generatorului sau in
zonele in care este depozitatd benzina. Aprinderea sau explozia poate provoca
vatamari grave. Realimentarea trebuie efectuatd intr-o zona bine ventilata, cu
motorul oprit.

Desurubati capacul rezervorului de combustibil (Fig. E). Umpleti rezervorul de
combustibil cu benzina (capacitatea rezervorului este de 11 litri). Capacul de
umplere este prevazut cu un ventilator; dupa ce ati terminat de alimentat, strangeti
capacul de combustibil pana cand auziti un zgomot de zanganit, ceea ce inseamna
ca rezervorul este ventilat.

7. Pornirea dispozitivului

Obligatiile operatorului

De a citi cu atentie instructiunea de utilizare si securitate
AATENTIE a muncii, Asigurati va ca stiti cat de repede puteti sa opriti
sistemul electrogen precum faceti cunostinta cu functionarea elementelor de
comanda. Este interzis folosirea dispozitivului fara o pregatire
corespunzitoare. inainte de prima pornire trebuie si controlati nivelul uleiului
si combustibilului.

utilizati

Toate operatiile trebuie efectuate cu stecherul scos din
priza de curent.

inainte de a porni dispozitivul, efectuati obligatoriu
operatiile descrise in capitolul ”Pregatirea pentru lucru”.

fnainte de a porni masina pentru prima dat&, nu uitati de imp&mantare atenta a
generatorului. In acest scop, desfaceti surubul (fig. C, 6) si montati cablul de
impamantare sub capul surubului (cablul nu este inclus in set). Apoi, strangeti
surubul astfel incat cablul s& fie complet blocat. Conectati celalalt capat al cablului
la 0 bara de legare la pamant, plasata in sol.

Conectarea in paralel a doua unitati
Toate operatiunile trebuie efectuate cu aparatele oprite.

AATENTlE Cablul de conectare nu este inclus in pachetul de livrare si

trebuie achizitionat separat.

Conectarea in paralel a grupurilor electrogene méreste puterea aparatului conectat
si, astfel, face posibild alimentarea unui aparat mai puternic. Aceastd conexiune
este recomandata atunci cand dorim sa alimentdm un dispozitiv a carui putere
nominald depaseste puterea unui grup electrogen, dar este cu cel putin 20% mai
mica decat suma puterilor a doua dispozitive. Grupurile electrogene pot fi conectate
in paralel prin intermediul unui cablu special inclus in setul de echipamente. Nu
folositi alte fire pentru a realiza conexiunea, deoarece acest lucru ar putea cauza
daune. Conectarea trebuie sa se faca cu unitatile oprite.

Este posibila conectarea in serie a doua wunitdti ale modelului
DEGA4000K+DEGA4000K pentru a obtine o putere de aprox. 4,8 sau DEGA4000K
+ DEGA2000, rezultand un randament de aprox. 4,0 kW. Pentru a face acest lucru
- se plaseaza doua grupuri electrogene oprite unul 1anga celalalt

- conectati cablul de legare la pamant (cablu galben-verde cu un ochi) la punctul de
legare la pamant al grupurilor electrogene

- conectati capetele cablului dedicat in prizele de pe panourile ambelor unitati,
marcate Twin Tech (Fig. A, 8).

- porniti ambele unitati (a se vedea procedura de pornire, punctul 7 din manual)
Unitatile trebuie s& se sincronizeze (alinierea motoarelor), ceea ce dureaza
aproximativ 1-2 secunde. Dupa aceasta perioada, unitatea poate fi conectata la
priza oricarui grup electrogen.

Pornirea aparatului

Manual

1. Setati comutatorul in pozitia de aspiratie.

2. Trageti puternic de franghia de pornire (Fig. J), apoi eliberati franghia pentru a-i
permite sa revina liber in pozitia initiala. Motorul ar trebui sa porneasca.

3. Dupa ce motorul se incalzeste si ul functioneaza stabil, opriti aspiratia (setati
comutatorul in pozitia ON).

4. Conectati receptorul la o priza de tensiune.

8. Utilizarea dispozitivului

A\ ATENTIE
ﬁ ATENTIE Nu conectati dispozitivele a caror putere nominala
’ depaseste 80% din puterea nominala a generatorului.

in timpul pornirii, motoarele electrice sunt caracterizate printr-o crestere de moment
a consumului de putere, care poate determina declansarea protectiei impotriva
suprasarcinii si oprirea grupului.

in cazul in care sunt conectate mai multe dispozitive, nu le porniti simultan. in cazul
n care sunt necesare cabluri prelungitoare, acestea nu trebuie sa fie mai lungi de:
- 60m pentru sectiunea 1,5 mm?

- 100m pentru sectiunea 2,5 mm?

Oprirea motorului
Inainte de a opri dispozitivul, decuplati toate receptoare scotand stecherul din priza
generatorului. Apoi, comutati contactul (Fig. A.2) in pozitia ,OFF”.

in cazul opririi de urgenta a generatorului, comutati

AATENTIE imediat contactul in pozitia ,OFF”. Dupa terminarea

lucrului, teava de evacuare poate fi fierbinte, asteptati pana se raceste inainte
de a efectua operatii de intretinere.

9. Operatii curente de mentenanta

inainte de verificare, reparatii sau intretinere opriti motorul si asteptati pan& cand
se opresc toate componentele rotative. Deconectati alimentarea bujiei, astfel incat
sa se previna pornirea accidentala.

Graficul lucrarilor de intretinere

Intotdeauna tnainte de a porni dispozitivul:

Verificati si completati nivelul de combustibil din rezervor.
Verificati si strangeti cu grija impamantarea.

inainte de a porni motorul, nu conectati niciun dispozitiv
la generator.

Nu porniti dispozitivul in interior, gazele de evacuare
contin monoxid de carbon toxic.

Toate operatiile de intretinere trebuie efectuate cu
stecherul scos din priza de curent.
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Verificare starea uleiului X

Schimbare de ulei X

Verificarea filtrului de aer

Curatarea filtrului de aer X

Inlocuirea bujiei X

Controlul conductelor de combustibil X

Controlul firelor de inalta tensiune X

Curatarea filtrului de aer
Un filtru de aer murdar poate duce la functionarea necorespunzatoare a motorului

si la cresterea consumului de combustibil.
solvent, acesta poate provoca un incendiu. Este interzisa

A\ ATENTIE
pornirea aparatului fara filtrul de aer, aceastavaducelao

uzura mai rapida a motorului.

Nu curatati filtrul de aer si componentele acestuia cu un

1. desurubati suruburile si scoateti capacul (atentie la zévoarele de pe partea de
jos a capacului)

2. Localizati aparatoarea filtrului de combustibil

3. Slabiti surubul de blocare si scoateti aparatoarea filtrului

4. Scoateti filtrul de combustibil si curétati-1.

Reasamblati in ordine inversa

nlocuirea bujiei:
Bujia recomandata: F6RTC sau echivalent.

ﬁ ATENTIE Folosirea unei bujii incorecta poate deteriora motorul.
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Pentru a inlocui bujia, desurubati suruburile si scoateti aparatoarea laterala (atentie
la zavoarele de pe partea de jos a aparatoarei), scoateti capacul din partea de sus
a carcasei, deconectati priza bujiei (Fig. B) si indepartati orice resturi din zona
bujiilor. Apoi, folosind cheia pentru buijii furnizata, scoateti bujia.

Verificati starea bujiei.

« Daca electrozii sunt uzati sau daca izolatorul este fisurat sau deteriorat - inlocuiti
bujia.

« Daca bujia este murdara cu depuneri de carbon - indepartati depunerile de
carbune cu o perie de sdrma sau cu spray de curatare pentru buijii.

Masurati distanta dintre electrozi cu un calibru, electrozii trebuie sa aiba un spatiu
adecvat, care sa fie de la (0,7-0,8) mm (Fig. K). Corectati decalajul daca este
necesar prin indoirea cu grija a electrodului.

« Verificati daca saiba de etansare a buijiilor este in stare buna.

. Tn$urubat,i bujia inapoi cu mana pentru a evita ruperea filetului, pana cand se
opreste.

« Strangeti cu o cheie pentru bujii. In cazul in care reutilizati o bujie uzats, strangeti-
o cu o cheie 18 - 1/(4) turd, o bujie noua 1/2 tura.

Daca stiti valoarea cuplului cu care trebuie stransa bujia si aveti o cheie
dinamometricd, utilizati o cheie dinamometrica.

Schimbare de ulei

Céand schimbati uleiul, utilizati manusi de protectie.

Scurgeti uleiul in timp ce motorul este incé cald, deoarece uleiul este mai fluid si
contine mai multi contaminanti.

- desurubati suruburile si scoateti aparatoarea laterala (atentie la zavoarele din
partea de jos a aparatoarei),

- desurubati capacul de umplere a uleiului

- folosind palnia de umplere a uleiului, turnati uleiul uzat intr-un recipient pregatit in
prealabil.

- umpleti rezervorul de ulei cu ulei de motor proaspat

Schimbati uleiul conform programului recomandat.

AATENTIE Nu turnati ulei uzat in pamant sau in canalizare.
Duceti uleiul uzat la cel mai apropiat punct de colectare a deseurilor periculoase.

Depozitare

Vaporii de benzina sunt explozivi. Benzina nu trebuie
AATENTIE pastratd mai mult de 30 de zile. Aparatul nu trebuie
depozitat in apropierea flacarilor deschise. Asigurati-va ca motorul s-a racit
complet inainte de a pregati generatorul pentru depozitare.

Pregatirea pentru depozitare

Cand se planuieste stocarea aparatului nefolosit mai mult de 30 de zile;

* Goliti combustibilul din rezervor.

« Deconectati priza buijiei.

Rotiti butonul de aerisire a rezervorului in pozitia OFF

Retineti ca aparatul nu trebuie depozitata in incaperi cu umiditate ridicata.

Transportul

Tnainte de transport, trebuie s& scurgeti complet fluizi de exploatare, combustibilul
si uleiul. Apoi, trageti incet coarda de start pana cand simtiti lipsa de rezistenta.
Pistonul va fi agezat in asa mod ca sa protejeze cilindrul de deteriorare. Deconectati
pipa bujiei. Grupul transportati intr-o pozitie verticala, cu orificiu de umplere cu
combustibil nchis.

10. Piese de schimb si accesorii
Bujie recomandata: FERTC sau echivalent

Ulei de motor

Ulei recomandat DEGLO1 tip SAE 10W-30 de ,Dedra-Exim”

Pentru a achizitiona piese de schimb si accesorii, contactati Service-ul ,Dedra-
Exim”. Detaliile de contact pot fi gasite pe pagina 1 a manualului. Cand comandati
piese de schimb, va rugam sa indicati numarul lotului aflat pe placuta de identificare
si numarul piesei din schita de asamblare.

In perioada de garantie, reparatiile sunt efectuate conform regulilor mentionate in
talonul de garantie. Va rugam sa predati produsul reclamat pentru reparatie la locul
de achizitie (vanzatorul este obligat sa accepte produsul reclamat), trimiteti-I la
centru de service aflat cel mai aproape de adresa de domiciliu (lista centrelor de
service se afla pe site-ul www.dedra.pl) sau expediati-l la service-ul central ,Dedra-
Exim”. Va rugdm amabil sa anexati talonul de garantie completat. Dupa perioada
de garantie, reparatiile vor fi efectuate de service-ul central. Produsul deteriorat
trebuie trimis la centrul de service (costul de expeditie este suportat de utilizator).

11. Eliminarea individuala a defectiunilor

inainte de a trece la eliminarea individuala a defectiunilor,
deconectati dispozitivul de alimentare.

Problema Cauza Solutionare
Motorul nu Lipsa combustibilului Umpleti rezervorul
porneste in rezervor combustibilului

indepartati din sistemul de
alimentare combustibilul vechi
iar rezervorul umpleti cu
combustibil curat

Porniti aprinderea cu ajutorul
butonului

Combustibil vechi

Aprinderea nu este
conectata
Robinetul
combustibilului Tn
pozitia inchisa

Nu s-a conectat cu
bujia cablul de
tensiune inalta
Bujia de aprindere
murdara sau
deteriorata

Deschideti robinetul
combustibilului

Cablul de tensiune Tnalta
conectati cu bujia de aprindere

Curatati bujia. Tnlocuitj bujia
defecta

Nu s-a pornit
aspirarea

Porniti aspirarea

cablul de tensiune
inalta slab conectat

Conectati cu bujia cablu adecvat
de inalta tensiune.

Combustibilul din

Motorul sistemul de Goliti sistemul de alimentare din
functioneaza ; .| combustibilul vechi, rezervorul
if alimentare este vechi . s =
neuniform umpleti cu combustibil proaspat
sau murdar

Carburator dereglat Reglati carburatorul

Lipsa tensiunii in | Butonul sigurantei de
priza de 230V 230V este oprit

Grupul electrogen este echipat in sensor nivelului de ulei.
AATENTIE in cazul nivelului prea mic de ulei, sensorul cauzeaza
lipsa posibilititi de pornire a grupului electrogen. In legitura cu asta daca
dispozitivul nu poate fi pornit, in primul rand trebuie sa verificati starea
uleiului. Daca nivelul uleiului este prea mic trebuie completat (vezi punctul 6

partea “ Umplerea grupului electrogen cu ulei”)

12. Set de completare a dispozitivului

1. Grupul electrogen; 2. Cheie pentru bujii; 3. Cablul DC 12V; 4. Stecher

13. Informatia pentru utilizatori privind eliminarea
utilajelor uzate (se refera la gospodarii de casa)

ﬁ Simbolul prezentat, aplicat pe produse sau in documentatia anexata, va

Porniti butonul sigurantei

informeaza ca acest tip de produse electrice sau electronice, care s-au
defectat, nu trebuie aruncat la gunoi impreund cu deseurile obignuite.
Procedura corectd in caz de utilizare, reciclare sau recuperare a
subsansamblelor constd in predarea dispozitivului la centrul specializat de
colectare, unde va fi receptionat gratuit. Informatiile despre locuri de colectare a
utilajelor uzate, vor fi furnizate de autoritdtile locale de ex. pe site-urile web
acestora.

Utilizarea corecta a dispozitivului va permite pastrarea unor elemente valoroase si
evitarea unui impact negativ asupra sanatatii si mediului, care pot fi periclitate din
cauza procedurilor necorespunzatoare de eliminarea deseurilor.

Utilizatorii din tarile membre Uniunii Europene: Daca doriti sa scapati de dispozitive
electrice sau electronice, va rugam sa contactati cel mai apropiat centru de vanzare
sau furnizorul, pentru informatii suplimentare.

Eliminarea deseurilor in tarile din afara Uniunii Europene: Acest simbol se refera
numai la tarile membre ale Uniunii Europene.Daca doriti sa eliminati produsul
respectiv, va rugam sa contactati autoritatile locale sau vanzatorul pentru a obtine
informatiile despre modul corect de procedura.

Certificat de garantie
pentru
Grup electrogen de putere mica
Nr. de katalog:
(denumit in continuare Produs)
Data de cumparare a produsului: .............

Numar de lot: .................

Stampila vanzatorului

Data si semnatura vanzatorului: ..................

Declaratia Utilizatorului:
Confirm, ca am fost informat in ceea ce priveste conditiile de garantie si efectele
nerespectarii orientariilor cuprinse in manualul de utilizare si in Certificatul de
garantie. Conditiile prezentei garantiei imi sunt cunoscute ce afirm cu semnatura
mea de mana:

Data si locul semnatura Utilizatorului

|. Responsabilitatea pentru produs

1. Garant - ,DEDRA-EXIM” sp. z 0.0. cu sediul in Pruszkowie, adresa: ul. 3 Maja
8, 05-800 Pruszkéw, KRS 0000062517, Sad Rejonowy dla m.st. Warszawy w
Warszawie, XIV Wydziat Gospodarczy Krajowego Rejestru Sadowego,[Judecatoria
Raionala pentru o.c. Varsovia in Varsovia, Departamentul al XIV—a Economic al
Registrului National Juridic] NIP [CIF] 527-020-49-33, Kapitat zaktadowy [capital
social]: 100 980.00 zt..

2. in conditiile mentionate in prezentul Certificat de garantie Garantul acorda
garantie la produsul derivat din distributia Garantului.

3. Responsabilitatea cu titlu de garantie cuprinde numai defectele care sau ivit din
cauze datorate Produsului Th momentul livrarii acestuia Utilizatorului.

4. Cu titlu de garantie, Utilizatorul, obtine dreptul la repararea gratis a Produsului,
daca defectiunea s-a ivit in perioada de garantie. Modul de reparare a Produsului
(metoda de executare a repararii) depinde de decizia Garantului. Daca Garantul
constata ca Produsul nu poate fi reparat, Garantul isi rezerva dreptul de a schimba
piesa defectd sau total Produsul cu altul fara defecte sau de a micsora pretul
Produsului ori de a se retrage de la Contract.

5. Fata de Utilizatorul, care conform cu legea din data de 23 aprilie 1964 din Codul
Civil, nu este un consumator, raspunderea Garantului pentru dauna rezultate din
prezenta garantie si/ sau in legatura cu incheierea si executarea acesteia, indiferent
de dreptul legal, este limitatd maxim pana la valoarea Produsului defect..

Il. Perioada de garantie
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Componentele Produsului

acoperite de garantie Durata de protectie a garantiei

Grup electrogen de putere 24 luni, de la data cumpararii Produsului,
mica inscrisa in prezentul Certificat de garantie

lll. Conditiile de utilizare a garantiei

1 Prezentarea de catre Utilizator a Certificatul completat de garantie a Produsului
si dovedirea Tmprejurarilor de cumparare a Produsului de ex. prin prezentarea
chitantei, facturei, etc. Pentru a efectua in mod eficient reclamatia, se recomanda
ca Utilizatorul sa trimite Tmpreuna cu Produsul reclamat, toate componetele
mentionate la “Completarea” Produsului in manualul de utilizare.

2. Respectarea de catre Utilizator a recomandarile din Manualul de utilizare si din
Certficatul de garantie.

3. Garantia acopera numai teritoriul Republicii Polona si UE.

4. Garantia nu acopera defectiunile Produsului aparute in special din cauza:

a. Nerespectarii de catre Utilizator a conditiilor indicate in Manualul de utilizare, in
special in domeniul de utilizare, intretinere si curatare corecta.

b. Utilizarea de catre Utilizator a unor produse de curatare sau substante de
conservare care sunt neadecvate cu Manualul de utilizare;

c. Depozitare necorespunzatoare si transportul necorespunzator al Produsului de
catre Utilizator;

d. Modificari si/sau reconstructii arbitrare a Produsului de catre Utilizator;

e. Utilizarea in Produs de catre Utilizator a unor materiale consumabile neconforme
cu manualul de utilizare

5. Utilizatorul care conform nu legea din data de 23 aprilie 1964 din Codul Civil nu
este un consumator, pierde garantia pentru Produsul, in care:

- numerele de serie, marcarea datelor si placutele cu datele technice au fost
indepartate de catre Utilizator;

- sigilile existente au fost deteriorate de Utilizator sau au urme ramase din
manipularea de catre utilizator la acestea.

6. Atentie! Operatiile legate cu utilizarea de fiecare zii, descrise in manualul de
utilizare, Utilizatorul executa singur pe costul sau.

IV. Procedura de reclamatie

1. Daca se constatd ca Produsul nu functioneaza corect, Inainte de a depune
reclamatia trebuie sa Va asigurati daca toate operatiunile descrise in manualul de
utilizare au fost executate corect.

2. Sesizati imediat reclamatia, cel mai bine in termen de 7 zile de la data la care ati
observant defectul produsului. Utilizatorul care conform cu legea din data de 23
aprilie 1964 din Codul Civil nu este un consumator, pierde garantia pentru Produs
daca reclamatia nu depune in termen de pana de 7 zile.

3. Sesizarea reclamatjei se face de ex. la. la punctul de cumparare a Produsului, la
service-ul de garantie sau se poate trimite in scris pe adresa: ,DEDRA-EXIM” sp. z
0.0., ul. 3 Maja 8, 05-800 Pruszkow.

4. Utilizatorul poate sa depuna reclamatia prin formularul accesibil pe pagina de
internet www.dedra.pl. (“Formular pentru sesizarea reclamatiei cu titlu de
garantie”).

5. Adresele service-urilor de garantie din fiecare stat sunt accesibile pe pagina
www.dedra.pl. Daca service-ul lipseste in statul adecvat, trimiteti sesizarile de
reclamatie cu titlu de garantie pe adresa: ,DEDRA-EXIM” sp. z 0.0. ul. 3 Maja 8,
05-800 Pruszkéw (Polonia).

6. Luand in considerare siguranta Utilizatorului se interzice utilizarea Produsului
defect.

7. Atentie!l! Utilizarea Produsului defect este periculos pentru sanatatea si viata
Utilizatorului.

8. Executarea obligatiilor rezultate din garantie va avea loc in termen de 14 zile
lucratoare, calculate de la data furnizarii de catre Utilizator a Produsului reclamat.
9 Tnainte de furnizare a Produsului reclamat se recomanda curatirea acestuia. Se
recomanda de a se asigura bine Produsul Tmpotriva distrugerii in timpul
transportului (se recomanda sa trimiteti produsul reclamat in ambalajul original).
10. Perioada de garantie va fi prelungitd cu durata in care, din cauza defectului
Produsului acoperit de garantie Utilizatorul nu I-a putut sa-I utilizeze,

Garantia nu opreste, nu limiteaza nu suspendeaza drepturile Utilizatorului rezultate
din dispozitiile privind garantia pentru vicile produsului vandut..
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Ubersetzung der Originalanleitung

Die Konformitatserklarung wurde dieser Anleitung separat beigefiigt. Fehlende
Konformitétserklarung ist nach Ruicksprache bei ,Dedra-Exim” Sp. z o.0.
einzuholen.

Allgemeine Sicherheitsbestimmungen wurden dieser Anleitung als ein separates
Heft beigefligt.

ﬂ WARNUNG. Alle mit versehenen Warnungen und alle Hinweise
grindlich lesen.

Bei Nichtbeachten der folgenden Warnungen und Sicherheitshinweise kann es zum
elektrischen Schlag, einem Brand oder ernsthaften Verletzungen kommen.

Alle Warnungen und Hinweise fiir den kiinftigen Gebrauch aufbewahren.

2. Geratebeschreibung
Abb. A. 1. Starterkabel, 2. Schalter mit Kraftstoffventil, 3. Schalttafel, 4.

Abb. B. 2. Tankdeckel mit Entliftung, 2. Oleinfillldeckel, 3. seitliche
Deckelschrauben
Abb. C. Olstandsanzeige, 2. 230-V-Aktiv-Steckdosenanzeige, 3. 230-V-

Uberlastungsanzeige, 4, 5 230-V-50-Hz-Steckdosen, 6. Erdungspunkt, 7. Schalter
mit Kraftstoffventil, 8. Parallelschaltsteckdosen

3. Geratebestimmung

Das Stromerzeugungsaggregat ist ein Niedrigenergiegerat, das eine eigenstandige
Energiequelle ist. Die Stromerzeugungsaggregate sind autonome Einheiten zur
Erzeugung der Elektroenergie. Das Stromerzeugungsaggregat dient in seiner
Hauptverwendung dort, wo es keine anderen Stromquellen gibt, dazu,
Elektroenergie fur verschiedene Empfénger (Motoren, Beleuchtung, Heizung usw.)
herzustellen.

Es st zuldssig, das Gerat bei Bau- und Renovierungsarbeiten, in
Reparaturwerkstatten und bei Amateurarbeiten unter gleichzeitiger Einhaltung der
Verwendungsbedingungen und zuldssigen Arbeitsbedingungen, die in der
Bedienungsanleitung enthalten sind, zu nutzen.

4. Einsatzeinschrankungen

Das Gerat darf nur gemaR den folgenden ,Zuldssigen Betriebsbedingungen®
betrieben werden”.

Die Maschine darf ausschlieBlich mit Originalteilen benutzt werden. Das
Stromerzeugungsaggregat ist ausschlieflich fiir hauswirtschaftlichen Gebrauch
bestimmt. Das Stromerzeugungsaggregat darf nicht in geschlossenen Raumen
arbeiten. Das Stromerzeugungsaggregat darf nicht in einer Atmosphéare mit einem
sehr hohen Feuchtigkeitsgehalt arbeiten. Bei Feststellung von mechanischen
Beschadigungen, insbesondere Verformungen des Gehduses, Kraftstofftanks,
Undichtheiten (Kraftstoffleckagen) ist das Gerat nicht zu benutzen. Das
Stromerzeugungsaggregat  darf auch  nicht bei  Feststellung  von
UnregelmaRigkeiten in seinem Funktionieren benutzt werden. Das Gerat ist dann
unbedingt sicherzustellen und seine Reparatur dem autorisierten Service ,DEDRA-
EXIM” Sp. z 0.0. in Auftrag zu geben.

Eigenhéndige Anderungen des Geréteauf-baus, jegliche Umbauten bzw.
Bedienungen, die in der Bedienungsanleitung nicht be-schrieben werden, gelten
als rechtswidrig und fiihren zum sofortigen Verlust der Ga-rantieanspriiche und der
Giltigkeit der Kon-formitatserklarung.

Der Gerategebrauch entgegen der Bestim-mung oder der Bedienungsanleitung
fuhrt zum sofortigen Verlust der Garantieanspru-che.

Zulassige Betriebsbedingungen
Das Gerat darf nicht in geschlossenen Raumlichkeiten benutzt werden.
Feuchtigkeit vermeiden. Das eingeschaltete Gerat nicht ohne Aufsicht
lassen. Es ist verboten das Stromerzeugungsaggregat an die Zuhause-
Installation anzuschliefen.

5. Technische Daten

Modell DEGA4000K
Verbrennungsmotor Kolben, 4-Zylinder
Maximale Ausgangsleistung [W] 3300
Kontinuierliche Ausgangsleistung [W] 3000
Spannung [V] 230~
Ausgangsfrequenz der Leitung [Hz] 50
Nennstrom [A] 13
Verbrennungsmotor (Typ) LT223
Volumen des Trichters [I] 11
Operative Anforderungsklasse Gl
Leistungskonformitatsklasse A
Garantierter Schallleistungspegel LWA [dB(A)]. 96
Gewicht der nicht bellifteten Einheit [kg] 41
Leistung des Verbrennungsmotors [W] 4500
Motordrehzahl [U/min] Motorhubraum [U/min 3600
Hubraum [cm3]. 223
Grad des Schutzes vor direktem Zugriff IP23M
Schallleistungspegel LWA [dB(A)] 93
Messunsicherheit (KWA) [dB(A)]. 3
Leistungsfaktor 1.0

Zusitzliche Angaben:
Vorhandene Stromanschliisse
2 Steckdosen 230 V Wechselstrom (AC)

Information zum Larmpegel
Die Larmemission wurde nach EN ISO 3744:1995 ermittelt und die Werte sind in
der vorgenannten Tabelle aufgefiihrt.

Der Larm kann Gehorschaden herbeifiihren, deshalb ist
AACHTUNG ein Gehorschutz bei der Arbeit zu tragen!
Der deklarierte Gesamtwert von Vibrationen / Larmpegel wird nach einem
standardmaRigen Prifverfahren ermittelt und kann zum gegenseitigen
Geratevergleich verwendet werden. Der genannte Larmwert kann auch fir eine
Erstbeurteilung der Larmexposition verwendet werden Der Larmwert kann beim
Vororteinsatz in Abhangigkeit von der Gebrauchsweise der Werkzeuge,
insbesondere von der jeweiligen Werkstlickbeschaffenheit, sowie von der
erforderlichen Festlegung der Schutzmafnahmen fir den Bediener, von den
deklarierten Werte abweichen. Um die Exposition unter den Ist-
Einsatzbedingungen genau ermitteln zu kénnen, sind alle Schritte des jeweiligen
Prozesses zu beriicksichtigen, die auch die Zeitrdume umfassen, wenn das
Werkzeug ausgeschaltet bzw. eingeschaltet bleibt, aber nicht eingesetzt wird.

25


http://www.dedra.pl/
http://www.dedra.pl/

6. Vorbereitungen vor dem Einsatz

Zuerst Stecker ziehen, erst dann jegliche Bedienung
A\ ACHTUNG

vornehmen.
Vor der Ingangsetzung muss man sich vergewissern, dass der Generator nicht
kaputt ist, keine Spuren von Beulen, keine durchgescheuerten Spuren usw.
aufweist. Sollten Sie irgendwelche Beschadigungen festgestellt haben, setzen Sie
sich mit dem Service von ,Dedra-Exim” sp. z 0.0. in Kontakt.

Positionierung des Gerats

Um den Benutzerkomfort zu erhdhen, ist das Aggregat mit Transportradern
ausgestattet. Dies erleichtert das Bewegen und Positionieren des Gerats. Zum
Feststellen des Gerats sind die vorderen Rollen mit einer Feststellvorrichtung
versehen (Abb. A, 4). Zum Feststellen der Rader driicken Sie den Feststellhebel -
die Rader werden automatisch blockiert. Zum Entriegeln driicken Sie den Hebel
nach rechts und nach oben.

Befiillen des Aggregats mit Ol

Das Aggregat ist nicht mit Ol geflutet, das Gerat muss vor dem Betrieb mit Ol
geflutet werden.

Motordl ist der wichtigste Faktor, der die Leistung und Lebensdauer des Motors
beeinflusst. Verwenden Sie Ol, das fiir 4-Takt-Motoren geeignet ist. DEGLO1 Typ
SAE 10W-30 von "Dedra-Exim" ist das empfohlene Ol fiir den allgemeinen
Gebrauch.

Das Gerat ist mit einem Olstandssensor ausgestattet, der das Anlassen des Motors
bei niedrigem Olstand verhindert.

Das Fassungsvermdgen der Olwanne betragt etwa 0,4 Liter.

Zum Nachfiillen des Ols:

1. Schrauben Sie die Kontermutter des Oleinfiilldeckels ab, entfernen Sie den
Deckel und suchen Sie den Oleinfillstutzen (Abb. D).

2. Schrauben Sie den Oleinfiilldeckel ab und wischen Sie den Olmessstab mit
einem sauberen Tuch ab.

3. Die vorbereitete Menge Ol hineingieRen.

4. Kontrollieren Sie den Olstand und schrauben Sie den Oleinfiilldeckel auf. Setzen
Sie die Kappe wieder auf und schrauben Sie die Kappe fest.

Betankung

Benzin ist brennbar und unter bestimmten Bedingungen
AACHTUNG explosiv. Beim Betanken des Generators und in
Bereichen, in denen Benzin gelagert wird, ist Rauchen, Funkenflug und die
Verwendung von offenem Feuer verboten. Eine Entziindung oder Explosion
kann zu schweren Verletzungen fiihren. Die Betankung sollte in einem gut
beliifteten Bereich bei abgestelltem Motor erfolgen.

Schrauben Sie den Tankdeckel ab (Abb. E). Fiillen Sie den Kraftstofftank mit
Benzin (Tankinhalt: 11 Liter). Der Tankdeckel ist mit einem Entliftungsventil
ausgestattet. Wenn Sie mit dem Tanken fertig sind, ziehen Sie den Tankdeckel fest,
bis Sie ein rasselndes Gerdusch héren, das bedeutet, dass der Tank entluftet wird.).

7. Gerat einschalten
Die Tatigkeiten laut Kap. ,Vorbereitungen vor dem
AACHTUNG Einsatz“ unbedingt vornehmen, bevor das Gerit in

Betrieb genommen wird”.
Pflichten des Bedieners
Machen Sie sich mit der

AACHTUNG Arbeitssicherheitsanleitung bekannt.
Vergewissern Sie sich, dass Sie wissen, wie schnell das

Stromerzeugungsaggregat anzuhalten ist und machen Sie sich mit der

Arbeitsweise von allen Steuerungselementen bekannt. Es ist verboten, diese

Gerate ohne entsprechende Schulung zu bedienen.

Vor der ersten Ingangsetzung ist der Ol- und Kraftstoffstand zu priifen.

Bedienungs- und

Stromgenerator vor Erststart ordnungsgemaf erden. Dazu Schraube (Abb. C, 6)
I6sen und Erdungskabel am Schraubenkopf montieren (Erdungskabel nicht im
Lieferumfang enthalten). Schraube mit Erdungskabel wieder festziehen. Zweite
Erdungskabelfahne am im Untergrund eingebauten Erdungsstab montieren.

Parallelschaltung von zwei Geréten

0 ACHTUNG Alle Arbeiten miissen bei ausgeschaltetem Geréat
durchgefiihrt werden.

Das Anschlusskabel ist nicht im Lieferumfang enthalten
A\ACHTUNG

und muss separat erworben werden.
Die Parallelschaltung der Aggregate erhoht die Leistung des angeschlossenen
Gerats und ermdglicht so die Versorgung eines leistungsstarkeren Gerats. Dieser
Anschluss wird empfohlen, wenn ein Gerat mit einer Leistung versorgt werden soll,
die die Leistung eines Aggregats Ubersteigt, aber mindestens 20 % niedriger ist als
die Summe der Leistungen von zwei Geraten. Die Aggregate kdnnen mit einem
speziellen Kabel, das im Lieferumfang enthalten ist, parallel geschaltet werden.
Verwenden Sie keine anderen Drahte, um die Verbindung herzustellen, da dies zu
Schaden fiihren kann. Der Anschluss muss bei ausgeschaltetem Geréat erfolgen.
Es ist moglich, zwei Gerate des Modells DEGA4000K+DEGA4000K in Reihe zu
schalten, um eine Leistung von ca. 4,8 oder DEGA4000K + DEGA2000, was zu
einer Leistung von ca. 4,0 kW. Zu diesem Zweck
- zwei ausgeschaltete Stromaggregate nahe beieinander aufstellen
- das Erdungskabel (gelb-griines Kabel mit Ose) am Erdungspunkt der
Stromaggregate anbringen
- Stecken Sie die Enden des dedizierten Kabels in die mit Twin Tech
gekennzeichneten Buchsen an den Schalttafeln der beiden Gerate (Abb. A, 8)
- beide Gerate in Betrieb nehmen (siehe Inbetriebnahme, Punkt 7 des Handbuchs)
Die Gerate missen synchronisiert werden (Motorausrichtung), was etwa 1-2
Sekunden dauert. Danach kann das Gerat an die Steckdose eines beliebigen
Stromaggregats angeschlossen werden.
SchlieRen Sie vor dem Starten des Motors keine Gerate an den Generator an.

ACHTUNG Keine Gerdte vor Erststart des Stromgenerators
anschlieBen.

Starten des Gerites

Handbuch

1. Drehen Sie den Schalter in die Saug-Position.

2. Ziehen Sie kraftig am Starterseil (Abb. J), dann lassen Sie das Kabel los, damit
es ungehindert in seine urspriingliche Position zurtickkehren kann. Der Motor sollte
anlaufen.

3. Nachdem der Motor warmgelaufen ist und das Gerat stabil 1auft, schalten Sie das
Saugen aus (stellen Sie den Schalter auf die Position ON).

4. SchlieRen Sie den Empfanger an eine Spannungssteckdose an.

8. Geridtegebrauch

Stromgenerator ausschlieBlich im Freien laufen lassen,

weil die Abgase giftigen Kohlenstoff enthalten.

G Keine Gerate anschlieBen, deren Nennleistung 80% der
Nennleistung des Stromgenerators liberschreiten.

Bei der Inbetriebnahme der Motoren steigt ihre momentane Stromaufnahme.
Dadurch kénnen der Uberlastschutz aktiviert und die ganze Einheit abgestellt
werden.

Mehrere angeschlossene Gerate dulrfen zugleich nicht in Betrieb genommen
werden. Nachfolgend werden zuldssige Langen von gegebenenfalls erforderlichen
Verlangerungskabeln genannt:

- 60 m bei 1,5 mm? Kabelquerschnitt

- 100 m bei 2,5 mm? Kabelquerschnitt

Kraftmotor auBer Betrieb setzen
Zuvor alle angeschlossenen Gerate von der Stromversorgung trennen, dazu
entsprechende Stecker ziehen. AnschlieRend Ziindungsschalter in ,OFF* Stellung

(Abb. A, 2).

Ist das Notabstellen des Stromgenerators erforderlich, ist
AACHTUNG der Ziindungsschalter sofort in ,OFF“ Stellung zu
verstellen. Nach beendetem Geratebetrieb ist das Abgasrohr heil —vor jedem
Wartungseingriff auf Abkiihlen des Abgasrohres warten.

9. Geratebedienung

Bevor mit der Prifung, Reparatur oder Wartung begonnen wird, muss man den
Motor anhalten und abwarten bis alle rotierenden Elemente zum Stillstand
gekommen sind. Das Spannungskabel von der Ziindkerze trennen, damit zuféllige
Ingangsetzung ausgeschlossen wird.

Wartungsplan

Immer vor dem Starten des Gerats:

Uberpriifen und fiillen Sie den Kraftstoffstand im Tank.
Uberpriifen Sie die Erdung und ziehen Sie sie vorsichtig fest.

Zuerst Stecker ziehen, erst dann jegliche Bedienung
vornehmen.
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Uberpriifung der Zustand des Ols X
Olwechsel X
Luftfilter prifen X
Luftfilter reinigen X
Zindkerze wechseln X
Kraftstoffschlduche kontrollieren X
Hochspannungskabel kontrollieren X

Reinigung des Luftfilters
Ein verschmutzter Luftfilter kann zu unsachgemafem Motorbetrieb und erhéhtem
Kraftstoffverbrauch fiihren.

Reinigen Sie den Luftfilter und seine Komponenten nicht mit einem
Losungsmittel, da dies einen Brand verursachen kann. Es ist verboten, das

Gerat ohne Luftfilter zu starten, dies fiihrt zu einem
AACHTU {[6] schnelleren VerschleiB des Motors.
1. Lésen Sie die Schrauben und entfernen Sie die Abdeckung (achten Sie auf die
Verriegelungen an der Unterseite der Abdeckung)
2.Suchen Sie die Kraftstofffilterabdeckung
3. Lésen Sie die Feststellschraube und nehmen Sie den Filterdeckel ab
4. Entfernen Sie den Kraftstofffilter und reinigen Sie ihn.
In umgekehrter Reihenfolge wieder zusammenbauen.

Austausch der Ziindkerze
Empfohlene Kerze: FERTC oder gleichwertig.

Die Verwendung einer falschen Ziindkerze kann den
AACHTUNG Motor beschadigen.
Um die Ziindkerze auszutauschen, lI6sen Sie die Schrauben und entfernen Sie die
Seitenabdeckung (achten Sie auf die Riegel an der Unterseite der Abdeckung),
entfernen Sie die Kappe von der Oberseite des Gehdauses, trennen Sie die
Zindkerzenkappe (Abb. B) und entfernen Sie jeglichen Schmutz aus dem Bereich
des Ziindkerzenkabels. Entfernen Sie dann die Zlindkerze mit dem mitgelieferten
Zindkerzenschllssel.
Uberpriifen Sie den Zustand der Ziindkerze.
*Wenn die Elektroden abgenutzt oder der Isolator gerissen oder beschadigt ist,
ersetzen Sie die Ziindkerze.
*Wenn die Ziindkerze mit Kohlenstoffablagerungen verschmutzt ist, entfernen Sie
die Kohlenstoffablagerungen mit einer Drahtbirste oder einem Ziindkerzenreiniger-
Spray.
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Messen Sie den Abstand zwischen den Elektroden mit einer Fuhlerlehre, die
Elektroden sollten einen angemessenen Abstand haben, der zwischen (0,7-0,8)
mm liegen sollte (Abb. K). Korrigieren Sie gegebenenfalls den Abstand, indem Sie
die Elektrode vorsichtig biegen.

«Uberpriifen Sie, ob die Dichtungsscheibe der Ziindkerze in gutem Zustand ist.
*Setzen Sie die Ziindkerze von Hand wieder ein, um ein AbreiBen des Gewindes
bis zum Anschlag zu vermeiden.

*Mit einem Zindkerzenschlissel festziehen. Falls Sie eine gebrauchte Kerze
verwenden, ziehen Sie sie mit einem Schraubenschliissel um 1,-1, Umdrehungen
fest, eine neue Kerze um 1, Umdrehungen.

Wenn Sie den Drehmomentwert kennen, mit dem die Ziindkerze angezogen
werden muss, und einen Drehmomentschliissel haben, verwenden Sie einen
Drehmomentschlussel.

Olwechsel

Beim Olwechsel Schutzhiilsen verwenden.

Lassen Sie das Ol ab, wahrend der Motor noch warm ist, da das Ol fliissiger ist und
mehr Verunreinigungen enthalt.

- I6sen Sie die Schrauben und entfernen Sie die seitliche Abdeckung (achten Sie
auf die Verriegelungen an der Unterseite der Abdeckung),

- den Oleinfiilldeckel abschrauben

- gieRen Sie das Altél mit dem Trichter am Oleinfiillstutzen in einen vorbereiteten
Behalter.

- fillen Sie den Oltank mit frischem Motorél

Wechseln Sie das Ol geméaR dem empfohlenen Zeitplan.

AACHTUNG GieBen Sie Altél nicht in den Boden oder in die
Kanalisation.

Bringen Sie das Altol zur ndchsten Sammelstelle fiir Sondermidill.

Aufbewahrung

Benzinddampfe sind explosiv. Benzin darf nicht langer als
AACHTUNG 30 Tage gelagert werden. Das Gerat darf nicht in der Nahe
von offenen Flammen gelagert werden. Stellen Sie sicher, dass der Motor
vollstandig abgekiihlt ist, bevor Sie den Generator fiir die Lagerung
vorbereiten.

Vorbereitung fiir die Lagerung

Wenn geplant ist, ein unbenutztes Gerat langer als 30 Tage zu lagern;

*Kraftstoff aus dem Tank ablassen.

*Den Ziindkerzenstecker abziehen.

Tankentliftungsknopf in die OFF-Position drehen

Denken Sie daran, dass das Gerat nicht in Rdumen mit hoher Luftfeuchtigkeit
gelagert werden sollte.

Transport

Vor dem Transport sind solche Betriebsfliissigkeiten wie Kraftstoff und Ol ganzlich
abzulassen. Dann muss man am Startseil langsam bis zum spirbaren Widerstand
ziehen. Der Kolben bettet sich so ein, dass der Zylinder vor Beschadigungen
geschitzt. Den Zindkerzenstutzen von der Ziindkerze trennen. Das
Stromerzeugungsaggregat in vertikaler Position mit verschlossener Auffilléffnung
transportieren.

10. Ersatzteile und Zubehor
Empfohlene Kerze: FERTC oder gleichwertig.

Motorol

Empfohlenes Ol DEGLO1 Typ SAE 10W-30 von ,Dedra-Exim”

W Bei erforderlichem Ersatzteil- oder Zubehdrkauf ist Kontakt mit dem Service der
Fa. ,Dedra-Exim” aufzunehmen — siehe Kontaktangaben auf S. 1 dieser Anleitung.
In der Ersatzteilbestellung ist die auf dem Typenschild angegebene Chargen-Nr.
und die Teilenummer gemaR der Ubersichtszeichnung anzugeben.

Die Reparaturen wahrend der Garantiedauer werden gemaf der Garantieurkunde
durch-gefiihrt. Das reklamierte Produkt ist zur Re-paratur in der jeweiligen
Verkaufsstelle abzu-liefern (der Geratehandler ist verpflichtet, das reklamierte
Produkt in Empfang zu nehmen), an die nachstgelegene Reparaturwerkstatt (Liste
der Reparaturwerkstatten siehe: www.dedra.pl) oder an den Zentralservice der Fa.
,Dedra-Exim” zu schicken. Die ausgefilllte Garantieurkunde ist mitzugeben. Nach
Ab-lauf der Garantiedauer werden die Reparatu-ren durch den Zentralservice der
Fa. ,Dedra-Exim” durchgefiihrt. Das beschadigte Produkt ist beim Service
abzuliefern, die Sendungs-kosten werden vom Betreiber getragen.).

11. Stérungen selbst beseitigen

Zuerst Stecker des Gerites ziehen, erst dann Stérungen
selbst beseitigen

Problem Ursache Abhilfe

Kein Kraftstoff im Tank Den Kraftstofftank auffiillen

Aus dem Speisungssystem
den alten Kraftstoff entfernen,
den Kraftstofftankmit frischem
Kraftstoff beflillen.

Alter Kraftstoff

Zundung ist nicht
eingeschaltet

Zindung mithilfe des
Druckknopfes einschalten

Kraftstoffhahn in der
Position zu [OFF]

Der Motor lasst

. o Kraftstoffhahn aufdrehen
sich nichtin

Gang setzen Hochspannungsleitung
wurde nicht an die

Kerze angeschlossen

Hochspannungsleitung an die
Kerze anschlieBen

Die Kerze reinigen.
Fehlerhafte Kerze
austauschen

Schmutzige oder
beschéadigte Zindkerze

Saugen wurde nicht

eingeschaltet Saugen einschalten

Lockere Hochspannungsleitung an die

Kerze anschlieRen

Hochspannungsleitung

Aus dem Speisungssystem

Alter oder
Der Motor verunreinigter Kraftstoff den alten Kraftstoff a}bla_ssen,
arbeitet nicht im Speisunassystem den Kraftstofftank mit frischem
gleichmaRig peisungssy Kraftstoff befiillen

Vergaser fehljustiert Vergaser einstellen

Keine Spannung | Schalter der 230V- Sicherunasschalter
in der Buchse Sichrung ist einschaltgn
230V ausgeschaltet

Das Stromerzeugungsaggregat ist mit  einem
AACHTUNG Olstandsensor ausgestattet. Bei einem allzu niedrigen
Olstand bewirkt er, dass es nicht mehr moglich ist, das
Stromerzeugungsaggregat einzuschalten. Im Zusammenhang damit muss
man in der Situation, in der sich das Gerat nicht in Gang setzen lasst, aller
erst den Olstand iiberpriifen. Bei einem allzu niedrigen Olstand ist das Ol
nachzufiillen (s. Pkt 6, Teil ,,Befiillen des Stromerzeugungsaggregats™)

12. Geratekomponenten

1. Stromerzeugungsaggregat; 2. Zindkerzenschlissel; 3. Kabel DC 12V; 4.
Stecker

13. Nutzerinformationen
gebrauchten elektro-

(betrifft Haushalte)
E Das hier abgebildete Symbol auf Produkten oder auf der beigefiigten

tber
und

die abgabe von
elektronik-altgeraten

Dokumentation informiert, dass man gebrauchte Elektro- und Elektronik-
Altgerate nicht mit dem Haushaltsmill wegwerfen darf. Das richtige
Verhalten im Falle von Beseitigung, erneuter Benutzung oder Recycling
von Unterbauelementen besteht in der Ubergabe von gebrauchten Elektro- und
Elektronik-Altgeraten an Fachabnahmepunkte, wo sie kostenlos abgenommen
werden. Informationen Uber die Fachabnahmepunkte bekommen Sie bei der
lokalen Behorde.

Die richtige Verwertung der Gerate erlaubt wichtige Rohstoffe zu behalten und die
negative Einwirkung auf die Gesundheit und die Umwelt zu vermeiden. Die
unsachgemafle Verwertung wird mit Strafen laut den entsprechenden
Lokalvorschriften bestraft.

Nutzer in den EU-Landern: Wenn Sie die Elektro- und Elektronische Gerate
abgeben mdéchten, melden Sie sich bitte einem nachst gelegenen Verkaufspunkt
oder bei dem Lieferanten, der Ihnen weitere Informationen erteilt.

Das Entsorgen von Abféllen in Landern auerhalb der EU: Dieses Symbol betrifft
nur EU-Lander. Wenn Sie die Elektro- und Elektronische Gerate abgeben méchten,
melden Sie sich bitte einem nachst gelegenen Verkaufspunkt oder bei dem
Lieferanten, der Ihnen weitere Informationen erteilt.

Garantiekarte

fur
Stromerzeugungsaggregat kleiner Leistung
Katalognummer: Lotnummer: .........ccccoeveviennn.
(im Weiteren Produkt genannt)

Kaufdatum des Produkts: .............

Stempel des Verkaufers

Datum und Unterschrift des Verkaufers: ...........cccccooveviiiinens

Erklarung des Benutzers:
Ich bestatige, dass ich lber die Bedingungen der Garantie sowie Folgen der
Nichtbeachtung von den in der Bedienungsanleitung und Garantiekarte enthaltenen
Anweisungen informiert wurde. Die Bedingungen dieser Garantie sind mir bekannt,
was ich mit meiner eigenhandigen Unterschrift bestatige:

Datum und Ort

I. Haftung fiir das Produkt

1. Garant - ,DEDRA-EXIM” sp. z 0.0. mit Sitz in Pruszkéw, Adresse: ul. 3 Maja 8,
05-800 Pruszkéw, Reg.-Nr. KRS 0000062517, Amtsgericht fir Warschau, XIV
Wirtschaftsabteilung des Nationalen Gerichtsregisters, Steuernummer 527-020-49-
33, Stammkapital: 100 980.00 zt.

2. Zu den in dieser Garantiekarte bestimmten Bedingungen erteilt der Garant
hiermit Garantie fiir das Produkt, das vom Vertrieb des Garants stammt.

3. Die Garantiehaftung umfasst nur Méngel, deren Entstehung auf die im Produkt
zum Zeitpunkt seiner Aushéandigung dem Benutzer enthaltenen Fehler
zurlickzufiihren ist.

4. Im Rahmen der Garantie gewinnt der Benutzer das Recht zur kostenlosen
Reparatur des Produkts, soweit der Mangel innerhalb der Garantiezeit offenbart
wurde. Die Art und Weise, auf die das Produkt repariert wird (Methode der
Reparatur) wird vom Garanten bestimmt. Falls der Garant feststellt, dass die
Reparatur nicht moglich ist, behalt sich der Garant das Recht vor, das mangelhafte
Element oder das ganze Produkt gegen ein freies von Méangeln zu tauschen, den
Preis des Produkts zu mindern oder vom Vertrag abzutreten.

5. Gegeniiber einem Benutzer, der kein Verbraucher im Sinne des Gesetzes vom
23. April 1964 Zivilgesetzbuch ist, ist die Schadensersatzhaftung des Garanten fiir
die sich aus dieser Garantie ergebenden und/oder im Zusammenhang mit ihrer
Erteilung und Ausiibung stehenden Schaden, ohne Riicksicht auf den Rechtstitel,
maximal auf den Wert des mangelhaften Produkts begrenzt.
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Il. Garantiezeit

Elemente des Produkts, die mit der
Garantie umfasst sind

Dauer des Garantieschutzes

24 Monate ab dem Kaufdatum des
Produkts das auf dieser
Garantiekarte angegeben ist

Stromerzeugungsaggregat kleiner
Leistung

Ill. Bedingungen der Inanspruchnahme der Garantie

1. Vorlegung der ausgefiillten Garantickarte vom Benutzer sowie
Glaubhaftmachung der Kaufumstande vom Benutzer, z.B. durch Vorlegung eines
Kassenbelegs, einer Rechnung, usw. Damit die Reklamation reibungslos
durchgefiihrt werden kann, wird es empfohlen, dass der Benutzer alle in dem
"Lieferumfang" genannten Elemente, der in der Bedienungsanleitung beschrieben
wurde, zusammen mit dem Produkt zur Reklamation abgibt.

2. Beachtung der in der Bedienungsanleitung und Garantiekarte enthaltenen
Anweisungen vom Benutzer.

3. Die Garantie umfasst nur das Gebiet der Republik Polen und der EU.

4. Die Garantie umfasst nicht die Mangel des Produkts, die infolge von folgenden
Ursachen entstanden sind:

a. Nichtbeachtung der in der Bedienungsanleitung bestimmten Bedingungen vom
Benutzer, insbesondere in Bezug auf richtige Nutzung, Wartung und Reinigung;

b. Verwendung von Reinigungs- oder Wartungsmitteln vom Benutzer, die im
Widerspruch zu der Bedienungsanleitung stehen;

¢. Unrichtige Aufbewahrung und unrichtiger Transport des Produkts vom Benutzer;
d Eigenméachtige Veranderungen und/oder Umbauten am Produkt vom Benutzer,
die mit dem Garant nicht abgestimmt wurden;

e. Verwendung von Betriebsmaterialien und Ersatzteilen vom Benutzer, die im
Widerspruch zu der Bedienungsanleitung stehen.

5 Der Benutzer, der kein Verbraucher im Sinne des Gesetzes vom 23. April 1964
Zivilgesetzbuch ist, verliert Garantieanspriiche fiir das Produkt, an dem:

- Seriennummer, Datumsangaben und Typenschilder vom Benutzer entfernt,
verandert oder beschadigt wurden;

- Plomben vom Benutzer beschadigt wurden oder Spuren des Hantierens an ihnen
tragen.

6. Achtung! Die mit taglicher Bedienung des Produkts verbundenen Tatigkeiten,
die sich u.a. aus der Bedienungsanleitung ergeben, sind vom Benutzer auf eigene
Rechnung und eigene Kosten auszufiihren.

IV. Reklamationsverfahren

1. Falls unrichtige Arbeit des Produkts festgestellt wird, soll man sich vor der
Anmeldung der Reklamation vergewissern, dass alle insbesondere in der
Bedienungsanleitung bestimmten Bedientatigkeiten richtig ausgefihrt wurden.

2. Die Reklamation soll man unverziglich, am besten innerhalb von 7 Tagen ab
Feststellung des Mangels am Produkt anmelden. Der Benutzer, der kein
Verbraucher im Sinne des Gesetzes vom 23. April 1964 Zivilgesetzbuch ist, verliert
Garantieanspriche fur das Produkt, im Falle, wenn die Reklamation nicht innerhalb
von 7 Tagen angemeldet wird.

3. Die Reklamation kann u.a. am Verkaufsort, an dem das Produkt gekauft wurde,
beim Garantieservice oder schriftlich auf folgende Adresse angemeldet werden:
LDEDRA-EXIM” sp. z 0.0., ul. 3 Maja 8, 05-800 Pruszkoéw.

4. Der Benutzer kann die Reklamation unter Verwendung des Formulars anmelden,
das auf der Internet www.dedra.pl zuganglich ist. ("Formular zur Anmeldung der
Reklamation aufgrund der Garantie").

5. Die Adressen von Garantieservice-Stellen fir jeweilige Lander sind auf der
Internetseite www.dedra.pl zuganglich. Im Falle, wenn keine Garantieservice-Stelle
im jeweiligen Land vorhanden ist, soll man die Reklamationsanmeldung aufgrund
der Garantie an folgende Adresse richten: ,DEDRA-EXIM” sp. z 0.0. ul. 3 Maja 8,
05-800 Pruszkéw (Polska).

6. Im Hinblick auf die Sicherheit des Benutzers ist die Nutzung eines mangelhaften
Produkts untersagt..

7. Achtung!!! Nutzung eines mangelhaften Produkts gefahrdet der Gesundheit und
dem Leben des Benutzers.

8. Erfillung der sich aus der Garantie ergebenden Pflichten erfolgt innerhalb von
14 Werktagen ab der Riickgabe des beanstandeten Produkts vom Benutzer.

9. Vor der Riickgabe des mangelhaften Produkts zur Reklamation soll man es
reinigen. Das beanstandete Produkt soll sorgfaltig vor méglichen Beschadigungen
wahrend des Transports abgesichert werden (es wird empfohlen das beanstandete
Produkt in Originalverpackung zu bringen).

10. Die Garantiezeit wird um die Zeit verlangert, in der der Benutzer das mit der
Garantie umfasste Produkt infolge des Mangels nicht benutzen konnte.

Die sich aus den Vorschriften Uber die Gewahrleistung fir Mangel von verkauften
Sachen ergebenden Rechte des Benutzers werden von dieser Garantie weder
ausgeschlossen noch eingeschrankt oder eingestellt
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Prevod izvirnih navodil

Izjava o skladnosti je priloZzena navodilom kot loéen dokument. Ce izjave o
skladnosti ni, se obrnite na ,Dedra-Exim” Sp. z 0.0.

Splo$ni varnostni predpisi so prilozeni navodilom kot loéena broSura.

OPOZORILO. Preberite vsa s simbolom oznacena opozorila in gy
vsa navodila.

Neupostevanje spodaj navedenih varnostnih opozoril in navodil je lahko vzrok
elektri¢nega udara, pozara ali hudih poskodb.

Shranite vsa opozorila in navodila za morebitno kasnejSo uporabo.

2. Opis naprave

Slika A. 1. kabel zaganjalnika, 2. stikalo z ventilom za gorivo, 3. plo$¢a, 4. ro€ica za
blokado kolesa

Slika B. 2. pokrovéek za gorivo z zraénikom, 2. pokrovéek za polnjenje olja, 3. vijaki
stranskega pokrova

Slika C. Indikator nizkega nivoja olja, 2. Indikator aktivne vti¢nice 230 V, 3. Indikator
preobremenitve 230 V, 4, 5 vti¢nice 230 V 50 Hz, 6. Tocka ozemljitve, 7. Stikalo z
ventilom za gorivo, 8. Vti¢nice za vzporedni priklju¢ek

3. Namembnost naprave

Generator toka je elektroenergetska naprava, ki predstavlja neodvisen vir elektricne
energije. Generatorji toka so avtonomni agregati za proizvodnjo elektricne energije.
Osnovni namen generatorskega agregata je, da s proizvajano elektricno energijo
napaja razli¢ne porabnike (motorji, razsvetljava, ogrevanje itd.) povsod tam, kjer ni
drugih virov.

4. Omejitve uporabe

Napravo je dovoljeno uporabljati samo z originalnimi deli. Agregata se ne sme
uporabljati v zaprtih prostorih. Agregata se ne sme uporabljati v pogojih zelo visoke
vlaznosti zraka. V primerih kakrdnih koli mehanskih poskodb, zlasti deformacije
ohi§ja, rezervoarja za gorivo, netesnosti (pus¢anje goriva), se naprave ne sme
uporabljati. Agregata tudi ni dovoljeno uporabljati v primeru ugotovitve nepravilnosti
v njegovem delovanju. V takih primerih je treba napravo brezpogojno zavarovati in
jo nato oddati v popravilo pooblas¢enemu servisu ,DEDRA-EXIM” Sp. z 0.0.

Dovoljeni delovni pogoji
Naprave se ne sme uporabljati v zaprtih prostorih. Ne uporabljati v
pogojih viaznosti. Ne sme se pu$cati vklopljene naprave brez nadzora.
Prepovedano je prikljucevati agregat na hisno napeljavo.

5. Tehniéni podatki

Model DEGA4000K
Motor z notranjim izgorevanjem Batni, 4-valjni
Najvecja izhodna mo¢€ [W] 3300
Trajna izhodna mo¢ [W] 3000
Napetost [V] 230~
Linijska izhodna frekvenca [Hz] 50
Nazivni tok [A] 13
Motor z notranjim izgorevanjem (tip) LT223
Prostornina zalogovnika [I] 11
Razred operativnih zahtev G1
Razred skladnosti modi A
Zagotovljena raven zvoéne moc&i LWA [dB(A)]. 96
TeZa enote brez odzraevanja [kg] 41
Mo¢ motorja z notranjim izgorevanjem [W] 4500
Stevilo vrtljajev motorja [vrt/min] Delovna prostornina 3600
motorja [vrt/min

Prostornina motorja [cm3]. 223
Stopnja za$¢ite pred neposrednim dostopom IP23M
Raven zvoéne moci LWA [dB(A)] 93
Merilna negotovost (KWA) [dB(A)]. 3
Faktor modi 1.0

Dodatni podatki:

Stevilo vtiénic

2 vtiénici 230 V izmeni¢nega toka (AC)

Informacije o hrupu

Emisija hrupa je bila dolo¢ena v skladu z EN ISO 3744:1995, vrednosti so podane
v zgornji tabeli.

Deklarirana skupna vrednost hrupa je bila izmerjena v skladu s standardno
preskusno metodo in se lahko uporablja za primerjave ene naprave z drugo.
Navedeno raven hrupa se lahko uporablja tudi za zacetno oceno izpostavljenosti
hrupu.

Raven hrupa med dejansko uporabo naprave se lahko razlikuje od deklariranih
vrednosti, odvisno od nacina uporabe delovnih orodij, v tem zlasti od vrste
obdelovanca ter od potrebe opredelitve ukrepov za za$€ito uporabnika orodja. Za
natan¢no oceno izpostavljenosti v dejanskih pogojih uporabe je treba upostevati
vse dele delovnega cikla, vkljuéno z obdobiji, ko je orodje izklopljeno ali ko je
vklopljeno, vendar se z njim ne dela.

6. Priprava za delo

Pred zacetkom uporabe naprave se je treba prepri¢ati, da je naprava kompletna,
da na njej ni nobenih znakov vdrtin, odrgnin ali drugih poskodb. V primeru opazitve
kakrsne koli poskodbe se je treba obrniti na servis ,Dedra-Exim” sp.z o0.0.
Postavitev enote

Za vecje udobje uporabnika je generatorski sklop opremljen s transportnimi kolesi.

To olajsa premikanje in postavijanje enote. Za zaklepanje enote so sprednja
kolesca opremljena z blokirno napravo (slika A, 4). Ce Zelite kolesa zakleniti,
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Hrup lahko poskoduje sluh, pri delu je vedno treba
uporabljati zas¢ito za uSesal!

Vsa pripravljalna opravila je treba izvesti, ko je naprava
odklopljena od vira napajanja.
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pritisnite roCico za zaklepanje koles - kolesa se samodejno zaklenejo. Za
odklepanije potisnite rocico v desno in navzgor.

Polnjenje generatorja z oljem

Generatorski sklop ni zalit z oljem, pred uporabo ga je treba zaliti z oljem.

Motorno olje je glavni dejavnik, ki vpliva na zmogljivost in Zivljenjsko dobo motorja.
Uporabite olje, namenjeno Stiritaktnim motorjem. Za sploSno uporabo se priporo¢a
olje DEGLO1 tipa SAE 10W-30 proizvajalca "Dedra-Exim".

Naprava je opremljena s senzorjem nivoja olja, ki prepreci zagon motorja, ¢e je nivo
olja nizek.

Prostornina oljne kadi je priblizno 0,4 litra.

Dopolnitev olja:

1. Odvijte varovalno matico pokrovéka za polnjenje olja, odstranite pokrovéek in
poiscite polnilo za olje (slika D).

2. Odvijte pokrovéek za polnjenje olja in obrisite merilno palico v Cisto krpo.

3. vlijte pripravljeno koli¢ino olja.

4. preverite raven olja in privijte pokrovéek za polnjenje olja. Namestite pokrovéek
in ga privijte.

Dopolnjevanje goriva

A POZOR Bencin je vnetljiv in pod dolo¢enimi pogoji eksploziven.
Med polnjenjem generatorja z gorivom in na mestih, kjer

je shranjen bencin, je prepovedano kaditi, uporabljati iskre in odprt ogenj.

Vzig ali eksplozija lahko povzro¢i hude poskodbe. Polnjenje z gorivom je

treba opraviti na dobro prezraéevanem prostoru z ugasnjenim motorjem.

Odvijte pokrovéek rezervoarja za gorivo (slika E). Rezervoar za gorivo napolnite z
bencinom (prostornina rezervoarja je 11 litrov). Pokrovéek za tocenje goriva je
opremljen z zraénikom; ko koncate s polnjenjem, zategnite pokrovéek za gorivo,
dokler ne zasliSite ropotanja, kar pomeni, da se rezervoar odzracuje..

7. Vklop naprave

Obveznosti operaterja

A POZOR Operater se mora seznaniti z navodili za uporabo' in
varnost pri delu. Prepri¢ati se mora, da ve, kako hitro

ustaviti agregat, in mora poznati delovanje vseh krmilnih elementov. Ni

dovoljeno uporabljati naprave osebi, ki za to delo ni ustrezno usposobljena.

Pred prvim zagonom motorja je treba preveriti nivo olja in goriva.

Pred zagonom naprave je nujno izvesti opravila, opisana
v razdelku "Priprava za delo".

Pred prvim zagonom naprave se je treba tudi prepri¢ati, da je generator dobro
ozemljen, oziroma ga je treba ozemljiti. V tem cilju je treba odviti vijak (slika C, 6) in
pod glavo vijaka namestiti konec ozemljitvenega kabla (kabla ni v kompletu). Nato
nazaj priviti vijak tako, da je kabel varno pritrjen. Drugi konec kabla povezati s
prevodno palico, names¢eno v tleh.

Vzporedna povezava dveh enot

Vse operacije je treba izvajati z izklopljenimi enotami.
Priklju¢ni kabel ni vkljucen v obseg dobave in ga je treba kupiti posebe;j.

Vzporedna povezava agregatov pove¢a mo¢ priklju¢ene naprave in tako omogoc¢a
napajanje mo¢nej$e naprave. Ta prikljuek je priporocljiv, kadar Zelimo napajati
napravo, katere nazivha mo¢ presega mo¢ enega agregata, vendar je vsaj za 20 %
manj$a od vsote moc¢i dveh naprav. Elektricne agregate lahko vzporedno povezete
s posebnim kablom, ki je del kompleta opreme. Za povezavo ne uporabljajte drugih
Zic, saj lahko pride do poSkodb. Povezavo je treba izvesti pri izklopljenih enotah.
Dve enoti modela DEGA4000K+DEGA4000K lahko poveZete zaporedno, da dobite
mo¢ pribl. 4,8 ali DEGA4000K + DEGA2000, s ¢imer se doseze izhodna mo¢ pribl.
4,0 kW. V ta namen

- postavite dva izklopljena generatorska sklopa blizu drug drugega.

- ozemljitveni kabel (rumeno-zelena Zica z uSescem) pritrdite na ozemljitveno tocko
proizvodnih naprav.

- prikljucite konca namenskega kabla v vti¢nici na plos€¢ah obeh enot, oznaceni z
oznako Twin Tech (slika A, 8).

- zaZenite obe enoti (glejte postopek zagona, tocka 7 priro¢nika).

Enoti se morata sinhronizirati (poravnava motorja), kar traja priblizno 1-2 sekundi.
Po tem €asu lahko enoto prikljuite na vti¢nico katerega koli generatorja.

Pred zagonom motorja na generator ne priklju¢ite nobenih naprav.

A\ POZOR

Zagon naprave

Priro€nik

1. Stikalo prestaviti v polozaj sesanja.

2. Sunkovito povleéi za vrv zaganjalnika (slika J) in nato vrv spustiti, da se lahko
prosto vrne v prvotni poloZaj. Motor mora zaceti delovati.

3. Ko se motor segreje in zane naprava delovati enakomerno, izklopiti sesanje
(stikalo prestaviti v polozaj ON).

4. Prikljuciti sprejemnik z vklopom vti¢a v napetostno vti¢nico.

8. Uporaba naprave
Naprave se ne sme uporabljati v zaprtih prostorih,

A POZOR izgorine vsebujejo strupen ogljikov monoksid.

Ne prikljuéevati naprav, katerih nazivnha mo¢ presega 80 % nazivne mo¢i
generatorja.

Za elektromotorje je znadilno, da se jim med zagonom zagasno poveca poraba
moci, kar lahko povzro¢i aktiviranje za$¢ite pred preobremenitvijo in izklop naprave.
V primeru prikljuéenosti ve& naprav, le-teh ne vklapljajte hkrati. Ce je potrebna
uporaba podaljSkov, le-ti ne smejo biti dalj$i od:

- 60 m v primeru pre¢nega prereza 1,5 mm2

- 100 m v primeru pre¢nega prereza 2,5 mm2

Ustavitev motorja

Pred zagonom motorja ne sme biti na generatorski
agregat prikljuéena nobena naprava.

Pred izklopom naprave je treba najprej od nje odklopiti vse sprejemnike z
izvle€enjem vtiCev iz vti€nic generatorja. Nato preklopiti stikalo za vzig (slika I) v

polozaj "OFF".
ﬂ POZOR Ce je treba generator izklopiti v sili, takoj obrnite stikalo
za vzig v polozaj "OFF". Po konéanem delu je lahko
izpu$na cev vroc€a, zato pred zacetkom kakr$nih koli opravil pri njej pocakaijte,
da se ohladi.

9. Teko€a kontrolna, vzdrzevalna in druga opravila

Pred pricetkom izvajanja kontrole, popravila ali vzdrZzevalnega opravila ustavite
motor in po¢akajte, da se vsi vrte€i deli ustavijo. Odklopite napetostni kabel od
svecke, da preprecite nenamerno aktiviranje.

Harmonogram kontrolnih in vzdrzevalnih opravil

Pred zagonom naprave je vedno treba:
Preveriti nivo goriva v rezervoarju in po potrebi dopolniti.
Preveriti in skrbno priviti ozemljitev.

Vsa kontrolna, vzdrzevalna in druga opravila se sme
izvajati le pri napravi, odklopljeni od vira napajanja.

©
2 & _c
IS} =5 ®©¢ <
= 21853 32| %
a S| 5| 83 g8 | ¢8
= £ 3| 89 95| 58
T @ 2 05 23 < 3
s q 8 Egl ES | 23
.- 9 g mb ©S (o]
(2] = =
g8 R EEERREE
29 C @ Cm T O
< o o R R n o

O c o o > 35 > 3> >m

Preverjanje Stanje olja X

Menjava olja X

Preverjanje zra€nega filtra X

Cis¢enje zratnega filtra X

Menjava vZigalne svecke X

Preverjanje gorivnih poti X

Preverjanje visokonapetostnih vodov X

Ciséenje zraénega filtra
Umazan zraéni filter lahko povzrogi nepravilno delovanje motorja in povecanje

porabe goriva.

A POZOR Zracnega filtra in njegovih komponent se ne sme Cistiti z
uporabo topila, saj lahko to povzroci pozar. Ne sme se

zagnati naprave, ki nima namescenega zra¢nega filtra, saj to povzro€i hitrejSo

izbrabo motorja.

1. odviti vijake in odstraniti okrov (paziti na zapahe na spodnjem delu okrova)
2. poiskati okrov filtra za gorivo

A POZOR 3. odviti zaklepni vijak in odstraniti okrov filtra

4. odstraniti filter za gorivo in ga odistiti

Filter namestite nazaj s koraki v obratnem vrstnem redu.

Menjava vzigalne svecke
Priporo€ena svecka: FBRTC ali njej ustrezajoca.

Ce Zelite zamenjati vZigalno sve&ko, odvijte vijake in odstranite stranski okrov (pri
tem pazite na zapahe na spodnjem delu okrova), odstranite prekrivni ¢ep na
zgornjem delu okrova, odklopite pokrov svecke (slika B) ter odstranite vse
morebitne necistoe z obmodja vodov svecke. Nato s kljucem za svecke, ki je
priloZzen kompletu, odvijte svecko.

Preveriti stanje svecke.

- Ce so elektrode obrabljene ali &e je izolator po&en ali poskodovan, tako svegko
zamenjajte

- Ce je svecka onesnazena z usedlinami ogljika - odstranite ogljikove usedline z
uporabo Zi¢ne krtace ali razprsilnega Cistila za svecke.

Izmerite razmik med elektrodama z merilnikom razmika - elektrode morajo imeti
ustrezni razmik, ki naj bo (0,7-0,8) mm (slika K). Po potrebi popraviti razmik s
previdnim upogibom elektrode.

* Preveriti, ali je tesnilna podlozka vzigalne svecke v dobrem stanju.

* V preprecitev poSkodovanja navoja ro¢no z ob&utkom priviti svecko — privijati do
zacutenja upora.

« Zategniti s kljuéem za svecke. V primeru ponovne uporabe Ze rabljene svecke, le-
to privijte s klju¢em za 1/8-14 obrata, novo svecko pa za 1/2 obrata.

Ce poznate vrednost momentne sile, s katero se sme priviti sve¢ko in imate
momentni klju¢, uporabite momentni klju¢.

Menjava olja

Pri menjavi olja uporabljajte zaS¢itne rokavice.

Olje izlijte, ko je motor Se topel, saj je olje bolj tekoCe in vsebuje ve¢ necistoc.

- odvijte vijake in snemite stranski pokrov (pazite na zapahe na spodnjem delu
okrova),

- odvijte ¢ep vlivalnika rezervoarja za olje

- z uporabo lijaka za polnjenje olja izlijte izrabljeno olje v prej pripravljeno posodo.
- napolnite rezervoar za olje s svezim motornim oljem

Izvajajte menjave olje skladno s priporoéenim harmonogramom.

A\ POZOR Izrabljenega olja ne izlivajte v tla ali

kanalizacijo.
Izrabljeno olje dostavite na najblizjo enoto za prevzem nevarnih odpadkov.
Hranjenje

Uporaba napacne vzigalne svecke
poskodbo motorja.

lahko povzroci

v odvodno

Bencinski hlapi so eksplozivni. Bencina se ne smete
hraniti dlje kot 30 dni. Naprave se ne sme hraniti v blizini
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virov odprtega ognja. Pred zacetkom pripravljanja generatorja za shranitev,
se prepricajte, da se je motor popolnoma ohladil.

Priprava na shranitev

Kadar se predvideva neuporaba in shranitev naprave za ve¢ kot 30 dni;

« Izpustite gorivo iz rezervoarja.

« Odstranite pokrov vzigalne svecke.

Nastavite gumb za odzracevanje rezervoarja v polozaj OFF

Ne pozabite, da se naprave ne sme hraniti v prostorih z visoko vlaznostjo.

Transport

Pred opravitvijo transporta je treba napravo popolnoma izprazniti delovnih tekogin,
kot sta gorivo in olje. Odklopiti pokrov svecke.

Sklop prevazati v vodoravnem polozaju z privitim ¢epom na vlivalniku v rezervoar
za gorivo.

10. Nadomestni deli in dodatna oprema

Gorivo
Priporo¢a se bencin brez svinca 95

Priporoéena svecka:
F6RTC ali njej ustrezna.

Motorno olje

Priporo¢eno olje DEGLO1 tip SAE 10W-30 proizvajalca ,Dedra-Exim”

Za nakup rezervnih delov in dodatne opreme se obrnite na Servis ,Dedra-Exim”.
Kontaktne podatke najdete na 1. strani navodil.

Pri naro€anju rezervnih delov navedite Stevilko partije z nazivne tablice in Stevilko
dela iz montazne risbe.

V garancijskem roku bodo popravila izvrSena pod pogoji, navedenimi v
garancijskem listu. Reklamirani izdelek je treba dostaviti v popravilo na kraj nakupa
(prodajalec je dolzan reklamirani izdelek sprejeti), lahko se ga tudi po$lje v centralni
servis ,Dedra-Exim” ali v servis, ki je najblizji vaSemu prebivali§cu (seznam servisov
je na voljo na www.dedra.pl). Prosimo, da izdelku priloZite izpolnjen garancijski list.
Po preteku garancijskega obdobja popravila opravlja centralni servis. PoSkodovan
izdelek je se poslje v servis (stroSke dostave krije uporabnik).

11. Samoodpravljanje napak

Pred pristopom k odpravljanju napak je treba napravo
odklopiti od vira napajanja.

Tezava Vzrok Resitev
Ni goriva v Napolnite rezervoar za gorivo
rezervoarju

Staro gorivo 1z napajalnega sistema
odstranite staro gorivo, napolnite

rezervoar s svezim gorivom

VZzig ni vklopljen Z gumbom vklopite vzig

Motorja se ne da | Pipa za gorivo je v Odprite pipo za gorivo

zagnati zaprtem poloZaju
Visokonapetostni vod | Prikljucite visokonapetostni vod
ni priklju¢en na na vzigalno svecko
svecko
Umazana ali Ocistite svecko, pokvarjeno
poskodovana svecko zamenjajte z novo.
vzigalna svecka
Ni vklopljeno sesanje | VKklopite sesanje
Zrahljan Pravilno priklopite
visokonapetostni vod | visokonapetostni vod na
vzigalno svecko
Motor deluje Staro ali onesnaZeno | z napajalnega sistema odstranite
neenakomerno gorivo v sistemu staro gorivo, napolnite rezervoar

napajanja s sveZim gorivom

Uplinjaé ni nastavljen Ponastavite uplinja¢

Ni napetosti v Gumb varovalke 230 Vklopite gumb varovalke

V je izkloplien

vti¢nici 230 V
A =To¥{e];8 Generator elektriénega toka je opremljen s senzorjem
nivoja olja. V primeru prenizkega nivoja olja senzor
prepreéi zagon generatorja. Zato je treba v primeru, ko se naprave ne da
zagnati, najprej preveriti nivo olja. Ce je nivo olja prenizek, dolijte olje.

12. Kompletacija naprave

1. Generatorski sklop - 1 kos, 2. Klju¢ za svecke - 1 kos, 3. Kabel DC 12 V - 1 kos,
4. Vti¢ - 1 kos

13. Informacija za uporabnike o odstranjevanju
elektricne in elektronske opreme (velja za
gospodinjstva)

Prikazani simbol, ki je name$¢en na proizvodih ali na k njim priloZzenih
E dokumentih, opozarja, da se okvarjenih elektri¢nih ali elektronskih naprav

ne sme odlagati med navadne gospodinjske odpadke. Take naprave je
treba v cilju njihovega pravilnega uni€enja, izvedbe reciklaze, obnove in/ali
ponovne uporabe njihovih komponent, predati na ustrezno specializirano zbirno
mesto, kjer bodo prevzete brezplaéno. Informacije o lokaciji zbirnih mest za
odpadno opremo nudijo organi lokalne uprave, na primer na svojih spletnih straneh.
Pravilno ravnanje z odpadnimi napravami omogoc¢a ohranitev dragocenih virov ter
preprecitev negativnih vplivov na zdravje in okolje, ki ga lahko povzro€i neustrezno
ravnanje z odpadki.
Za nepravilno ravnanje z odpadki so v ustreznih lokalnih predpisih predvidene
kazni.

Uporabniki v drzavah Evropske unije: Ce morate zavreéi elektri¢ne ali elektronske
naprave, se obrnite na najblizje prodajno mesto ali dobavitelja, ki vam bo
posredoval dodatne informacije.

Odstranjevanju odpadkov v drzavah zunaj Evropske unije: Tak simbol velja samo
v drzavah Evropske unije. Ce Zelite ta proizvod zavregi, se obrnite na organ

lokalne uprave ali prodajalca v cilju pridobitve informacije o pravilnem nacinu
ravnanja.

Garancijski list
Za

KataloSka &t.:
(v nadaljevanju Proizvod)
Datum nakupa Proizvoda: .............

Zig prodajalca

Datum in podpis prodajalca: ..........ccccerviiiiinnenns

Izjava uporabnika:
Potrjujem, da sem bil seznanjen s pogoji garancije in posledicami neupostevanja
navodil v navodilih za uporabo in garancijskem listu. Znani so mi pogoji te garancije,
kar potrjujem z lastnoroénim podpisom:

Datum in kraj

|. Odgovornost za Proizvod

1. Garant - ,Dedra-Exim” Sp. z 0.0. s sedeZzem v Pruskovu, naslov: ul. 3 Maja 8, 05-
800 Pruszkéw, Poljska, st. KRS (vpisa v drzavni sodni register Poljske)
0000062517, vpis izvrsilo Okrajno sodi$¢e za gl. mesto VarSavo v VarSavi, njegov
14. gospodarski oddelek Drzavnega sodnega registra (KRS — Krajowy Rejestr
Sadowy), davéna Stevilka 527-020-49-33, osnovni kapital: 100.980,00 PLN.

2. Garant pod pogoji, dolo¢enimi v tem garancijskem listu, podeljuje garancijo za
Proizvod, ki ga je dobavil.

3. Odgovornost iz naslova garancije zajema samo napake, izhajace iz razlogov,
prisotnoh v samem Proizvodu v ¢asu njegove izdaje uporabniku.

4. Garancija daje Uporabniku pravico do brezpla¢ne odprave napake na Proizvodu,
Ce se napako odkrije v garancijskem obdobju. Nacin odprave napake na Proizvodu
(metoda odprave napake) je odvisen od odloCitve Garanta. Garant si za primer
svoje ugotovitve, da popravila ni mozno izvesti, pridrzuje pravico do zamenjave
okvarjenega elementa ali celotnega Proizvoda z brezhibnim, zniZanja cene
Proizvoda ali odstopa od pogodbe.

5. V odnosu do Uporabnika, ki ni potro$nik v smislu poljskega Civilnega zakonika
(Kodeks Cywilny) z dne 23. aprila 1964., je odSkodninska odgovornost Garanta za
Skodo, ki izhaja iz te garancije in/ali je v zvezi z njeno sklenitvijo in izvajanjem, ne
glede na pravni naslov, omejena do vrednosti brezhibnega Proizvoda, ki je
okvarjen.

Il. Garancijsko obdobje
Elementi Proizvoda Trajanje garancijske za$¢ite
Generator toka nizke 24 mesecev od dneva nakupa Proizvoda,
modi navedenega v tem garancijskem listu

Ill. Garancijski pogoji

1. PredlozZitev izpolnjenega garancijskega lista Proizvoda s strani Uporabnika ter
dokazila okoli§&in nakupa Proizvoda s strani Uporabnika, npr. v obliki blagajniSkega
potrdila, rauna ipd. V cilju pravilne izvedbe reklamacijskega postopka se priporo¢a,
naj Uporabnik skupaj s Proizvodom, ki ga reklamira, predloZi vse elemente,
navedene v ,Kompletacija naprave” v navodilih za uporabo.

2. Ravnanje Uporabnika skladno s priporocili v navodilih za uporabo in
garancijskem listu.

3. Garancija zajema samo ozemlje Republike Poljske in EU.

4. Garancija ne zajema okvar Proizvoda, nastalih Se zlasti zaradi:

a. Uporabnikovega neupostevanja pogojev, dolo¢enih v Navodilih za uporabo, $e
zlasti glede pravilne uporabe, vzdrzevanja in ¢iS€enja;

b. Uporabnikove uporabe ¢istilnih ali vzdrzevalnih sredstev, neskladnih z navodili
za uporabo;

c. Uporabnikovega neustreznega skladi$¢enja in prevoza Proizvoda;

d. Uporabnikovih nepooblaséenih sprememb in/ali modifikacij Proizvoda brez
dogovora z Garantom;

e. Uporabnikove uporabe potroSnega materiala v Proizvodu, neskladnega z
navodili za uporabo.

5. Uporabnik, ki ni potro$nik v smislu poljskega Civilnega zakonika z dne 23. aprila
1964., izgubi garancijo za Proizvod, na katerem:

- je Uporabnik odstranil, spremenil ali poSkodoval serijske Stevilke, datumske
oznake in nazivne tablice;

- je Uporabnik poSkodoval plombe ali so na njih vidni znaki poseganja vanje s strani
Uporabnika.

6. Pozor! Opravila, povezana z vsakodnevno uporabo Proizvoda, ki so med drugim
navedena v navodilih za uporabo, izvaja Uporabnik sam in na lastne stroske.

IV. Reklamacijski postopek
1. V primeru ugotovitve nepravilnega delovanja Proizvoda se je treba pred prijavo
reklamacije prepri¢ati, da so bila pravilno opravljena vsa opravila, $e zlasti tista,
navedena v navodilih za uporabo.
2. Priporo€a se reklamacijo prijaviti takoj, najbolije v 7 dneh od dneva opazitve
napake na Proizvodu. Uporabnik, ki ni potrosnik v smislu poljskega Civilnega

Podpis uporabnika
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zakonika z dne 23.4.1964, izgubi pravice, izhajajoce iz te garancije, e reklamacije
ne prijavi v 7 dneh.

3. Reklamacijo se lahko prijavi, med drugim, na mestu nakupa Proizvoda, v
garancijskem servisu ali pisno s pismom, poslanim na naslov: ,Dedra-Exim” Sp. z
0.0., ul. 3 Maja 8, 05-800 Pruszkéw, Poljska.

4. Uporabnik lahko prijavi reklamacijo z uporabo obrazca, ki je na voljo na spletni
strani www.dedra.pl. ("Obrazec za prijavo reklamacije na podlagi garancije").

5. Naslovi garancijskih servisov za posamezne drZave so na voljo na www.dedra.pl.
V primeru, da za dano drzavo ne bi bilo navedenega garancijskega servisa, se
priporo¢a poslati reklamacijo na podlaghi garancije na ta naslov: ,Dedra-Exim” Sp.
z 0.0., ul. 3 Maja 8, 05-800 Pruszkoéw (Poljska).

6. V cilju varnosti Uporabnika se prepoveduje uporabo okvarjenega Proizvoda.

7. Pozor! Uporaba okvarjenega Proizvoda je nevarna za zdravje in Zivljenje
Uporabnika.

8. Obveznosti iz garancije bodo izpolnjene v 14 delovnih dneh od dneva dostave
reklamiranega Proizvoda.

9. Priporoc¢a se pred dostavo okvarjenega Proizvoda le-tega odistiti. Priporo¢a se
reklamirani Proizvod skrbno za$¢ititi pred poskodbami pri transportu (najbolje je
reklamirani Proizvod dostaviti v originalni embalazi).

10. Garancijsko obdobje se podalj$a za ¢as, v katerem Uporabnik Proizvoda, za
katerega velja garancija, zaradi njegove okvare ni mogel uporabljati.

Garancija ne izklju€uje, ne omejuje in zacasno ne odpravlja pravic Uporabnika,
izhajajocih iz predpisov o porostvu za napake na prodani stvari.
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CENoOOrLONE

Prijevod originalnih uputa za uporabu

Izjava o sukladnosti priloZzena je uputama kao poseban dokument. U slucaju
nedostatka izjave o sukladnosti, molimo kontaktirajte ,Dedra-Exim” Sp. z 0. 0

Opéi sigurnosni propisi se nalaze u uputama za uporabu kao posebna broSura.

UPOZORENJE. Prije uporabe uredaja procitajte sva upozorenja
ﬂ oznacena uskliénikom i sve upute.

Nepostivanje sljedecih sigurnosnih upozorenja i uputa moze dovesti do strujnog
udara, pozara ili ozbiljnih ozljeda.

2. Opis uredaja

Slika A. 1. UZe za pokretanje, 2. Prekida¢ s ventilom za gorivo, 3. Plo¢a, 4. Poluga
za zaklju¢avanje kotaca

Slika B. 2. Cep za gorivo s ventilacijskim otvorom, 2. Cep za punjenje ulja, 3. Vijci
bo¢nog poklopca

Slika C. Indikator niske razine ulja, 2. Indikator aktivnih 230 V uti¢nica, 3. Indikator
preopterec¢enja 230 V uti¢nica, 4, 5 230 V 50 Hz uti¢nica, 6. To¢ka uzemljenja, 7.
Prekida¢ s ventilom za gorivo, 8. Priklju¢ne uti¢nice paralelne

3. Namjena uredaja

Generatorski set je energetski uredaj koji je neovisni izvor elektricne energije.
Generatorski agregati su autonomni agregati za proizvodnju elektricne energije.
Generatorski agregat u svojoj osnovnoj primjeni sluzi za proizvodnju elektricne
energije za razli¢ite prijamnike (motori, rasvjeta, grijanje i sl.) na podru¢ju gdje nema
drugih izvora.

4. Ograniéenje uporabe

Stroj se smije koristiti samo s originalnim dijelovima. Generator ne smije raditi u
zatvorenim prostorijama. Generator ne smije raditi u sredini gdje je vrlo velika
vlaznost zraka. U slucaju bilo kakvih mehanickih ostec¢enja, posebice deformacije
kucista, spremnika goriva, curenja (curenja goriva), ne koristite uredaj. Zabranjena
je uporaba generatora i u slu¢aju utvrdivanja bilo kakvih nepravilnosti u njegovom
radu. U takvom slu€aju bezuvjetno zastite uredaj , a zatim ga odnesite na popravak
u ovlasteni servis ,DEDRA-EXIM” Sp. z 0.0.

Dopusteni uvjeti rada
Uredaj se ne smije koristiti u zatvorenim prostorijama. Izbjegavajte vlagu.
Ne ostavljajte ukljueni uredaj bez nadzora. Zabranjeno je spajanje
generatora na kuénu instalaciju.

5. Tehniéki podaci

Klasa sukladnosti snage A
Zajam¢ena razina zvuéne snage LWA [dB (A)] 96
Masa nepotopljene jedinice [kg] 41
Snaga motora s izgaranjem [W] 4500
Broj okretaja motora [rpm] 3600
Zapremina motora [cm3] 223
Stupanj zastite od izravnog pristupa IP23M
Razina zvuéne snage LWA [dB (A)] 93
Mjerna nesigurnost (KWA) [dB (A)] 3
Faktor snage 1.0

Model DEGA4000K
Motor Klipni, 4 cilindra
Maksimalna izlazna snaga [W] 3300
I1zlazna snaga za kontinuirani rad [W] 3000
Napon [V] 230~
MreZna izlazna frekvencija [HZ] 50
Nazivna struja [A] 13

Motor s unutarnjim izgaranjem (tip) LT223
Kapacitet spremnika [I] 11

Klasa zahtjeva za performanse Gl

Dodatni podaci:

Broj uti€énica

2 utiénice 230 V izmjeni¢na struja (AC)

Informacija o buci

Emisija buke odredena je u skladu s EN ISO 3744:1995, vrijednosti su navedene u

gornjoj tablici.
Buka moze ostetiti sluh, uvijek pri radu koristite zastitu

A\NAPOMENA e

Deklarirana ukupna vrijednost buke izmjerena je prema standardnoj metodi
ispitivanja i moze se koristiti za usporedbu jednog uredaja s drugim. Navedena
razina buke se takoder moze koristiti za po€etnu procjenu izloZzenosti buci.

Razina buke tijekom stvarne uporabe uredaja se moze razlikovati od deklariranih
vrijednosti, ovisno o tome kako se koriste radni alati, posebno o vrsti obradivanog
predmeta i o potrebi definiranja mjera zastite operatera. Za to¢nu procjenu
izloZenosti u stvarnim uvjetima uporabe, potrebno je uzeti u obzir sve dijelove
radnog ciklusa, ukljuéujuéi razdoblja kada je uredaj iskljucen ili kada je ukljucen, ali
nije u uporabi.

6. Priprema za uporabu

Sve pripremne radnje obavljajte dok je uredaj iskljuen iz izvora napajanja.

ANAPOMENA Prije pogetka rada uvjerite se da je uredaj kompletan i da
nema tragova udubljenja, ogrebotina ili drugih oSteéenja.
Ukoliko primijetite bilo kakvo oStecenje, obratite se servisu ,Dedra-Exim” sp. z 0.0.
Postavljanje uredaja
Kako bi se poboljSala udobnost koriStenja, agregat je opremljen transportnim
kotaima. To olakSava pomicanje i postavljanje uredaja. Kako bi se uredaj
imobilizirao, prednji kota¢i opremljeni su blokadom (sl. A, 4). Za blokiranje kotaca
pritisnite polugu za blokiranje kotaa - kotaci ¢e se automatski blokirati. Za
otklju¢avanje pomaknite rucicu udesno i prema gore.

Prelijevanje generatora uljem

Generatorski agregat nije preplavljen uljem, prije pocetka rada, agregat se mora
napuniti uljem.

Motorno ulje je glavni faktor u performansama i Zivotnom vijeku motora. Koristite
ulje namijenjeno za 4-taktne motore. DEGLO1 tip SAE 10W-30 od "Dedra-Exim" je
preporuceno ulje za opéu upotrebu.

Uredaj je opremljen senzorom razine ulja, koji ne¢e dopustiti pokretanje motora u
slu¢aju niske razine ulja.

Kapacitet posude za ulje je priblizno 0,4 litre.

Za dolijevanje ulja:

1. Odvrnite pricvrsnu maticu poklopca otvora za punjenje ulja, uklonite poklopac i
pronadite poklopac otvora za punjenje ulja (slika D).

2. Skinite ¢ep otvora za punjenje ulja, obriSite mjernu Sipku €istom krpom.

3. Ulijte pripremljenu koli¢inu ulja.

4. Provjerite razinu ulja i zategnite ¢ep otvora za punjenje ulja. Vratite poklopac i
zategnite ga.

Punjenje goriva
ANAPOMENA Benzin je zapaljiv i eksplozivan pod odredenim uvjetima.

Zabranjeno je pusiti, stvarati iskrenje ili koristiti otvorenu
vatru tijekom to€enja goriva u generatoru ili na mjestima gdje se skladisti
benzin. Pozar ili eksplozija mogu vas ozbiljno ozlijediti. Gorivo treba dolijevati
u dobro prozraéenom prostoru s ugasenim motorom.

Odvijte ¢ep spremnika goriva (sl. E). Napunite spremnik goriva benzinom (kapacitet
spremnika je 11 litara). Cep za punjenje je opremljen otvorom za odzradivanje,
nakon dolijevanja goriva, zategnite ¢ep za gorivo dok ne ¢ujete zveckanje, to znadi
da se spremnik odzracuje.

7. Uklju€ivanje uredaja

A\NAPOMENA

Prije pokretanja uredaja bitno je provesti radnje opisane
u poglavlju "Priprema zarad".

Duznosti operatera
Upoznajte se s uputama za uporabu i sigurnost rada.
ANAPOMENA Uvjerite se da znate kako brzo zaustaviti generator i

upoznajte se s radom svih elemenata za upravljanje.
Zabranjeno je rukovanje uredajem bez odgovaraju¢e obuke. Prije prvog
pustanja u rad provjerite razinu ulja i goriva.

Prije prvog pokretanja stroja, obavezno dobro uzemljite generator. Da biste to
ucinili, uklonite vijak (slika C, 6) i montirajte kabel za uzemljenje ispod glave vijka
(kabel nije ukljucen). Zatim zategnite vijak tako da kabel bude sigurno blokiran.
Spojite drugi kraj kabela na vodljivu Sipku postavljenu u zemlju.

Paralelni spoj dvaju agregata

A\NAPOMENA

zasebno.

Sve aktivnosti moraju se izvoditi s iskljucenim uredajima
Prikljuéni kabel nije ukljuéen u uredaj i mora se kupiti

Paralelni spoj agregata poveéava snagu spojenog uredaja, ¢ime je moguce napajati
uredaj vece snage. Prikljuak se preporu€uje kada Zelimo napajati uredaj Cija je
nazivna snaga veca od snage jednog generatora ali je najmanje 20% manja od
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zbroja snaga dva uredaja. Jedinice se mogu spojiti paralelno pomoc¢u posebnog
kabela koji je uklju¢en u sklop uredaja. Nemojte koristiti druge kabele za
povezivanje jer ga to moze ostetiti. Spajanje treba izvesti s isklju€enim uredajima.
Moguce je spojiti dvije jedinice u seriju, model DEGA4000K + DEGA4000K, $to
omogucuje dobivanje snage od cca 4,8 ili DEGA4000K + DEGAZ2000, Sto
omogucuje dobivanje snage od cca 4,0 kW. Za ovu svrhu

- postavite dva generatora koji su iskljuéeni jedan blizu drugog

- pri¢vrstite Zicu za uzemljenje (Zuto-zelenu Zicu s uSicom) na to¢ku uzemljenja
agregata

- u uti¢nice na plo¢ama oba uredaja, oznacene kao Twin Tech (SI. A, 8), postavite
krajeve namjenskog kabela

- uklju¢ite oba uredaja (pogledajte postupak uklju¢ivanja uredaja, tocka 7.
priru¢nika)

Uredaji se moraju sinkronizirati (ujednacavanje rada motora) $to traje cca 1-2
sekunde.Nakon tog vremena uredaj se moze prikljuéiti na utiCnicu bilo kojeg
agregata.

ANAPOMENA Ne spajajte nikakve uredaje na generator prije pokretanja
motora.

Pokretanje uredaja

Ruéni rad

1. Postavite prekida¢ u polozaj usisavanja.

2. Energi¢no povucite startno uze (slika J), zatim otpustite uze kako bi se uze
slobodno vratilo u prvobitni polozaj. Motor treba poceti raditi.

3. Nakon $to se motor zagrije i uredaj radi stabilno, iskljucite prigusnicu (prekidac¢
postavite u polozaj ON).

4. Spojite prijemnik u naponsku uti¢nicu.

8. Uporaba uredaja
ANAPOMENA Ne pokrecite uredaj u prostorijama, ispusni plinovi sdrze

otrovni ugljiéni monoksid.

Ne spajajte uredaje ¢€ija nazivna snaga prelazi 80%
nazivne snage generatora.
Tijekom pokretanja, elektromotori se karakteriziraju priviemeno povec¢anom
potro$njom energije, $to moze uzrokovati aktiviranje zastite od preopterecenja i
gasenje jedinice.
Ukoliko je spojeno viSe uredaja, ne pokrecite ih istovremeno. U slu€aju potrebe
koriStenja produznih kablova ne mogu biti dulji od:
- 60 m za presjek od 1,5 mm?
- 100 m za presjek od 2,5 mm?

Zaustavljanje motora
Prije isklju¢ivanja uredaja, odspojite sve prijemnike tako $to cete izvaditi utikac iz
utiénice generatora. Zatim okrenite prekidac za paljenje (slika I) u polozaj "OFF".

ANAPOMENA U slucaju je potrebno iskljuciti generator u nuzdi, odmah

okrenite prekidaé paljenja u polozaj "OFF". Nakon
zavr$etka rada, ispusna cijev moze biti vruéa, pri¢ekajte da se ohladi prije
nego Sto izvrsite odrzavanje.

9. Odrzavanje

A\NAPOMENA

Zaustavite motor i pricekajte da se svi rotirajuéi dijelovi zaustave prije izvodenja bilo
kakvih radova pregleda, popravka ili odrzavanja. Iskljuite naponski kabel od
svjecice kako biste sprijecili sluéajno aktiviranje.

Plan radova odrzavanja

Uvijek prije pokretanja uredaja:

Provjerite i napunite razinu goriva u spremniku.

Provjerite i paZljivo zategnite uzemljenje

Sve radnje odrzavanja obavljajte dok je uredaj isklju¢en
iz izvora napajanja.
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Provjera stanja ulja X
Promjena ulja X
Provjera filtera za zrak X
Ciscenje filtera za zrak X
Zamjena svjecice X
Provjera crijeva za gorivo X
Provjera visokonaponskih kablova X

Ciséenje filtera za zrak
Zaprljani filtar zraka moze dovesti do nepravilnog rada motora i poveéane potros$nje

goriva.
Filtar zraka i njegove komponente ne Eistite otapalom, jer

ANAPOMENA to moze uzrokovati pozar. Zabranjeno je pokretati uredaj

bez zraénog filtera, to ¢e dovesti do brzeg tro$enja motora.

1. odSarafite vijke i skinite poklopac (obratite paznju na zasune na dnu poklopca)
2. pronadite poklopac filtera goriva

3. otpustite vijak za zaklju€avanje i skinite poklopac filtra

4. uklonite filtar goriva i oCistite ga.

MontaZu provedite u suprotnom redoslijedu.

Zamjena svjecice
Preporucena svjecica: F6RTC ili njezin ekvivalent.

Koristenje pogresne svjecice moze ostetiti motor.

ANAPOMENA Za zamjenu svjecice, odvrnite vijke i skinite bo¢ni poklopac

(obratite paznju na zasune na dnu poklopca), skinite poklopac s gornje strane
poklopca, odvojite utiénicu svjecice (slika B) i ocistite sve ostatke iz podrucja
kablova svjecice. Zatim, pomocu priloZzenog klju¢a za svjecice, uklonite svjecicu.
Provjerite stanje svjecice.

* Ako su elektrode istroSene ili ako je izolator napukao ili oStecen - zamijenite
svjecicu.

» Ako je svjecica zaprljana naslagama ugljika - uklonite naslage ugljika Zicanom
Cetkom ili sredstvom za CiSéenje svjecica u spreju.

Izmjerite razmak izmedu elektroda pomocu alata, elektrode trebaju imati
odgovaraju¢i razmak, koji treba biti od (0,7-0,8) mm (slika K). Ako je potrebno,
ispravite razmak pazljivim savijanjem elektrode.

* Provijerite je li brtvena podloska svjecice u dobrom stanju.

« Uvrnite svjecicu rukom kako biste izbjegli trganje navoja dok se ne zaustavi.

« Zategnite kljuéem za svjecice. U slu€aju da koristite rabljenu svjecicu, zategnite je
klju¢em za v,-1/, okretaja, nova svjecicaa za 1/, okretaja.

Ako znate vrijednost momenta za pritezanje svjecCice i imate moment Kkljug,
upotrijebite moment kljuc.

Zamjena ulja

Prilikom zamjene ulja koristite zastitne rukavice.

Napunite ulje dok je motor jo$ topao, jer je ulje fluidnije i sadrzi viSe prljavstina.

- od$arafite vijke i skinite poklopac (obratite paznju na zasune na dnu poklopca)

- odvrnite ¢ep za punjenje ulja

- pomocu lijevka pored mjesta za punjenje ulja ulijte iskoriSteno ulje u prethodno
pripremljenu posudu.

- napunite spremnik za ulje svjezim motornim uljem

Zamijenite ulje prema preporuéenom rasporedu.

ANAPOMENA Ne ulijevajte iskoriSteno ulje u zemlju ili u kanalizaciju.

opasnog otpada.

Skladistenje
NAPOMENA Pare benzina su eksplozivne. Benzin se ne smije
skladistiti dulje od 30 dana. Uredaj se ne smije skladistiti
u blizini otvorenog plamena. Prije pripreme generatora za skladiStenje
provjerite je li se motor potpuno ohladio.

Priprema za skladistenje

Kada se nekoriSteni uredaj planira pohraniti dulje od 30 dana;

* Ispustite gorivo iz spremnika.

« Iskljucite kabel svjecice.

Okrenite gumb za ventilaciju spremnika u polozaj OFF

Zapamtite da se uredaj ne smije skladistiti u prostorijama s visokom vliagom.

Prijevoz

Prije transporta, radne tekucine kao $to su gorivo i ulje treba potpuno isprazniti.
Iskljucite kabel svjecice.

Prevozite jedinicu u vodoravnom poloZaju sa zatvorenim spremnikom goriva.

10. Zamjenski dijelovi i pribor

Gorivo
Preporuc¢a se bezolovni benzin 95

Preporucena svjecica
FBRTC ili njezin ekvivalent.

Motorno ulje

Preporuéeno ulje DEGLO1 tip SAE 10W-30 ,Dedra-Exim”

Za kupnju rezervnih dijelova i pribora obratite se ,Dedra-Exim” servisu. Podaci za
kontakt nalaze se na 1. stranici uputa.

Prilikom narudzbe rezervnih dijelova navedite broj PARTIJE koji se nalazi na
natpisnoj plogici i broj dijela s montaznog crteza.

Tijekom jamstvenog roka popravci se vr§e pod uvjetima navedenim u jamstvenom
listu. Molimo poSaljite reklamirani proizvod na popravak u mjesto kupnje
(prodavatelj je duzan prihvatiti reklamirani proizvod), po$aljite ga sredi$njem servisu
,Dedra-Exim” ili poSaljite servisu najblizem vasem mjestu stanovanja (popis usluga
na www.dedra.pl). Molimo Vas da prilozZite popunjeni jamstveni list. Nakon isteka
jamstvenog roka popravke obavlja sredi$nji servis. Osteceni proizvod treba poslati
u Servis (troskove dostave snosi korisnik).

11. Samostalno otklanjanje kvarova

Istro§eno ulje odnesite na najblize mjesto za prikupljanje

Prije  samostalnog otklanjanja kvarova iskljucite
ANAPOMENA napajanje uredaja.
Problem Uzrok Rjesenje

Nema goriva u
spremniku
Staro gorivo

Napunite spremnig za gorivo

Ispraznite sustav za opskrbu
gorivom od starog goriva,
napunite spremnik svjezim,
Cistim gorivom

Ukljucite paljenje pomoc¢u
gumba

Paljenje nije

Motor se nece uklju¢eno

pokrenuti Slavina za gorivo u Otvorite slavinu za gorivo
zatvorenom poloZaju
Visokonaponski Spojite visokonaponski kabel na
kabel nije spojen na svjecicu
svjecicu
Prljava ili oSte¢ena Ocistite svjecicu, zamijenite
svjecica neispravnu svjeéicu novom.
Cok nije ukljuéen Ukljucite ok

Motor radi Labav Propisno spojite visokonaponski

neravnomjerno visokonaponski kabel | kabel na svjeéicu
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Staro ili
kontaminirano gorivo
u sustavu za

Ispraznite sustav za opskrbu
gorivom od starog goriva,
napunite spremnik svjezim

napajanje gorivom
Karburator nije Postavite karburator
postavljen
U utiénici od Gumb osigurac¢a Ukljucite prekida¢ osiguraca
230V nema 230V je iskljucen
napona

Generatorski set je opremljen senzorom razine ulja. U
ANAPOMENA sluéaju preniske razine ulja ¢ée senzor uzrokovati

nemoguénost pokretanja generatora. Zbog toga, u
situaciji kada se uredaj ne moze pokrenuti, prvo treba provijeriti razinu ulja.
Ako je razina ulja preniska, dolijte ulje.

12. Komplet uredaja

1. Generatorski set - 1 kom., 2. Klju¢ svjeéice - 1 kom., 3. DC 12V kabel - 1 kom.,
4. Utikac - 1 kom

13. Informacija za korisnike o odlaganju elektricne i
elektronicke opreme (za ku¢anstva)

Simbol prikazan na proizvodima ili dokumentaciji priloZzenoj uz njih
obavjeStava da se neispravni elektriéni ili elektroniCki uredaji ne smiju
odlagati s kuénim otpadom. Kada je potrebno utilizirati, ponovno
upotrijebiti ili reciklirati komponente, ispravan postupak je predati uredaj
na specijalizirano sabirno mjesto, gdje ¢e biti besplatno prihvaéen. Informacije o
lokaciji sabirnih mjesta za potroSenu opremu daju lokalne vlasti, npr. na svojim web
stranicama.

Ispravno odlaganje uredaja omogucuje o€uvanje vrijednih resursa i izbjegavanje
svih negativnih uc¢inaka na zdravlje i okoli§, koji bi mogli biti ugrozeni
neodgovaraju¢im zbrinjavanjem otpada.

Neispravno odlaganje otpada podlijeze kaznama predvidenim relevantnim lokalnim
propisima.

Korisnici u zemljama Europske unije: Ako trebate baciti elektricne ili elektronicke
uredaje, obratite se najblizem prodajnom mijestu ili dobavljau koji ¢e vam dati
dodatne informacije.

Zbrinjavanje otpada u zemljama izvan Europske unije: Ovaj simbol vrijedi samo za
zemlje Europske unije. Ako Zelite baciti ovaj proizvod, obratite se lokalnim viastima
ili prodavacu i zatrazite informacije o ispravnom nacinu zbrinjavanja.

Jamstveni list
na

Kataloski broj:
(u daljnjem tekstu Proizvod)
Datum nabavke Proizvoda: .............

Pecat prodavaca

Datum i potpis prodavacga: ...........cccceeeeivieneennnen.

Izjava Korisnika:
Potvrdujem da sam upoznat s uvjetima jamstva i posljedicama nepostivanja
smjernica sadrzanih u Uputama za upotrebu i jamstvenom listu. Upoznat sam s
uvjetima ovog jamstva, $to potvrdujem svojim potpisom:

Datum i mjesto

I. Odgovornost za Proizvod

1. Jamac - ,Dedra-Exim” Sp. z 0.0. sa sjediStem u Pruszkéwu, adresa: ul. 3 Maja
8, 05-800 Pruszkéw, KRS 0000062517, Opé¢inski sud za glavni grad VarSavu u
VarSavi, XIV Gospodarski odjel Drzavnog sudskog registra, PIB 527-020-49-33,
osnovni kapital: 100 980.00 PLN.

2. Pod uvjetima navedenim u ovom jamstvenom listu, Jamac daje jamstvo za
Proizvod koji dolazi iz Jam¢eve distribucije.

3. Odgovornost iz jamstva pokriva samo nedostatke koji proizlaze iz razloga koji su
u Proizvodu u trenutku njegove predaje Korisniku.

4. Pod jamstvom, Korisnik stje¢e pravo na besplatan popravak Proizvoda, ako se
kvar otkrije tijekom jamstvenog roka. Nacin popravka Proizvoda (metoda popravka)
ovisi o odluci Jamca. Ako Jamac utvrdi da ga je nemoguce popraviti, Jamac
zadrzava pravo zamijeniti neispravan element ili cijeli Proizvod ispravnim, smanijiti
cijenu Proizvoda ili odstupiti od ugovora.

5. U odnosu na Korisnika koji nije potrosa¢ u smislu Zakona od 23. travnja 1964.
Gradanski zakonik, odgovornost Jamca za Stetu koja proizlazi iz ovog jamstva ifili
u vezi s njegovim sklapanjem i izvr§enjem, bez obzira na pravni naslov, ograni¢ena
je na maksimalnu vrijednost neispravnog Proizvoda.

Il. Jamstveni rok
Elementi Proizvoda

Potpis Korisnika

Jamstveni rok
24 mjeseca od datuma kupnje Proizvoda
prikazanog u ovom jamstvenom listu

IIl. Uvjeti koristenja jamstva

1. Predocenje od strane korisnika popunjenog jamstvenog lista Proizvoda i
potvrdivanje od strane Korisnika okolnosti kupnje Proizvoda, npr. predo¢enjem
racuna, fakture itd. Kako bi u¢inkovito rijesili reklamaciju preporu¢a se da Korisnik

Generator male snage

dostavi sve elemente navedene u "Kompletu uredaja" zajedno s Proizvodom za
reklamaciju koja se nalazi u Uputama za upotrebu.

2. Postovanje od strane korisnika preporuka sadrzanih u Uputama za uporabu i
jamstvenom listu.

3. Jamstvo vrijedi isklju€ivo na podru¢ju Republike Poljske i EU.

4. Jamstvo ne obuhvaca kvarove Proizvoda nastale posebno kao rezultat:

a. Nepostivanja od strane Korisnika uvjeta navedenih u Uputama za uporabu,
posebno u pogledu pravilnog koristenja, odrzavanja i €iS¢éenja;

b. Kori$tenja od strane Korisnika sredstava za ¢iSéenje ili odrzavanje koja nisu u
skladu s Uputama za uporabu;

c. Nepravilnog skladi$tenja i transporta Proizvoda od strane Korisnika;

d. Neovlastene izmjene i/ili modifikacije Proizvoda od strane Korisnika koje nisu
dogovorene s Jamcem;

e. Koristenja od strane Korisnika potroSnog materijala u Proizvodu koji nije u skladu
s Uputama za uporabu.

5. Korisnik koji nije potro§a¢ u smislu zakona od 23. travnja 1964. Gradanski
zakonik gubi jamstvo na Proizvod u kojem:

- je Korisnik je uklonio, promijenio ili oStetio serijske brojeve, oznake datuma i
natpisne plocice;

- pecati su o$teceni od strane Korisnika ili pokazuju znakove manipulacije od strane
Korisnika.

6. Pozor! Radnje povezane sa svakodnevnim radom Proizvoda, koje proizlaze,
izmedu ostalog iz Upute za uporabu Korisnik je duzan provoditi samostalno i o svom
troSku.

IV. Procedura reklamacije

1. U slu€aju utvrdivanja neispravnog rada Proizvoda, prije podnoSenja reklamacije,
provjerite jesu li sve radnje navedene posebno u Uputama za uporabu, izvr§ene
ispravno.

2. Preporuc¢ujemo podnos$enje reklamacije odmah, najbolje u roku od 7 dana od
dana uo€avanija kvara Proizvoda. Korisnik koji nije potrosa¢ u smislu zakona od 23.
travnja 1964. Gradanski zakonik gubi prava koja proizlaze iz ovog jamstva ako se
reklamacija ne podnese u roku od 7 dana.

3. Reklamacija se moze podnijeti, izmedu ostalog, na mjestu kupnje Proizvoda, u
jamstvenom servisu ili pismeno na sliedeéu adresu: ,Dedra-Exim” Sp. z o.0.,
ul. 3 Maja 8, 05-800 Pruszkow.

4. Korisnik moze podnijeti reklamaciju putem obrasca dostupnog na web stranici
www.dedra.pl. ("Obrazac za reklamaciju").

5. Adrese jamstvenih servisa za pojedine zemlje dostupne su na web stranici
www.dedra.pl. U slu¢aju nedostatka jamstvenog servisa za odredenu zemlju,
preporuc¢a se slanje reklamacija na sljede¢u adresu: ,Dedra-Exim” Sp. z 0.0. ul. 3
Maja 8, 05-800 Pruszkow (Poljska).

6. S obzirom na sigurnost Korisnika, zabranjeno je koristiti neispravan proizvod.

7. Pozor! Koristenje neispravnog Proizvoda opasno je za zdravlje i Zivot Korisnika.
8. IzvrSenje obveza koje proizlaze iz jamstva odrzat ¢e se u roku od 14 radnih dana
od dana isporuke Proizvoda koji korisnik reklamira.

9. Prije dostave neispravnog Proizvoda na reklamaciju, preporuc¢a se ¢iS¢enje.
Preporu¢a se da se reklamirani Proizvod paZljivo zastiti od os$tec¢enja tijekom
transporta (preporu¢a se isporuka reklamiranog Proizvoda u originalnom
pakiranju).

10. Jamstveni rok se produljuje za vrijeme tijekom kojeg ga Korisnik nije mogao
koristiti zbog kvara na Proizvodu obuhvaéenom jamstvom.

Jamstvo ne iskljuCuje, ogranicava ili suspendira prava Korisnika koja proizlaze iz
odredbi o jamstvu za nedostatke na prodanom artiklu.

Spis tresci

. CHUMKW 1 pUCYHKM

. OMNCaHne Ha YCTPOMCTBOTO

. MpenBuaeHa ynotpeba Ha yCTPOMCTBOTO
OrpaHuyeHne Ha U3non3BaHeTo
TexHn4yeckn aaHHu

MoaroToBka 3a pabota

BkntouBaHe Ha ypeaa

. Ekcnnoatauus Ha ycTponcTBOTO

. PyTrHHa nogapbxka

10. Pe3epBHu YacTu n akcecoapu

11. OTcTpaHsiBaHe Ha cobcTBeHn AedekTn

12. Crnob6siBaHe Ha ypena

13. MHdopMaLms 3a noTpebuTennTe OTHOCHO N3XBBLPIISIHETO HA ENEKTPUYECKO 1
enekTpoHHo obopyaBaHe

14. CnnCBK Ha YacTUTe 3a MOHTAXKHUSA YepTex
15. MNapaHuUMOHHa KapTa

©CONOUTAWNER

[leknapaumsiTa 3a CbOTBETCTBME € NPUINOXKeHa KbM PbKOBOACTBOTO KaTo OTAeNeH
nokymeHT. Mpy nunca Ha Aeknapauumsi 3a CbOTBETCTBUE, MOJIsl, CBbpXeTe ce C
,Dedra-Exim” Sp. z 0.0.

O6wwuTte npaBuna 3a 6e3onacHOCT Ca MPUIOXEHW KbM PbKOBOACTBOTO KaTo
OTAENHa KHUXKa.

ﬂ NMPEOYNPEXAOEHUE. MpoyeTeTe BCUYKU npeaynpexaeHus,
0603Ha4YeHN CbC CUMMBONA, U BCUYKU MHCTPYKLIUW.
HecnasBaHeTo Ha crnefgHuTe npeaynpexaeHvs U MHCTpyKuun 3a GesonacHocT
MoXe fa AoBefe A0 TOKOB yaap, Nnoxap Unun cepuosHo HapaHsiBaHe.
0 BHMMAHME CbxpaHsiBaiTe BCUYKU NpPeAynpexaeHus n MHCTPYKLUUU
3a 6bAelm cnpaBKy.

2. OnucaHue Ha yCTPOMUCTBOTO

@our. A. 1. ctapTepHO BbXe, 2. NPeBKtoYBaTenN C ropuBeH knanaH, 3. naHen, 4. noct
3a brioknpaHe Ha konenata

®ur. b. 2. kanayka 3a roprBO C BEHTUMALMOHEH OTBOP, 2. Kanayka 3a MblHeHe C
Macno, 3. BUHTOBE Ha CTPaHWYHMS Kanak

ur. B. MIHaMKaTop 3a HUCKO HMBO Ha MacnoTo, 2. IHAuKaTop 3a aKTMBEH KOHTaKT
230V, 3. NHankatop 3a npetoBapBaHe Ha koHTakT 230 V, 4, 5 KoHTaktn 230 V 50
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Hz, 6. Toyka Ha 3a3emsaBaHe, 7. [NpeBknoyBaTen ¢ ropuseH knanat, 8. KoHtaktn
3a napaneriHo cBbp3BaHe

3. MpeaHa3Ha4yeHMe Ha YCTPOMCTBOTO

[eHepaToOpHUAT arperaT e enekTpU4ecko CbOpPbXKEeHUE, KOEeTO € CamMoCTOsiTeneH
M3TOYHVMK Ha eHeprus. FeHepaTOpHUTE arperaTv ca caMOCTOSITENHM YCTPOMCTBA 3a
NPOM3BOACTBO Ha erleKTpoeHeprusi. B OCHOBHOTO C1 NPUMOXEHNE reHepaTopbT ce
n3nonsea 3a MNPOM3BOACTBO Ha ENEKTPOEHeprusi 3a pasfnuyHu notpebutenn
(oBuratenu, OCBETNEHME, OTOMMEHWEe W Ap.) B pavioH, KbAETO HsAMa AOpyru
N3TOYHMLM.

Pa3spelleHo e “3non3BaHeTo Ha ypeaa Npyu PEMOHTHM U CTPOWUTENTHU AeHOCTH,
PEMOHTHU paboTunHuum, niobutenckn paboTu npu cnasBaHe Ha ycrnosBusiTa 3a
M3ronsBaHe 1 JoNyCcTUMUTE YCMOBUS HA paboTa, ChabpXKally ce B UHCTPYKLUMTE
3a ekcrnnoartauus.

4, OFpaHVI‘-IeHMH 3a usanoni3BaHe

MalumHaTta Moxe Aa ce u3nonssa camo B CbOTBETCTBUE C "Pa3speLueHnTe ycrnoBus
Ha pabota" no-gony.

MalwmHata Moxe [a ce M3Non3Ba caMo C OpUrMHamHu Yactu. [eHepaTopHUST
arperaT He TpsibBa [a ce ekcnnoaTnpa B 3aTBOPEHW NomeLleHns. FeHepaTopbT He
TpsibBa da ce ekcnnoatupa B atmocdepa C MHOro BUCOKa BRaXHOCT. AKko ce
YCTaHOBAT MEeXaHW4HM MNoBpeau, no-cneumanHo Aedopmauunm Ha kopmnyca,
pesepBoapa 3a ropyBo, Te4oBe (M3TU4aHe Ha rop1BO), YCTPOMCTBOTO He TpsibBa Aa
ce nanonsea. Cblio Taka He u3nonssante reHepaTtopa, ako B paborara My ca
OTKPUTU HepegHOCTU. B TakbB cnyyain ycTpoicTBOTO TpsiGBa Aa 6bae HanmbIHO
obesonaceHo 1 cneg TOBa PEMOHTMPAHO B OTOPU3MPAH CEePBU3EH LEHTbp Ha
»DEDRA-EXIM” Sp. z 0.0..

Bcska HepaspelueHa NpoMsiHa Ha MexXaHW4HaTa u enekTpuyeckaTa KOHCTPYKLMS,
BCSKaKB/M MoAuduKauum, onepauuu no nopapbxkata, KOUTO He ca OnucaHu B
PBKOBOACTBOTO 3a eKcnroartauys, Le ce cYATaT 3a HE3aKOHHM U e Josedat Ao
HesabaBHa 3aryba Ha rapaHUMOHHUTE MpaBa, a Aeknapauusita 3a CbOTBETCTBME
Lle CTaHe HeBanvgHa.

HenpegHamepeHata ynotpeba unu ynotpebarta, KosiTo He € B CbOTBETCTBUE C
VHCTpYKUMMTE 3a ekcnnoaTtauus, lie Aosede [Ao HesabaBHa 3aryba Ha
rapaHuUMoHHK npasa..

Pa3spelueHn paboTHu ycrnosust
YpenbT He TpsibBa Aa ce U3nonaea Ha 3akpuTo. M3bsarsaiite Bnarata.
He ocTaBsiiiTe BKkNOYEHOTO YCTPOUCTBO 6e3 Haa3op. 3abpaHeHo e
CBbP3BaHETO Ha reHepaTopa kbM GUTOBa MHCTanauus.

5. TexHU4Yeckn gaHHU

Mogenb DEGA4000K
[IBUryH BHYTPILLUHBOTrO 3ropsiHHSA Byrano, 4-
LMIMHOPOBO
MakcumanbHa BUXigHa NOTYXHiCTb [BT] 3300
BuxigHa noTyxHicTb Npu 6e3nepepsHii pobori [BT]. 3000
Hanpyra [B] 230~
JliHiiHa BuxigHa YacToTa [u] 50
HomiHanbHuii ctpym [A] 13
[BUryH BHYTPILLIHLOIO 3ropsiHHSA (TVN) LT223
O6'em byHkepa [n] 11
Knac ekcnnyartauiiinx Bumor Gl
Knac BignoBigHOCTI NOTYXHOCTI A
apaHTOBaHUI piBeHb 3BYkOBOI NoTykHOCTi LWA [gB(A)]. 96
Maca He BEHTUIIbOBaHOro 60Ky [Kr] 41
MoTYyXHiCTb ABWUIyHa BHYTPILLUHBOTO 3ropsiHHs [BT] 4500
YacrtoTta o6epTaHHsa asuryHa [06/xB] Pobounii 06'em 3600
asuryHa [o6/xs
Po6ounin 06'em gBuryHa [cm3]. 223
CTyniHb 3ax1CTy Bif NPSIMOro AocTyny IP23M
PiBeHb 3BykoBOi noTyxHocTti LWA [0B(A)] 93
HesusHaueHicTb BuMiptoBaHHsa (KWA) [aB(A)]. 3
KoedpilieHT noTyxHocTi 1.0

[oNbAHUTENHN [aHHW:

Bpoii rHe3nga
2 rHespa 3a npomeHnus Tok (AC) 230 V

UHdopmaums 3a wyma
Emucunte Ha wym ca onpegeneHn B cbotBeTctBMe ¢ EN ISO 3744:1995
CroviHocTUTe ca AafeHun B TabnuuaTa no-rope..

A\BHUVA

[leknapupaHaTta CTOWHOCT Ha O6WMSA WyM € U3MepeHa CbrnacHO CTaHdapTeH
MeToZ 3a U3NUTBAHE W MOXe Aa Ce U3MON3Ba 3a CPaBHABaHe Ha eAuH ypea C Apyr.
Moco4EHOTO HMBO Ha LLyMa MOXe Aa Ce M3MoN3Ba U 3a NpeABapuTENHa OLeHKa Ha
€KCMOo3NLMSTa Ha LyM.

HnBOTO Ha LWyma no BpeMe Ha Ae/CTBUTENHOTO U3MNON3BaHE Ha MaluMHaTa MoXe
fa ce pasnuyaBa OT 06sBEHUTE CTOWHOCTW B 3aBMCMMOCT OT W3MOM3BaHETO Ha
paboTHUTE UHCTPYMEHTK, NO-CNeumanHo oT Buaa Ha obpaboTBaHua AeTain u ot
Heo6X0oAMMOCTTa fa ce onpeaensT Mepku 3a 3aluta Ha onepatopa. 3a ga ce
HanpaBu TOYHA OLEHKA Ha €eKCno3vuuuTe npu AEWCTBUTENTHUTE YCIOBUSI Ha
ynoTpeba, TpsibBa fa ce B3emaT MpeABMA BCUYKM YacTy Ha paboTHMA LMK,
BKIKOYUTENHO NEPUOAMNTE, KOraTo MalluHaTa € U3KIMIoYeHa UM KoraTo € BKIKYEHa,
HO He ce u3nonaga 3a paboTa.

6. MogrotoBka 3a paboTa

u M3B'bpl.I.IBal:1Te BCUYKMU NOAroTBUTENTHU paGOTM, KoraTto
BHMMA M yCTpOﬁCTBOTO € UBKITIYEHO OT efleKTpuyeckaTa Mpexa.

LUyM'bT MOXe Aa NPUYUHU yBpexaaHe Ha crnyxa, BuHaru
HoceTe 3alluTa Ha cnyxa, Korato paGo-rvn'e!

Mpean pa 3anoyHeTe paboTa, ce yBepeTe, Ye YCTPOWCTBOTO € MbIHO W HAMa
BANMBOHATUHK, OXYyNBaHUs unNu ApyrM noepeau. Ako 3abenexuTe Hsikaksa
nospefa, CBbpXeTe ce CbC cepBu3a Ha ,,Dedra-Exim™

sp. z 0.0.
Mo3numoHnpaHe Ha yCTPOMCTBOTO

3a pa ce nogobpu ynobctBoTo Ha noTpebutensi, reHepaTopbT € obopyaBaH C
TPaHCMOPTHM Koniena. ToBa yriecHsiBa NpeMecTBaHeTO W MO3ULIMOHUPAHETO Ha
YCTPOWCTBOTO. 3a 3akIlo4YBaHe Ha YCTPOMCTBOTO NpeaHuUTe Konenua ca cHabaeHn
CbC 3aknoyBaLlo ycTponcTBo (dur. A, 4). 3a ga bnokupaTte konenarta, HaTUCHETe
nocrta 3a 6nokupaHe Ha konenara - konenata ce 6nokupat aBTomaTuyHo. 3a ga
OTKMIOYNTE, HAaTUCHETE NOCTa HafACHO U Harope.

3anuBaHe Ha reHepartopa ¢ macno

A\BHUVA

[ByraTenHoTO Macro e OCHOBEH (haKkTop 3a paboTaTa W XWBOTa Ha ABUraTensl.
M3nonsBsawTte macno, npeaHasHaveHo 3a 4-taktosu asuratenu. DEGLOL1 tun SAE
10W-30 Ha ,Dedra-Exim” e npenopbuntenHoto macno 3a obuia ynortpeba.
YCTpoiicTBOTO € 06opyABaHO CbC CEH30p 3a HMBOTO Ha MacnoTo, KOWTO
npegoTBpaTsiBa CTapTMPaAHETO Ha ABUraTensl, ako HUBOTO HA MacroTo € HUCKO.
KanauuteTbT Ha MacneHusi kaptep e npubnuautenHo 0,4 nuTpa.

[JonuBaHe Ha MacnoTo:

1. paaBI/II?ITe raikata Ha KkanadkaTa Ha pe3epBoapa 3a Macno, cearnete Kanadkarta
1 HamepeTe pesepBoapa 3a Macno (dwvr. D).

2. OTBUITE KanaykaTa Ha pes3epBoapa 3a macno, I/I361:;pLLIeTe MepuTenHarta npb4ka
B YNCTa Kbpna.

3. uscunete NPpUroTBEHOTO KOMN4YeCTBO Macno.

4. npoeepeTe HMBOTO Ha MacroTo un 3aBWITE KanaykaTa 3a MbfHEHEe C Mmacno.
MocTaBeTe kanaykaTa u s 3aTerHeTe.

Mpe3apexnaHe ¢ ropuBo
ABHMMAHME BeH3MHBT € 3ananMm M nNpu onpepeneHn ycrnoBus
B3puBoonaceH. 3abpaHeHO e NyleHeTo, UCKPeHeTo M
WU3MON3BaHeTO Ha OTKPUT OrbH NMpU 3apexaaHe Ha reHepaTopa ¢ ropuBO MU
Ha MecTaTa, KbAeTo ce CbXxpaHaBa GeH3uH. 3ananBaHeTo UMM eKcnno3usTa
MoraT Aa NMPUYUHAT Cepuo3HN HapaHsBaHus. lpesapexpaHeTo ¢ ropuso
TpAbBa Aa ce u3BbLpWIBaA B A06pe NpoBeTPeHU MOMELIEHUA MpPU CnpsiH
aBwraren.

FeHepaTopvaT arperaT He e 3anAaT C Macrno, KaTto npeau
ME pa60Ta arperatbT TpﬂsBa Aa ce 3anee ¢ macno.

OTBuINTe kanaykata Ha pesepBoapa 3a ropuso (dwr. E). HanbnHeTe pesepsoapa
3a ropueo ¢ 6eH3nH (BMecTUMOCTTa Ha pesepsoapa e 11 nutpa). Kanaukarta Ha
pesepBoapa 3a ropuso e obopyasaHa ¢ 06e3Bb3ayLLNTEN; KOraTo NPUKNoYNTe ¢
MbIIHEHETO, 3aTerHeTe Kanaykata Ha pesepBoapa 3a ropuBO, AOKaTo 4yeTe
ApbHYaLL 3BYK, KOETO O3Ha4aBa, Ye pe3epBoapbT € 06e3Bb3ayLLIEH.

7. BknouBaHe Ha YCTPOWCTBOTO

A\BHUMAHME

pa6oTa“.

OTroBOpHOCTU Ha onepaTopa

ABHMMA E 3ano3HanTe ce C MHCTPYKLUMUTE 3a eKcnnoatauusa wu
GesonacHocT. YBepeTe ce, Ye 3HaeTe Kak Aa cnpeTe

6bp30 reHepaTopa U ce 3ano3HalTe c pab6oTata Ha BCUYKM OpraHu 3a

ynpaBneHue. He pa6oTteTe c ypena 6e3 noaxoasiwo o6yyeHue.

MpoBepeTe HMBaTa Ha MacrnoTo W ropuMBOTO NpeAu NbPBOTO MycKaHe B

eKcnnoaTaums.

Mpeau pa ctapTuparte yCTPOMCTBOTO, € Heo6xoAMMO Aa
crnepBsaTe CTbMNKUTe, onucaHu B pasgen "lMoaroTtoeka 3a

Mpean ga ctapTupaTte MawuHaTa 3a MbpBU MbT, He 3abpaBsiTe Aa 3asemMute
nobpe reHepatopa. 3a uenta oTBuiTe BuHTa (dbur. B, 7) u nocrasete
3asemuTenHusi kaben nop rmaBaTa Ha BUHTA (kabenbT He € BKIIOYEH B KOMMIEKTa).
Crep ToBa 3aTerHerte BUHTa, Taka Ye kabenbT Aa 6bae TOUHO dhuKeMpaH Ha MSICTO.
CebpxeTe apyrvs Kpain Ha kabena KbM NpoBoAsiLla Npbyka, NocTaBeHa B 3emsTa.

MapanenHo cBbp3BaHe Ha ABe YyCTPOMCTBa

A\BHUMAHVE
A\BHUMAHME

MapanenHoTo cBbp3BaHe Ha reHepaTopuTe yBENMYaBa MOLLHOCTTa Ha CBbP3aHus
ypea 1 No To3n HauvH AaBa Bb3MOXHOCT 3a 3axpaHBaHe Ha no-moLleH ypea. Toea
CBbp3BaHe Ce MpernopbyBa, Korato Uckame fa 3axpaHuM YCTPOMCTBO, YMUSATO
HOMMWHarHa MOLLHOCT HaABWLLABa MOLLHOCTTa Ha eduH reHepaTop, HO € MoHe C
20% no-Hucka oT cbopa Ha MOLLHOCTUTE Ha [Be yCcTpolncTBa. ['eHepaTopuTe morat
na 6baaTt cBbp3aHW napanenHo ¢ NMOMoLWTa Ha creuuaneH kaben, BKMOYeH B
Komnnekta Ha obopyaBaHeTo. He wu3nonssante [Apyrv MPOBOAHMUM 3@
oCblLeCTBsIBaHE Ha Bpb3kaTa, Thil kaTo TOBa MOXe Aa AoBefe A0 noBpefa.
Cebp3BaHeTo TpsibBa Aa ce U3BbPLUM NPU USKIIOYEHWN YCTPONCTBa.

Bb3amoxHO € [fAa ce cBbpxaT rocnedoBaTenHo ABa ypeaa OT  Mmopena
DEGA4000K+DEGA4000K, 3a Aa ce Nony4n MOLHOCT OT Npnbnuautento. 4,8 nnu
DEGA4000K + DEGA2000 3a nony4aBaHe Ha MoOLHOCT oT okono. 4,0 kW. 3a ga
HanpaBsuTe ToBa

- Aa nocTaBuTe [ABaTa U3KIMOYEHW reHepaTopa 6nmn3o eauH Ao Apyr.

- [a ce CBbpXe 3a3eMUTENHUAT kaben (KbMTO-3eneH NPOBOAHWUK C YXO) KbM
TouKaTa Ha 3a3eMsiBaHe Ha reHepaTopHUTe arperaTn

- BKMOYeTe kpauvliaTa Ha crneumanHus kaben B rHesgata Ha naHenute Ha aeTe
ycTpouncTBa, o6o3HadeHn ¢ Twin Tech (cwur. A, 8).

- cTapTupaHe Ha fABaTa ypefa (BX. npoueaypaTta 3a crapTupaHe, pasgen 7 ot
PBKOBOACTBOTO 3a eKcrnnoartaLmsi)

YcTporicTBata TpsibBa ga Ce CUHXPOHM3WpAT (M3paBHSIBaHe Ha ABuratenure),
KOeTO OTHema okono 1-2 cekyHau. Cnea U3TUYaHETO Ha TO3M CPOK YCTPOWCTBOTO
MOXe fia ce CBbpXe KbM rHE3[0TO Ha BCEeKU reHepaTop.

A\BHUMA

Bcuuku onepauumn Tpsi6Ba Aa ce U3BBLPLWIBAT MNpu
WU3KITIOYEHW YCTpoMCTBa.

CBbp3BawmaAT kaben He e BkIYeH B ob6xBaTa Ha
pocTaBKaTa U TpsAbBa Aa ce 3aKynu oTAernHo.

ME Mpean ctapTMpaHe Ha ABUraTens KbM reHepaTopa He
TpsGBa Aa ce CBbp3Ba HUKAKBO o6opyABaHe.
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CTtapTupaHe Ha yCTPONCTBOTO

PvkoBOoAcTBO

MpeBkntoyeTe NpeBkntoYBaTeNs B NONIOXEHUE 3a 3acMykBaHe (cdwr. B, 8).

2. u3abpnanTe CUIHO BBbXeTo Ha cTaptepa (cdur. F), cnep koeto oTnycHete
BBHXKETO, 3a fla Ce BbpPHe CBOGOAHO B MbPBOHAYANHOTO CU NosioxXeHwe. [iBuratenst
TpsiGBa fa 3apaboTu.

3. KoraTo ABWUraTensiT 3arpee W arperatbT paboTu paBHOMEPHO, W3KIOYETE
3acmykBaHeTo (npeskntoyBaTen B nonoxeHne ON).

4. cBbpXETE NPUEeMHUKa KbM FHe340TO 3a HanpexeHue.

8. 3anon3BaHe Ha yCTPOMUCTBOTO

A\BHUMAHUE

He u3nonsBaiTe ypeaa B 3aTBOpPeHU NMOMeLLEHUS, TbH
KaTo U3ropenuTte razoBe CbAbpXKaT OTPOBEH BbrnepoaeH

okcua.
ABHMMAHME He cBbp3BaiTe ypeau, UYMATO HOMMHaNHaA MOLLHOCT

HagBuwaea 80% OT HOMMHanNHaTta MOLHOCT Ha
reHeparopa.

EnexTpuyeckute gsuratenn ce xapakTepuavMpaT C MOMEHTHO yBenuyeHue Ha
KOHCyMaLusiTa Ha eHeprusi Mo BpeMe Ha CTapTupaHe, KoeTo Moxe Aa 3afjencTsa
3almTaTa oT NnpeToBapBaHe W Aa U3KIMIOYM YCTPONCTBOTO.

AKO ca CBbp3aHU HSKOIIKO YCTpOiCTBa, Te He TpsibBa Aa ce craptupat
enHoBpemeHHO. Ako TpsibBa Ja ce uU3nonaeaT yAbIMKUTENW, Te He Tpsbea da ca
no-AbAru oT:

- 60 m 3a HanpeyHo ceveHune ot 1,5 mm?

- 100 m 3a HaNpe4Ho ceveHwe ot 2,5 mm?

CnupaHe Ha aBurartens

Mpean pa usknouute ypena, U3KMOYETE BCUYKM KOHCYMAaTopu, KaTto u3BaguTe
lerncena OT KOHTaKkTa Ha reHepatopa. Criep ToBa npeBKoYeTe Kkroya 3a
3anansaHeTo (cur. B, 8) B nonoxeHue "OFF".

ABHMMA E Ako e Heo6Xx0AMMO Aa U3KIIYUTE aBapUUHUA reHepaTop,
He3abaBHO mnpeBKNioYeTe KrioYa 3a 3ananBaHeTo B
nonoxexHue "OFF".
ABHMMAHME Cnepa p?GO'ra u3nyckaTtenHata Tpb6a Moxe Aa e ropelua,
u3yakanTe Aa U3CTUHe, Npeau Aa A ob6cnyxBare.

9. Tekywa nogapbKKa
U3BbpluBanTe BCUYKM onepauuu no noaapbKKaTta,
ABHMMAHME KoraTo YCTPONCTBOTO e M3KINIYEeHO ot

eneKkTposaxpaHBaHeTo.
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CnpeTe gBuratens u navakaiirte, AOKaTO BCUYKM BBPTALLM CE KOMMOHEHTU criparT,
npeauv Aa u3BbpLUBaTE NPOBEpKa, PEMOHT UNU noaapbxka. Mskntoyete kabena 3a
HanpexeHue OT 3anmanuTenHata CBell, 3a Aa NpefoTBpaTUTE Chy4anHOTO
cTapTupaHe.

Mpaduk 3a nopapbKKa

BuHaru npeau ga ctaptuparte MalumHara:
MpoBepeTe 1 AONbIIHETE HUBOTO Ha FOPUBOTO B pe3epBoapa.
MpoBepeTe 1 BHUMATENHO 3aTerHeTe 3a3eMsiBaHeTO.
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MNpoBepka Ha HUBOTO Ha MacnoTo X

CwmMsHa Ha MacnoTo X

lMpoBepka Ha Bb3AYLIHUA DPUNTLP X

[MouyncTBaHe Ha Bb3QyWHUSA PuUNTbP X

CMsiHa Ha 3ananuTenHa ceeLy X

[MpoBepka Ha TpbHoONpoBOAUTE 32 rOPMBO X

MpoBepka Ha BUCOKOBOMTOBUTE NINHWM X

MouyncrTBaHe Ha Bb3AYyWHUA puntbp (cur. G)
3aMbpceHusT Bb3AyleH dunTbp Moxe da AoBefe [0 HemnpaBuiHa paboTta Ha

[ABuraTens 1 rnoBuWLLIEH Pa3xof Ha ropuyBo.
3abpaHeHO e MOoYMCTBAHETO Ha Bb3AYLWHUA PUNTHLP U
BHMMA M HeroBUTe KOMMOHEHTU C pa3TBoOpuUTen, Tbil kaTo ToBa
Moxe pa goBeAe Ao noxap. He craptupaite mawmHata 6e3 Bb3gylueH
¢unTHLP, 3al0To TOBa BOAM A0 NO-6bP30 U3HOCBaHEe Ha ABUraTens.

1. OTBUITE BUHTOBETE M CBaneTe kanaka (06bpHeTe BHUMaHUe Ha Knoyankute B
[ornHaTa YyacT Ha kanaka)

2. HamepeTe kanaka Ha Bb3AyLIHUS DUNTBP

3. oTBUITE (hMKCUpaLLUsi BUHT 1 cBaneTe Kanaka Ha untbpa

4. u3Bagete unTbpa U ro NoymcTeTe.

Crno6ete 0THOBO B 06paTeH pea.

CMsiHa Ha 3ananuTeriHa cBeLy
MpenopbunTtenHa ceew: F6RTC nnu ekBnBaneHTeH.

ANBHYMAHME

3a aa cMeHuTe 3ananvTenHata ceell, OTBUINTE BUHTOBETE U CBaNeTe CTPaHUYHUSA
kanak (dwr. B, 3; 06bpHETE BHMMaHWE Ha pa3genuTe B foNHATa YacT Ha kanaka),
cBaneTe kanadkata OT ropHata 4acT Ha kopnyca, oTkadeTe Tpbbata Ha
3ananuTenHara CBell U OTCTpaHeTe 3aMbpcsiBaHNUsATa OT 06rnacTTa Ha NPOBOAHMKa
Ha 3ananuTtenHaTta ceely. Cnep ToBa € NoMoLUTa Ha NPeAOCTaBEHUs B KOMMNEKTa
KIHOY 32 3ananuTernHu CBely OTBUINTE CBeLuTa.

M3nonsBaHeTo Ha HeMpaBWUIHa 3ananuTenHa ceeLy MoXxe
Aa pgosefe A0 NoBpeAa Ha ABuraTens.

MpoBepeTe CbCTOSAHMETO Ha 3ananuTenHaTa ceeLy,.

- AKo enekTpoauTe ca M3HOCEHU UMW aKo M30M1aTOPbT € HamnykaH WUy NoBpeaeH -
CMEHEeTe TakaBa 3ananuTernHa cBeLl.

- AKko 3ananuTenHaTa CBeLl e 3aMbpCeHa C Harap - oTCTpaHeTe Harapa c TeneHa
yeTka Unu Crpeit 3a NOYMCTBAHE Ha 3ananuTesiHu CBELLM.

M3mepeTe pascTosHMETO Mexdy enekTpoauTe C nomMowTa Ha wy6bnep;
pascTosiHneTo Mexay enektpogute Tpsioa ga e (0,7-0,8) mm (cour. I). Ako e
HeobGXoAMMO,  KOpWUrMpanTe pas3CTOsIHMETO, KaTo BHMMATenHoO 3aTerHeTe
ernekTpoa.

- MpoBepeTe ganu ynnbTHWTeNHaTa wanba Ha 3ananuTenHarta ceel, e B Ao6po
CbCTOsIHME.

- 3aBbpTeTe cBewTa obpaTHO C pbka, 3a Aa u3berHete cyyneaHe Ha pesbarta,
[0KaTo MoYyBCTBaTE CbNPOTUBMEHNE.

- BaTerHeTe c raeyeH KoY 3a 3ananuTenHu ceelun. AKo n3nonssarte M3nonssaHa
3ananuTenHa cBelly, 3aTerHeTe s ¢ raeyHust knod ¢ 18 - 1(4 )obopoTa, a HoBaTa
cBeL - ¢ 12 obopora.

Ako 3HaeTe HeobXoANMUSA BBPTSLL, MOMEHT 3a 3aTsiraHe Ha cBeluTa 1 pasnonaraTte
C AVHaMOMETPUYEH KItoY, M3Mon3BaiiTe Hero.

CMsHa Ha macnoTo
MSBpr.IJBaVITe CMsAHaTa Ha MacnoTo CbC 3alWUTHMU
A\BHIVA

M pBbKaBULM.
Haneiite macnoTo, fokaTo ABUraTensT e olle TOMbM, Tbil kKaTo MacnoTo e no-
TEYHO U CbAbpXKa NoBeYe 3aMbpCUTENMN.
- OTBWIiTe BMHTOBETE W CBaneTe CTPaHUYHWSA kanak (o6bpHeTe BHUMaHWe Ha
LMNKUTE B JONHaTa YacT Ha Kanaka),
- OTBWIATe KanaykaTa Ha pesepBoapa 3a Macrno
- C nomolwTa Ha (yHWA Ha rbprioBMHaTa 3a MbIIHEHE C Macrno wuscunete
M3MoNI3BaHOTO Macno B NpeaBapuUTESIHO NMOATOTBEHUSI KOHTEHEP.
- HanbnHeTe pesepBoapa 3a Macno ¢ NPsiCHO MOTOPHO Macno.
CMsaHa Ha MacrnoTo CbrNacHo NPenopbYUTENHNSA rpaduK.

A\BHUVA

Mpepaiite M3Non3BaHOTO Macno B HaW-GNMU3KMS MYHKT 3a cbOupaHe Ha onacHu
oTnagbum.

CbxpaHeHue

BeH3nHOBUTE napu ca B3puBoonacHU. He cbxpaHsABaiiTe
ABHMMAHME 6eH3MHa 3a noBeye oT 30 AHWU. YCTPOUCTBOTO He TpsiGBa
Aa ce CbXpaHABa B 6GNMM30CT A0 U3TOYHMLIU HA OTKPUT OrbH. YBepeTe ce, Ye
ABUraTensaT e HanbfIHO W3CTUHAN, Npeau Aa NOAroTBUTe reHepaTopa 3a
CcbXxpaHeHue.

MoaroToBka 3a cbxpaHeHue

KoraTto nnaHupate fa cbxpaHsiBaTe HeuanonaeaH ypes 3a noeeve ot 30 AHW;
-N3nenTe ropmBoTo OT pesepBoapa.

-N3kntoyeTe TpbbaTa Ha 3ananuTenHaTa ceely.

He 3abpassiite, Ye yCTPOWCTBOTO He TpsibBa Aa ce CbXxpaHsiBa B NMOMELLEHUS C
BMCOKa BMaXHOCT..

TpaHcnopT

Mpeaw TpaHcnopTMpaHe U3ToYeTe HaMbIIHO PaboOTHUTE TEYHOCTU, KaTo FOPUBO U
macno. Usknoyete pr6aTa Ha 3ananuTenHaTta cBeL.

TpaHcnopTupanTe ypena B XOPU3OHTAmNHO MOMOXEHWEe C NocTaBeHa kanadka Ha
pesepBoapa 3a ropuso.

10. Pe3epBHM 4YacTn U akcecoapm

Fopueo
MpenopbunTeneH 6e3onoBeH 6eH3nH 95

MpenopbunTenHa sananuresiHa cBeLy:
F6RTC unu exsnBaneHTeH.

ﬂBMraTenHO macno

MpenopbunTtenHo macno DEGLO1 tun SAE 10W-30 ot ,,Dedra-Exim”

3a 3akynyBaHe Ha pe3epBHM 4YacTu M akcecoapu ce cBbpxeTe ¢ ,Dedra-Exim”
Service. [laHHM 3a KOHTaKT MoOXeTe JfAa HamepuTe Ha cTpaHuua 1 ot
PBKOBOACTBOTO.

KoraTo nopbu4BaTe pesepBHM 4acTu, MocoyeTe HOMepa Ha napTuaaTa BbPXY
Tabenkarta ¢ UMeHaTa 1 HOMepa Ha YacTTa OT MOHTaXHUS YepTex.

Mo BpeMe Ha rapaHUVOHHUS NEPUOS PEMOHTUTE Ce U3BBLPLUBAT B CbOTBETCTBUE C
ycnoBsusiTa Ha rapaHuuoHHaTa kapta. Mons, npegaiite gedekTHus NpoaykT 3a
PEMOHT Ha MSICTOTO Ha MoKynkaTa (MpoAaBaybT € AMTbXeH Aa npueme AedekTHus
NpoAyKT), u3npaTeTe ro A0 LEeHTpanHns cepBuseH LeHTbp Ha ,Dedra-Exim” unu ro
nanpaTeTe 4O CEPBU3HUS LEHTBP, KOUTO € Han-61M30 [0 BalleTo MEeCTOXMBEEHEe
(cnucbk Ha cepBu3HUTE LeHTpoBe Ha www.dedra.pl). Mons, npunoxete
nombfiHeHaTa rapaHuuoHHa kapta. Cned M3TM4aHe Ha rapaHUMOHHMST CpOK
PEMOHTUTE Ce U3BBPLLBAT OT LieHTpanHus cepsus. ManpateTte AedekTHUS NpoayKT
[0 CepBU3HNSA LIeHTbP (TPaHCMOPTHWUTE pasxoau ce 3annaliar ot notpebutens).

11. CamocTosiTenHo OTCTpaHsABaHe Ha
Hen3npaBHOCTU

a BHMMAHME WUskniouete ychOﬁCTBOTO oT erieKTpu4ecKoTo
3axpaHBaHe, npeau Aa ce onutate camu Aa OoTCTpaHUTe

HeusnpaBHOCTUTE B yCTpOﬁCTBOTO..

He usnuBaiTe u3non3BaHOTO Macrno B 3emMATa Unu B
ME KaHanusaumsTa.

Mpobnem MpuunHa PeweHune
\dBuratenst He celllunca Ha ropmeo B HanbrnHeTe peaepBoapa 3a ropuso
cTapTupa pesepBoapa

CTapo ropvso M3npa3HeTe cuctemara 3a
noaaBaHe Ha ropuBO OT CTapoTO
ropuBo, HanmbIHETe pe3epBoapa ¢
NPSICHO, YUCTO rOPUBO

BkntoyeTe 3anansaHeTo C 6yTOHa

BananBaHeTo He e
BKITHO4EHO
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KpaHbT 3a ropuso B
BaTBOPEHO MOMOXEHNUE
KabenbT 3a BUCOKO ICBbpXKeTe BUCOKOBONTOBUS
HanpexxeHue He e CBbp3aH MPOBOAHUK KbM 3ananurenHaTa
KbM 3amanuTenHaTa cBeLly [CBeLy

BananuTtenHata ceew, e  [[louncteTe 3ananuTenHara cBeLl,
BamMbpceHa unu 3aMeHeTe noBpeaeHaTa CBelLl C
nospegeHa HoBa.

He e BkntoyeHo IAKTUBMpPaHE Ha 3aCMYKBaHETO
BanansaHeTo Ha
BCMyKBaHETO

OTBOpETE KpaHa 3a ropueo

\dBuratensaT Pa3sxnabeH kaben 3a ICBbpxeTe NnpaBUMNHO

pa6oTn BUCOKO HampexeHue BMCOKOBONTOBUSA Kaben KbM

HepaBHOMEpPHO 3ananuTenHarta ceeLy
Ctapo unu 3ambpceHo M3anpasHeTe ropusHaTta cuctema ot
ropuBo B 3axpaHBallata (CTapoTo ropuBO, HaMbIHETe
cuctema pesepBoapa C NpsiCHO ropnBo
KapbypatopbT He e PerynupaHe Ha kapbypartopa

erynmpax
Hsma ByToHbT 3a npeanasuten |AkTvBMpaHe Ha ByToHa 3a

HanpexeHve B (12 V e U3knioyeH

rHe3goTo 12 V

ABHMMA FeHepaTopbT € obGopyABaH C AaTYMK 3a HUBOTO Ha
MacnoTto. AKO HMBOTO Ha MacroTo € TBbpAe HUCKO,

CEeH30pbT Lie Nonpeyn Ha reHepaTopa Aa ctapTupa. 3aToBa, ako arperaTbT

He MoXe Aa 6bae cTapTupaH, NbpPBO TpsiGBa Aa ce NpPoOBepU HUMBOTO Ha

MacrnoTo. AKO HUBOTO Ha Macnoto e TBbpAe HUCKO, To TpsA6Ba Aa ce

AONBIHM..

12. 3aBbpluBaHe Ha mogyna

1. reHepaTopeH KomnnekT - 1 6p., 2. kntoy 3a ceewwm - 1 6p., 3. kaben 12V DC - 1
6p., 4. wencen - 1 6p.

13. WHdopmauusa 3a noTpedbutenute OTHOCHO
M3XBBLPJISAHETO HaA €eNeKTPU4YeCKO U eneKTPOHHO
obopyaBaHe (MPUIOXKUMO 3a JOMaKMHCTBAaTa)

CumBON®LT, U306pa3eH BbPXY MPOAYKTUTE UMW NpuapyxasaliaTta v
[OKyMeHTauus, ykasBa, 4Ye [edeKTHOTO eneKkTpuyecko  Wmu
eneKkTpoHHO obopyaBaHe He TpsibBa Aa ce W3XBbLPMS 3aeAHO C
6uToBMTE OTnNagbuuM. Ako TpsiGBa Aa W3XBbpNMTE, UW3Monaearte
MOBTOPHO WNW BbL3CTAHOBUTE KOMMOHEHTW, € MpaBWIHO fJa M 3aHeceTe B
cneuuanuavpaH MyHKT 3a cbOupaHe, kbAeTo LWe 6baaT npuetn GeannaTHo.
WHdopmaums 3a MeCTOMONoXeHMeTo Ha MNyHKToBeTe 3a CcbOupaHe Ha
ynotpebsiBaHo oGopyABaHe ce NpefocTaBs OT MECTHUTE BMacTu, Hanpumep Ha
TexHuTe yebcaiitoBe.

Upe3 npaBMITHOTO M3XBBPIISIHE HA ypeda MOXeTe Aa 3anasuTe LEeHHU pecypcu u
Aa usberHeTe HeraTMBHW NOCNEAMLM 3a 30paBeTO U OKoMHaTa cpeaa, KoUTo morat
Aa 6bJaT 3acTpalleHn OT HEMOAXOASLLO TpeTUpaHe Ha oTnagbLUmMTe.
HenpaBunHOTO M3XBbPMsIHE HA OTNAAbLY € CBBP3aHO C PUCK OT CaHKLMM CbrmacHo
CbOTBETHUTE MECTHU pa3nopendu.

MNotpebutenu B ctpann o1 EC: Ako TpsbBa Aa M3XBBLPIMTE ENeKTPUYEecKo unu
eneKkTPoHHO obopyaBaHe, Mosisi, CBbpXKeTe Ce C Hai-bnuskua nyHKT 3a npodax6a
VMU C BaLLIMSA AOCTaBYMK, KOWUTO LLe BU NPeAoCTaByu AOMbIHATENHA MHOPMaLms.
M3xBbpnaHe B CTpaHu n3BbH EBponenckunsa cbios: To3n CMMBON Ce OTHAcs camo 3a
CTpaHuTe OT EBponeinckusi cbio3. AKo xenaeTe fa U3XBbLPMUTE TO3W MPOAYKT,
MOnsl, CBbpXeTe Ce C MeCTHUTE BMacTW UK C TbproBeLa 3a NPaBUITHWSE HAYUH Ha
N3XBBbPIsHE.

npegnasuten

MapaHUMOHHa KapTa
Ha
KomnnekT reHepaTopu C HUCKa MOLLHOCT
Homep Ha nopbykata: DEGA4000K Homep Ha naptupara:

(Hapuuan no-gony "MpoaykTbT")
[aTa Ha 3akynyBaHe Ha NPOAYKTA: .............

MeyaT Ha gunbpa

[aTa 1 NoANMC Ha MPOAABAYA: ......ccvvveerieireeieeeeeanns
U3aBneHne Ha noTpebuTtens:

[MoTBbpXKAaBaM, 4Ye CbM WHAPOPMUPAH 3a ycnosusata Ha rapaHuyuata wu
nocnegumumMTe OT HeCna3BaHETO Ha yKa3aHuATa B MHCTPYKUMATA 3a ekcnnoaTtaums
W rapaHuMoHHaTa KapTa. 3anosHaTt cbM C ycnosuATa Ha Tasu rapaHuusa, KoeTo
NnoTBbPXKAaBaM CbC CaMOPBYHUA CUM noanuc:

[ata n mscto

|. OTrOBOPHOCT 3a nNpoayKTa

(1) MapaHT - ",Dedra-Exim™ Sp. z 0.0. cbc ceganuiue B MpyLikos, agpec: rp: yn. 3
Maja 8, 05-800 Pruszkéw, KRS 0000062517, OkpbxeH cba Ha rpag Baplasa BbB
Bapwaga, XIV ukoHoMuuyecko otaeneHve Ha HauuoHanHus cbaebeH pernctbp,
NIP 527-020-49-33, akumoHepeH kanutan: 100 980,00 B.

Moagnuc Ha noTpebuTens

(2) Mpwn ycnosusTa, N3NOXEHN B HACTOALLMSA rapaHLMOHEH cepTUdUKaT, rapaHTbT
npefocTaBsi rapaHuusi 3a npopykTa, KOWTO npousxoxpa oT AUcTpubyuusita Ha
rapaHTa.

(3) OtroBopHOCTTa NO rapaHuusTa nokpuea camo AedekTH, NpousTuyalm ot
npvyvHW, npucbliy Ha [lpogykTa B MOMEHTa Ha MPEAoCTaBsiIHETO MYy Ha
MoTpebutens.

(4) Mo cwnata Ha rapaHuusTa [MoTpebuTensaT nonyyaBa npaBo Ha GesnnarteH
peMOHT Ha lMpoaykTa, ako AedekTbT ce e NosiBUN No BpemMe Ha rapaHLMOHHWS
nepvop. MetoabT Ha peMOHT Ha MpoaykTa (MeTof Ha PEMOHT) e Mo MpeLieHka Ha
[apaHTa. Ako MapaHTbT yCTaHOBM, Ye NonpaskaTa He € Bb3MOXHa, TOI c1 3ana3sa
npaBoTO Aa 3aMeHu AedeKTHUs eneMeHT unu uenusi MNpoaykT ¢ TakbB 6e3
AedekTi, fa Hamanwu LeHaTta Ha [MpoaykTa unu Aa ce oTkaxe oT Aorosopa.

(5) Mo oTHoLEHWe Ha noTpebuTen, KOWTO He e NoTpebuTen no cMucbna Ha 3akoHa
ot 23 anpun 1964 r. paxaaHckns Kogekc, OTFOBOPHOCTTa Ha MapaHTa 3a Bpeaum,
npou3TUYalLM OT Ta3W rapaHuus Wunu BbB BPb3ka C HEMHOTO CKIMoYBaHe W
M3MbITHEHUE, HEe3aBUCUMMO OT MPaBHWSI TUTYM, € OrpaHuyeHa [0 MakCUMarnHus
pa3mep Ha CTOMHOCTTa Ha AedekTHus MpoaykT..

1. FapaHuMoOHeH nepuopa
KOMMOHEeHTN Ha npogykra

npO,Cl,'bJ'I)KI/ITeJ'IHOCT Ha rapaHymMoHHaTa 3awuTta
24 meceua oT garata Ha 3aKynyBaHe Ha
I'Ipop.yKTa, KaKTO € NoCO4eHO B Tasn
rapaHuMoHHa KapTa

11l. YenoBus 3a ynpaxHsiBaHe Ha rapaHumsTa

MoTpebutensT TpsibBa Aa NpeAcTaBu MOMbIHEHaTa rapaHuMoHHa kapTa Ha
Mpopykta u pa pokaxe obcTosiTencTeata Ha 3akynysaHe Ha [lpopykta oT
MoTpebutens, Hanp. Ype3 NpeacTaBsiHe Ha kacoBa Benexka, dakTypa v gp. 3a
uenuTe Ha edekTMBHaTa obpaboTka Ha xanbu ce npenopbysa MoTpebutenaT aa
npeactaeu 3aeaHo c [poaykTa BCUYku enemeHTu, onpegenenu B "KomnnektoBaHe
Ha YCTPOMCTBOTO", BKIOYEHN B PBHKOBOACTBOTO 3a NoTpebuTens, 3a uenute Ha
peknamaumsita. 2.

(2) Notpebutenst Tpabea fa cnas3Ba WHCTPYKUMUTE B PHKOBOACTBOTO 3a
notpebuTensi u rapaHUMoHHaTa kapTa.

(3) NapaHuusTa obxBaLla camo TepuTopuaTa Ha Penybnuka Monwa vn EC.

(4) MapaHuusTa He nokpuBa AedekTn Ha MpoaykTa, Npom3TUyaLLM No-cneunanHo
oT:

a. HecnasgaHe oT ctpaHa Ha [MoTpebutenss Ha ycnoBusiTa, MNOCOYEHU B
PbKoBOACTBOTO 3a NOTpeGUTEns, Mo-crneuuanHo Mo OTHOLIEeHUe Ha MpaBurnHaTa
ekcnnoatauusi, NoaapbXKa U NOYNCTBaHE;

b. M3nonsBaHeTo oT cTpaHa Ha NoTpeGuTens Ha MpoAyKTu 3a MoyMcTBaHe WUnu
noaApbXKKa, HECbOTBETCTBALLM HA MHCTPYKLMUTE 3a eKcnnoaTtaums;

c. Henoaxopswwo cbxpaHeHue v TpaHcropTupaHe Ha [MpoAykTa OT cTpaHa Ha
MoTtpebutens;

d. HepaspelueHn npomenn w/vnu mopudukaumm Ha [lpoaykta OT cCTpaHa Ha
MoTtpebutens, konTo He ca Gunu cbrnacysaHu ¢ MapaHTa;

e. ManonsBaHe ot cTpaHa Ha MoTpebuTens Ha koHcymaTuem B MpofykTa, KoUTo He
CbOTBETCTBAT Ha PbKOBOACTBOTO 3@ NOTPeGUTENS.

MoTpebutenaT, kolTo He e NoTpe6buTen no cmucbna Ha 3akoHa oT 23 anpun 1964
r. - [paxxgaHcku kopekc, rybu rapaHuusTa 3a MNpoaykra. paxaaHckus koaeke, ryou
rapaHumsaTa 3a NpoaykTa, B KOWTO:

- cepuiriHUTe HoMepa, 0603HaveHusITa 3a fata u Tabenkute ¢ MMeHaTta ca Gunu
OTCTPaHeHW, MPOMEHeHN unu nospeaeHmn ot Motpebutens;

- nnoMGuTe ca 6unv NoBpeseHu oT NOTPeBUTENs UnNu UMaT crneav oT MaHunynauus
OT CTpaHa Ha noTpebuTens.

BHumaHwue: MoTpebuTensT u3BbpLIBa AENHOCTUTE, CBbP3aHW C exeaHeBHaTa
ekcnnoatauusi Ha MNpoaykTa, Npon3TYaLLy, Hapes ¢ ApYroTo, oT PbKOBOACTBOTO
3a noTpebuTens, CaMoCcTOATENHO M 3a CBOSI CMeTKa.

V. Mpoueaypa 3a nogaBaHe Ha xanéu

(1) B cnyyan Ha pedekTHO byHKUMoHMpaHe Ha lMpoaykTa, npeaw Aa nopjageTe
xanba, TpsbBa Aa ce yBepuTe, Ye BCUYKM OMepaLumn, NOCOYeHN No-crneuunanHo B
PbkoBOACTBOTO 3a NOTpebutens, ca N3BbpLLEHN NMPABUMHO.

(2) MpenopbuntenHo e ga nogjagete xanba HezabaBHO, 3a npeanouynTaHe B
pamkuTe Ha 7 AHu oT 3abensisaBaHeTo Ha aedekT B MNpoaykTa. MoTpebuten, koMTo
He e noTpebuTen no cmucbna Ha 3akoHa oT 23 anpun 1964 r. paxaaHckus Kogekc,
rybu npaBaTa, NpousTMYaLLM OT Ta3un rapaHuusi, ako xanbata He 6bae nogageHa
B CPOK OT 7 AHW. 3.

(3) YBepomsiBaHeTO 3a xanba Moxe fga ce usBbpLuw, inter alia, Ha MACTOTO Ha
3aKynyBaHe Ha [poaykTa, B rapaHLMOHHOTO 06CMy>XBaHe MM MMCMEHO Ha agpeca:
,Dedra-Exim” Sp. z 0.0., ul. 3 Maja 8, 05-800 Pruszkdw.

(4) NoTpebutenat moxe Aa nogaae xanba, kaTto nanonasa opmynspa, 4OCTbMNEH
Ha agpec www.dedra.pl. ("®opmynsp 3a rapaHu1oHHa npeTeHuns").

5. appecuTe Ha rapaHUMOHHOTO OBCnyXBaHe 3a OTAENIHUTE CTPaHU ca AOCTbMHU
Ha www.dedra.pl. Ako B fafgeHa cTpaHa HsMa rapaHuuoHHo obcnyxBaHe,
npenopbyBaMe Aa OTnpaBsiTe rapaHUMOHHW npeTeHuun kbMm: ,Dedra-Exim” Sp. z
0.0. ul. 3 Maja 8, 05-800 Pruszkéw (Monwa).

6. kato ce uma npeasug GesonacHocTTa Ha [lMoTpebutens, vM3non3BaHeToO Ha
nedekTHns MpoaykT e 3abpaHeHo.

7 BHumaHwue: M3nonssaHeTo Ha AedekTeH NpoaykT € onacHo 3a 34paBeTo U
XMBOTa Ha noTpebutens.

(8) M3nbnHeHNeTO Ha 3aabiHKeHUATa NO rapaHLUmMaTa ce U3BbPLUBA B paMKUTe Ha
14 paboTHM OHM OT gaTtaTta Ha gocTaBka Ha aedekTHus MpoaykT ot MoTpebutens.
(9) Mpean pedektHmsAT lMpoaykT Aa 6bae npedadeH 3a peknamauus, ce
npenopbyBa ToW Aa OGbae moumcTeH. [NpenopbyBa ce MpPOAYKTBLT, NpeaMeT Ha
peknamauusi, ga 6bge BHMMATENHO 3alMTEeH OT noBpeaM MO BpeMe Ha
TpaHcnopTMpaHe (npenopbyBa Ce MPOAYKTBLT, NPeAMeT Ha peknamauus, ga ce
[0CTaBW B OpUrMHanNHaTa My onakoBka).

[apaHUMOHHMAT CPOK Ce yabimkaBa C BpeMeTo, npe3 koeto [1oTpebuTtensT He e
Morbn Aa uanonsea Mpoaykra, o6xBaHaT OT rapaHUMATa, nopaau AedekT.
[apaHuMsATa He M3kMOYBa, OrpaHM4aBa UMM Cnupa npaBaTa Ha noTpebutens,
npousTUyalLM oT pasnopenbute Ha rapaHuusita 3a AedekTn Ha npopageHata
Bell..

KomnnekT reHepaTopm ¢
HUCKa MOLLHOCT
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